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Wszelkie prawa zastrzezone. Niniejsze opracowanie jest chronione prawem autorskim. Kopiowanie lub rozpowszechnianie Instrukji Obstugi we fragmentach
albo w catosci bez zgody Dedra Exim zabronione Dedra Exim zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjno-technicznych oraz kompletacyjnych
bez uprzedniego powiadamiania. Zmiany te nie mogg stanowi¢ podstawy do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostgpna na stronie www.dedra.pl

V8echna prava vyhrazena. Toto zpracovani je chranéno autorskym pravem. Kopirovani nebo $ifeni Navodu k obsluze v ¢astech nebo vcelku bez souhlasu
spoleénosti Dedra Exim je zak&zano. Dedra Exim si vyhrazuje pravo zavadét konstrukéni a technické a komplementacni zmény bez dfivéjSiho oznameni. Tyto
zmény nemohou byt zakladem pro reklamovani vyrobku. Navod k obsluze dostupny na strankach www.dedra.pl

VSetky prava vyhradené. Tieto materidly su chranené autorskymi pravami. Kopirovanie pripadne Sirenie ¢asti, pripadne celého navodu na obsluhu je bez sthlasu
SK spolo¢nosti Dedra Exim zakézané. Dedra Exim si vyhradzuje pravo na vykonavanie konstrukéno-technickych zmien, a zmien doplnkového prislusenstva, bez
predchadzajuceho upozornenia. Tieto zmeny nemo6zu byt dévodom na reklamaciu vyrobku. UzZivatel'ska priru¢ka je dostupna na webovej stranke www.dedra.pl

Visos teisés saugomos. Sis krinys yra saugomas autoriniy teisiy jstatymy. Eksploatavimo instrukcijos arba jos fragmenty kopijavimas ir platinimas be ,Dedra
Exim*“ sutikimo draudzZiamas. ,Dedra Exim*“ pasilieka sau teise jvesti konstrukcijos, techninius arba komplektacijos pokycius be iSankstinio jspéjimo. Sie pokygiai
negali bati skundo dél produkto pagrindu. Naudojimo instrukcija yra prieinama svetainéje: www.dedra.pl

Visas tiesibas pasargatas. Sis izdevums ir sargats ar autortiesTbu. Lieto$anas Instrukcijas kopé$ana vai izplati$ana pilnigi vai fragmentos bez Dedra Exim firmas
LV piekriSanas ir aizliegta. Firma Dedra Exim atstaj sev tiesibu veikt konstrukcijas-tehnikas izmainu, ka arT komplektacijas izmainu bez iepriek$&ja pazinojuma. Sis
izmainas nevar bat par pamatu produkta reklamésanai. LietoSanas instrukcija pieejama majaslapa www.dedra.pl

Minden jog fenntartva. A jelen kiadvany szerzéi jogokkal védve. A Hasznalati Utasitas masolasa vagy terjesztése egészében vagy részleteiben a Dedra Exim
HU irasos engedélye nélkil tilos A Dedra Exim fenntartia maganak a szerkezeti-miiszaki, valamint komplettalasi valtoztatasok el6zetes bejelentés nélkli

Toate drepturile rezervate. Aceasta redactare este protejata prin legea dreptului de autor. Este interzisa copierea, reproducerea in orice fel sau multiplicarea si

mdistribuirea partiald sau in totalitate a Manualului de utilizare fara permisiunea firmei Dedra Exim Firma Dedra Exim fisi rezerva dreptul de a face modificari
tehnice si constructive sau de completare a dispozitivului fara o notificare prealabilda. Aceste modificari nu pot constitui temei pentru reclamarea produsului.
Instructiunea de deservire accesibila pe pagina www.dedra.pl

Alle Rechte vorbehalten. Die vorliegende Bedienungsanleitung wird durch das Urheber-recht geschitzt. Kein Teil dieser Bedienungs-anleitung darf ohne

schriftli_g:he Einwilligung von Dedra Exim vervielfaltigt oder verbreitet werden.Dedra Exim behalt sich das Recht vor, Konstruktions- und technische Anderungen
sowie Anderungen in der Zusammensetzung vorzunehmen, ohne vorher dariiber zu informieren. Diese Anderungen kénnen kein Grund zur Reklamation des
Produkts bilden. Die Bedienungsanleitung ist auf der Internetseite www.dedra.pl zuganglich.

Bcuykm npasa 3anaseHun. Tasu paboTa e 3alimTeHa ¢ aBTopcku npasa. KonnpaHeTo unm pasnpocTpaHeHNeTo Ha pbKOBOACTBOTO 3a NOTPEOUTENs Ha YacTu Unn
n3usno 6e3 paspelwenneto Ha Dedra Exim e 3abpaHeHo Dedra Exim cu 3ana3Ba npaBoTo Aa NpaBu NPOMeHW B AM3aiiHa, TeXHWKaTa U OKoMMneKkToBkaTa 6e3

npefBapuTenHo yBeaomneHve. Tesun npoMeHn He MoraT Aa 6baT ocHoBaHWe 3a peknaMmupaHe Ha npogykra. PbKoBoACTBOTO 3a noTpebuTens e AOCTbMNHO Ha

appec www.dedra.pl

Sva prava pridrzana. Ova je studija zastiéena autorskim pravima. Zabranjeno je kopiranje ili distribucija korisni¢kog priruénika, djelomi¢no ili u cijelosti, bez
pristanka Dedra Exima. Dedra Exim zadrzava pravo uvodenja konstrukcijskih, tehnickih i montaZnih promjena bez prethodne najave. Ove izmjene ne mogu biti

temelj za reklamiranje proizvoda. Korisnicki priruénik dostupan na www.dedra.pl

Vse pravice pridrzane. To delo je za$c¢iteno z avtorskimi pravicami. Kopiranje ali razSirjanje uporabniskega priro€nika po delih ali v celoti brez dovoljenja druzbe

Dedra Exim je prepovedano Druzba Dedra Exim si pridrzuje pravico do oblikovnih, tehni¢nih in konénih sprememb brez predhodnega obvestila. Te spremembe
ne smejo biti razlog za oglasevanje izdelka. Uporabniski priro¢nik je na voljo na spletni strani www.dedra.pl
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Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 165, fax +48 22 73 83 779
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CEND O A WN S

Ogodlne warunki bezpieczenstwa zostaty dotgczone jako oddzielna broszura.
Deklaracja zgodnosci dotgczona jest do urzadzenia jako oddzielny dokument. W
przypadku braku deklaracji zgodno$ci prosimy o kontakt z Serwisem Dedra-Exim

Sp. z o.0.
OSTRZEZENIE. Przeczytaé wszystkie ostrzezenia ﬂ
oznaczone symbolem wykrzyknika i wszystkie instrukcje
przed uzyciem urzadzenia.
Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazoéwek dotyczacych
bezpieczenstwa moze by¢ przyczyng porazenia pradem elektrycznym, pozaru lub
powaznych obrazen. Nalezy zachowa¢ wszystkie ostrzezenia i instrukcje do
przysztego uzytku.

2. Opis urzadzenia

Rys. A: 1. Prowadnica, 2. Zeby ostrza, 3. Ostona operatora, 4. Rekoje$¢
pomocnicza, 5. Wigcznik sekwencyjny dwuelementowy, 6. Rekoje$¢ gtéwna, 7.
Przycisk obrotu gtowicy.

3. Przeznaczenie urzadzenia

Nozyce do zywoptotu przeznaczone sg do przycinania pedéw i drobnych gatazek
zywoptotow, krzewoéw, krzakéw, niewielkich drzewek ozdobnych itd. w
przydomowych ogrédkach, na dziatkach itd.

Dopuszcza sie wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-budowlanych,
warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy réwnoczesnym
przestrzeganiu warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych warunkéw pracy,
zawartych w instrukcji obstugi.

4. Ograniczeniauzycia

LA UWAGA

pracy”.

Urzadzenie moze by¢é uzytkowane tylko zgodnie
z zamieszczonymi ponizej “Dopuszczalnymi warunkami

i\ Samowolne zmiany w budowie mechanicznej

i elektrycznej, wszelkie modyfikacje, czynnosci

obstugowe nieopisane w Instrukcji Obstugi beda traktowane za bezprawne

i powoduja natychmiastowa utrate Praw Gwarancyjnych, a deklaracja
zgodnosci straci swojg waznos¢.

Uzytkowanie elektronarzedzia niezgodne z przeznaczeniem lub Instrukcjg Obstugi
spowoduje natychmiastowag utrate Praw Gwarancyjnych. Przeczytaé uwaznie
instrukcje. Zaznajomi¢ sie z elementami sterujgcymi i prawidtowym uzytkowaniem
maszyny. Nigdy nie dopuszcza¢ dzieci lub oséb niezapoznanych z niniejszymi
instrukcjami do uzytkowania urzadzenia. Lokalne przepisy mogg ogranicza¢ wiek
operatora. Pamietac, ze operator lub uzytkownik sg odpowiedzialni za wypadki lub
zagrozenia majgce miejsce w stosunku do innych osob lub ich wtasnosci.

DOPUSZCZALNE WARUNKI PRACY

S1 praca ciggta. Nie stosowa¢ wewnatrz pomieszczen.

5. Dane techniczne

Model urzgdzenia DED8694-61 DED8694-51
Napiecie pracy [V, HzZ] 230, ~50 230, ~50
Moc [W] 600 600
Diugo$¢ ostrza [mm)] 660 560
Dhugos¢ ciecia [mm] 610 510
Grubo$¢ cietego materiatu max. [mm] 20 20
Predko$¢ obrotowa silnika [min] 1400 1400
Klasa ochronno$ci 1] 1l
Stopien ochrony przed dostepem bezposrednim IPX0 IPX0
Masa urzadzenia [kg] 3,0 3,0
Poziom drgan mierzony na rekojesci an [m/s?] 2,95 2,95
Niepewno$¢ pomiaru K [m/s?] 15 15
Emisja hatasu:

Poziom ci$nienia dzwigku Lpa [dB(A)] 90,07 89,8
Poziom mocy dzwigku Lwa [dB(A)] 97,12 97,2
Niepewnos$¢ pomiarowa Kpa, Kwa [dB(A)] 2,77 2,77
Poziom deklarowany Lwa [dB(A)] 100 100

Informacja na temat hatasu i drgan.

Wartos$¢ tgczona drgan a oraz niepewnos¢ pomiaru okreslono zgodnie z normg EN
60745-1 i podano w tabeli

Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 60745-2-15, warto$ci podano
powyzej w tabeli.
LAUWAGA
Deklarowana warto$¢ emisji drgan zostata zmierzona zgodnie ze standardowa
metodg badania i moze by¢ wykorzystana do poréwnania jednego urzgdzenia z
drugim. Podany powyzej poziom emisji drgan moze by¢ réwniez wykorzystywany
do wstepnej oceny narazenia na drgania.

Poziom drgan podczas rzeczywistego uzytkowania elektronarzedzia moze sie
rézni¢ od zadeklarowanych wartos$ci w zaleznosci od sposobu uzycia narzedzi
roboczych, w szczegdlnosci od rodzaju obrabianego przedmiotu oraz od
koniecznosci okreslenia $rodkéw majgcych na celu ochrone operatora. Aby
doktadnie oszacowac¢ narazenia w rzeczywistych warunkach uzytkowania, nalezy
wzigé pod uwage wszystkie czgsci cyklu operacyjnego, obejmujgce takze okresy,
gdy urzadzenie jest wytgczone lub gdy jest ono wigczone, ale nie jest uzywane do
pracy.

Hatas moze spowodowac¢ uszkodzenie stuchu, podczas
pracy zawsze nalezy uzywac¢ srodkéw ochrony stuchu!

6. Przygotowanie do pracy

LA UWAGA

Wszystkie czynnosci nalezy wykonywac przy odtczonym
zrodle zasilania.




Stosowaé ochronniki stuchu i okulary ochronne. Nosi¢ je caty czas podczas pracy
maszyny. Podczas pracy maszyng zawsze nosi¢ solidne obuwie i dlugie spodnie.
Nie obstugiwa¢ maszyny, bedgc boso lub w otwartych sandatach. Unika¢ noszenia
odziezy, ktora jest luzna albo ma zwisajgce sznurki lub wigzadta. Nie nosi¢ luznej
odziezy ani bizuterii, ktére moga by¢ wciggane do wlotu powietrza. Trzymac dtugie
wiosy z daleka od wlotu powietrza.

Przed uzyciem zawsze skontrolowa¢ wizualnie, aby zobaczy¢, elementy mocujgce
sg dobrze umocowane, obudowa jest nieuszkodzona oraz czy ostony sg na
miejscu. Wymieni¢ zuzyte lub uszkodzone elementy w zespotach do utrzymywania
réwnowagi. Wymieni¢ uszkodzone lub nieczytelne etykiety.

Nie obstugiwaé maszyny wtedy, gdy w poblizu znajdujg sie ludzie, a zwtaszcza
dzieci, lub zwierzeta.

Urzgdzenie powinno by¢ uzytkowane, w miejscu dobrze oswietlonym.

W pierwszej kolejnosci nalezy zamontowac¢ ostone operatora. W tym celu nalezy
nasungc¢ ostone (rys. A, 3) tak, aby kotnierz w dolnej czesci ostony byt doktadnie
dopasowany do wpustu w obudowie. Dokreci¢ ostone za tgczonymi wkretami. Z
ostrza zdjg¢ plastikowg ostone. Urzadzenie jest gotowe do pracy

7. Podtaczenie do sieci

Przed podtaczeniem urzgdzenia do zrédia prgdu nalezy upewni¢ sie, czy napigcie
zasilania odpowiada wartosci podanej na tabliczce znamionowej.

Instalacja zasilajaca powinna by¢ wykonana zgodnie z zasadniczymi wymaganiami
dotyczacymi instalacji elektrycznych i spetniaé wymogi bezpieczenstwa
uzytkowania. Parametry minimalnego przekroju przewodu zasilajgcego oraz
nominalnej wartosci bezpiecznika w zalezno$ci od mocy urzgdzenia podano w
ponizszej tabeli:

Moc urzadzenia Minimalny przekrdj Minimalna warto$¢
W] przewodu [mm?] bezpiecznika typu C [A]

<700 0,75 6

Instalacja winna by¢ wykonana przez uprawnionego elektryka. W przypadku
korzystania z przedtuzaczy nalezy zwréci¢ uwage by przekrdj zyly nie byt mniejszy
od wymaganego (patrz tabela). Przewdd elektryczny utozy¢ tak, aby w czasie pracy
nie byt narazony na przeciecie. Nie uzywac uszkodzonych przedtuzaczy. Okresowo
sprawdza¢ stan techniczny przewodu zasilajgcego. Nie ciggngé za przewdd
zasilajacy.

8. Wigczanie urzadzenia
LAUWAGA
W celu uruchomienia urzadzenia, nalezy witgczy¢ urzadzenie sekwencjg
przyciskow (rys. A, 5). Urzadzenie wtgczy sig tylko w sytuacji, w ktorej oba przyciski

zalgczone sg jednoczesnie. W celu wytgczenia urzgdzenia nalezy zwolni¢ dowolny
przycisk. Noze powinny zatrzymac sie natychmiast po zwolnieniu przycisku.

Nie wilacza¢ urzadzenia gdy ostona zatozona jest na
ostrze.

9. Uzytkowanie urzadzenia
Nie uruchamia¢ urzadzenia bez ostony i z zalozong

i
m ostong ostrza. Upewni¢ sig, ze noze nie s zablokowane,

a wszystkie czesci urzadzenia sprawne i nieuszkodzone.

Nozyce przeznaczone sg do przycinania zywoptotéw, a takze do przycinania
zarosli, krzewow itd. Obustronne, przeciwbiezne noze umozliwiajg cigcie w dwdéch
kierunkach.

Ciecie poziome

Aby uzyskac¢ réwng wysokos¢ ciecia, zaleca sie zastosowac linie pomocniczg, np.
sznurek. Najepszg wydajnosc¢ osigga sie prowadzac nozyce pod katem ok. 5 stopni
do cietej powierzchni. Cigcie przerpowadza¢ przesuwajgc z niewielkg predkoscia
nozyce od lewej do prawej strony, a nastgpnie w przeciwnym kierunku.

Ciecie pionowe

Nozyce nalezy prowadzi¢ zawsze od dotu do gory pod katem ok. 5 stopni do cietej
powierzchni. Prowadzenie nozyc od géry do dotu powoduje, ze ciete pedy i gatazki
odginajg sig, przez co ich cigcie jest utrudnione. Cigcie przeprowadzaé na petng
wysokos$¢, aby uzyska¢ réwng, pionowa powierzchnie.

Ksztaltowanie krzewow

Stosujgc kombinacje ciecia poziomego i pionowego mozna wykorzystywaé nozyce
do ksztattowania krzewdéw. Przy cigciu innym niz poziome prowadzi¢ nozyce od
dotu.

Jezeli maszyna ulegnie zablokowaniu, natychmiast wytgczy¢ zrédto zasilania i
odigczy¢ maszyne od zasilania przed czyszczeniem z odpadéw. Nigdy nie
obstugiwa¢ maszyny z uszkodzonymi ostonam. Utrzymywa¢é zrédto zasilania wolne
od odpadéw i innych nagromadzen, aby zapobiega¢ uszkodzeniu zrédta zasilania
lub ewentualnemu pozarowi.

Zatrzymywa¢ maszyne i odtgczaé zrédito zasilania. Upewnia¢ sig, ze wszystkie
ruchome czesci catkowicie zatrzymaly sie

- zawsze kiedy pozostawiasz maszyne,

- przed czyszczeniem ostrzy,

- przed sprawdzaniem, czyszczeniem lub pracami na maszynie.

Zmiana potozenia glowicy tnacej

Za pomocg przycisku znajdujgcego sie w gornej czesci rekojesci gtéwnej mozna
zmienia¢ o 90 stopni potozenie rekojesci wzgledem ostrza. Pozwala to na
wygodniejszg prace w miejscach, w ktérych konieczna jest zmiana potozenia
nozyc. Zastosowanie takiego rozwigzania pozwala na unikniecie przez operatora

przyjmowania podczas pracy nienaturalnej pozycji i uftatwia manewrowanie
nozycami.

10. Biezgce czynnosci obstugowe

LA UWAGA

Miejsce przechowywania urzadzenia powinno by¢
niedostepne dla dzieci.

Konserwacja urzadzenia
LAUWAGA
Moze to spowodowaé powazne obrazenia ciata lub porazenie prgdem.

Po kazdorazowym uzyciu nozyc nalezy doktadnie oczys$cic ostrze z resztek cietego
materiatu. Zaleca sie réwniez okresowe smarowanie nozy w miejscach montazu
nozy do prowadnicy, stosujgc biodegradowalny olej, np. Dedra DEGL02.

Gdy maszyna zostaje zatrzymana do obstugi serwisowej, kontroli, lub
przechowywania albo wymiany wyposazenia dodatkowego, wytgcza¢ zrédto
zasilania, odigcza¢ maszyne od zasilania i upewnia¢ sie, czy wszystkie czesci
ruchome catkowicie zatrzymaty sie. Pozwala¢ maszynie ostygng¢ przed
dokonywaniem wszelkich kontroli, regulacji itp. Konserwowa¢ starannie maszyne i
utrzymywac jg w czystosci.

Przechowywa¢ maszyne w suchym miejscu, niedostepnym dla dzieci.

Zawsze pozwala¢ maszynie ostygna¢ przed magazynowaniem.

Wymienia¢ zuzyte lub uszkodzone czesci w celu bezpieczenstwa. Stosowac tylko
oryginalne czesci i pod- zespoty zamienne.

Nigdy nie probowa¢ unieruchamia¢ funkcji blokady ostony (o ile jest).
Konserwacja urzadzenia polega na utrzymaniu w nalezytej czystosci wszystkich
jego elementéw niezbednych do normalnej pracy. Do czyszczenia nie wolno
stosowa¢ zadnych rozpuszczalnikéw gdyz moze to spowodowac¢ nieodwracalne
zniszczenie obudowy i innych elementéw wykonanych z tworzywa sztucznego.
Akumulatora nie wolno czy$ci¢ wodg gdyz moze to spowodowaé zwarcie
wewnetrzne prowadzgce do trwatego uszkodzenia.

Nigdy nie nalezy prowadzi¢ prac konserwacyjnych
urzadzenia podtgczonego do zrédta zasilania.

11. Czesci zamienne i akcesoria
Zalecane akcesoria

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoriéw nalezy skontaktowaé sig¢ z
Serwisem Dedra-Exim. Dane kontaktowe znajdujg sie na stronie 1 instrukcji. Przy
zamawianiu czgsci zamiennych prosimy poda¢ numer PARTII umieszczony na
tabliczce znamionowej oraz numer czgsci z rysunku ztozeniowego. W okresie
gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach podanych w Karcie
Gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy przekaza¢ do naprawy w miejscu
zakupu (sprzedawca zobowigzany jest przyja¢ reklamowany produkt), lub przesta¢
do Serwisu Centralnego DEDRA - EXIM. Prosimy uprzejmie dotaczy¢ karte
gwarancyjng wystawiong przez Importera. Bez tego dokumentu naprawa bedzie
traktowana jako pogwarancyjna. Po okresie gwarancyjnym naprawy wykonuje
Serwis Centralny. Uszkodzony produkt nalezy przesta¢ do Serwisu (koszty wysyiki
pokrywa uzytkownik).

12. Samodzielne usuwanie usterek

Przed przystapieniem do samodzielnego usuwania
usterek nalezy odtaczy¢ urzadzenie od zasilania.

PROBLEM PRZYCZYNA ROZWIAZANIE
Urzgdzenie nie Uszkodzony wigcznik Przekaza¢ urzadzenie
dziata do serwisu w celu

wymiany witgcznika
Przekaza¢ urzadzenie
do serwisu w celu
wymiany przewodu
Oczysci¢ ostrza

Uszkodzony przewod
zasilajgcy

Silnik przegrzewa Zapchane ostrza

sie Przekroczone Wylgczyé
dopuszczalne parametry elektronarzedzie,
pracy odtozy¢ prace na czas

catkowitego ostygniecia

13. Kompletacja urzadzenia, uwagi koncowe

1. Nozyce do zywopfoty — 1 szt. 2. Ostona operatora — 1 szt. 3. Wkrety — 1 kpl. 4.
Ostona ostrza — 1 szt.

14. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego

L - L P

P Nazwa czesci P Nazwa czesci

1 | Przewdd zasilajgcy 39 | Szczotka elektrografitowa

2 | Element dekoracyjny lewy 40 | Wkret M4 x 16

3 | Obudowa gtowicy czesc¢ lewa 41 | ostona silnika

4 | Element gérny obudowy 42 | Stojan

5 | Rekojes¢ czes¢ lewa 43 | Wkret samogwintujacy ST4 x 50
6 | Odgietka przewodu 44 | tozysko 607zz

7 | Ptytka dociskowa 45 | Wirnik

8 | Wkret samogwintujgcy ST4 x 14 46 | tozysko 608zz

9 | Przytacze 47 | Przegroda silnika

10 | Kondensator 48 | Wspornik

11 | Wigcznik 49 | Podktadka kot zgbatego odbiorczego
12 | Wigcznik 50 | Lozysko igietkowe

13 | Pozycjoner 51 | Koto zebate z mimosrodem

14 | Przycisk obrotu glowicy 52 | Sworzen

15 | Sprezyna przycisku obrotu gtowicy 53 | Podktadka aluminiowa

16 | Plytka dociskowa 54 | Pierscien listwy aluminiowej

17 | Wkret ST3x 8 55 | Podktadka stalowa

18 | Ostona wkretu 56 | Ostona dolna

19 | Rekojes¢ dodatkowa 57 | Wkret M5 x 5

20 | Przycisk wigcznika 58 | Nakretka M6

21 | Rekojes¢ dodatkowa 59 | Wkret M5 x 28

22 | Wkret samogwintujgcy ST3 x 12 60 | Nakretka zabezpieczajgca

23 | Element dekoracyjny obudowy 61 | Podktadka ostrza

24 | Wkret samogwintujgcy ST4 x 18 62 | Ostona ostrza

25 | Obudowa gtowicy cze$¢ prawa 63 | Wkret samogwintujgcy ST4 x 12




26 | Element gérny obudowy 64 | Gtowica ochronna

27 | Wkret samogwintujacy ST4 x 16 65 | Wodzik ostrza

28 | Wkret samogwintujgcy ST4 x 10 66 | Ostrze

29 | Rekojesc¢ czes¢ prawa 67 | Pierscien listwy aluminiowej
30 | Dzwignia przycisku wiacznika 68 | Listwa aluminiowa ostrza
31 | Wkret samogwintujgcy ST3 x 25 69 [ Wkret M5 x 14

32 | Rama montazowa watka gietkiego 70 | Ostona aluminiowa

33 | Watek gietki 71 | Wkret ST5 x 18

34 | Sprezyna watka gietkiego 72 | Podktadka sprezynujaca
35 | Dzwignia wtgcznika 73 | Podktadka

36 | Sprezyna wigcznika 74 | Nakretka zabezpieczajgca
37 | Ciegno wiacznika 75 | Ostona bezpieczenstwa

38 | Szczotkotrzymacz

15. Informacja dla uzytkownikow o pozbywaniu sie
urzadzen elektrycznych i elektronicznych (dotyczy
gospodarstw domowych)

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dotgczonej do
nich dokumentacji informuje, ze niesprawnych urzadzen elektrycznych
lub elektronicznych nie mozna wyrzucaé¢ razem z odpadami bytowymi.
Prawidtowe postgpowanie w razie koniecznosci utylizacji, powtérnego
uzycia lub odzysku podzespotéw polega na przekazaniu urzadzenia do
wyspecjalizowanego punktu zbiorki, gdzie bedzie przyjete bezptatnie. Informacji o
lokalizacji miejsc zbiérki zuzytego sprzetu udzielajg wtadze lokalne np. na swoich
stronach internetowych.
Prawidtowa utylizacja urzgdzenia umozliwia zachowanie cennych zasobdw i
unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i Srodowisko, wynikajgce z mozliwosci
obecnosci w sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz czesci
sktadowych.
Nieprawidtowa utylizacja odpadéw zagrozona jest karami przewidzianymi w
odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznosci pozbycia sie
urzadzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowaé sie z
najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawca, ktérzy udzielg dodatkowych
informaciji.
Pozbywanie sie odpadéw w krajach poza Unig Europejska: Taki symbol dotyczy
tylko krajéow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sie niniejszego produktu
prosimy skontaktowa¢ sie z lokalnymi wiladzami lub ze sprzedawca celem
uzyskania informacji o prawidtowym sposobie postepowania.

Karta gwarancyjna
na

Nozyce do zywoptotu
Nr katalogowy:

Piecze¢ sprzedawcy

Oswiadczenie Uzytkownika:

Potwierdzam, ze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz skutkach
nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie gwarancyjne;j.
Warunki niniejszej gwarancji sg mi znane, co potwierdzam wifasnorecznym
podpisem:

Data i miejsce Podpis Uzytkownika

I.  Odpowiedzialnos¢ za Produkt:

1. Gwarant— Dedra Exim Sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sadowego, NIP 527-
020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela
gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate z przyczyn
tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.

4. Z tytulu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy
Produktu, o ile wada ujawnita si¢ w okresie gwarancji. Spos6éb naprawy Produktu
(metoda wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta. W przypadku
stwierdzenia przez Gwaranta braku mozliwosci naprawy Gwarant zastrzega sobie
prawo wymiany wadliwego elementu albo catego Produktu na wolny od wad,
obnizenia ceny Produktu lub odstgpienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy
z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢ odszkodowawcza
Gwaranta za szkody wynikajgce z niniejszej gwarancji i/lub w zwigzku z jej

zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest ograniczona
maksymalnie do wysokosci warto$ci wadliwego Produktu.

Il. Okres gwarancji:
Elementy Produktu

Czas trwania ochrony gwarancyjnej
24 miesigce, liczac od daty zakupu Produktu
uwidocznionej w niniejszej karcie gwarancyjnej

Nozyce do zywoptotu

Ostony, wkrety, korncowka

robocza
Ill.  Warunki skorzystania z gwarancji:
1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznosci zakupu Produktu, np.
poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego przeprowadzenia
reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik przekazat wraz z Produktem do reklamaciji
wszystkie elementy okreslone w ,Kompletacji urzadzenia” zawartej w Instrukcji
obstugi.
2. Stosowanie sie przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji obstugi i
karcie gwarancyjnej.
3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.
4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegoélnosci na skutek:
a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w Instrukcji
obstugi, w szczegdlnosci w zakresie prawidtowej eksploatacji, konserwac;ji
i czyszczenia,;
b. Zastosowania przez Uzytkownika $rodkéw czyszczgcych lub konserwujgcych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi;
c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;
d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktére nie
byty uzgadniane z Gwarantem;
e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatow eksploatacyjnych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi.
f.  Uzytkownik, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia
23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktérym:
g. numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty usuniete,
zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;
h. plomby zostaty uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady manipulaciji
Uzytkownika.
5. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obstugg Produktu, wynikajace m.in.
z Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wtasnym zakresie i na swoj koszt.
IV. Procedurareklamacyjna:
1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed dokonaniem
zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewnic sig czy wszystkie czynnosci okreslone
w szczegolnosci w Instrukcji obstugi zostaty wykonane w sposéb prawidtowy.
2. Zgtoszenie reklamacji zaleca sie dokonaé niezwtocznie, najlepiej w terminie 7
dni od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktéry nie jest konsumentem w
rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny traci uprawienia
wynikajgce z niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia reklamacji w terminie
7 dni.
3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu Produktu,
w serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow.
4. Uzytkownik moze zlozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza
dostepnego na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia
reklamacji z tytutu gwaranc;ji”).
5. Adresy serwiséw gwarancyjnych dla poszczegdinych krajow dostepne sg na
stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego kraju
zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca si¢ kierowa¢ na adres: Dedra
Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).
6. Majgc na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sie korzystania
z wadliwego Produktu.
7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia
i zycia Uzytkownika.
8. Wykonanie obowigzkéw wynikajgcych z gwarancji nastapi w terminie 14 dni
roboczych, liczac od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez
Uzytkownika.
9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca sie jego
oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie doktadnie zabezpieczy¢ przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca sie¢ dostarczyé reklamowany Produkt
w oryginalnym opakowaniu).
10. Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek wady
Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie mégt z niego korzystac.
Gwarancja nie wylgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika
wynikajgcych z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

Nie sg objete gwarancjg

PL

Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 rozporzgdzenia Parlamentu Europejskiego i Rady
(UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony oséb fizycznych w
zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przeptywu
takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej: ,RODO”) informujemy
1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu jest
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane bedg przetwarzane wytgcznie w celu przeprowadzenia procedury
gwarancyjnej urzadzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogdélnego rozporzadzenie o
ochronie danych (dalej: ,RODO”) Podanie danych jest dobrowolne, ale konieczne
do przeprowadzenia procedury gwarancyjnej.

3. Twoje dane beda przetwarzane przez okres rozpatrywania przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej oraz w celach archiwizacyjnych w razie koniecznosci
obrony przed ewentualnymi roszczeniami wobec Administratora nie diuzej niz do
momentu ich przedawnienia.

4. Twoje dane moga by¢ ujawniane wytacznie podmiotom przetwarzajgcym dane
na rzecz administratora na podstawie pisemnej umowy powierzenia przetwarzania
danych osobowych $wiadczacym m.in. ustugi serwisu technicznego, hostingu lub
obstugi strony internetowej, obstugi IT, firmie kurierskiej. Dostawcy Administratora
zobowigzani sg do zapewnienia zabezpieczenia danych i spetnienia wymogow


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

obowigzujgcego prawa zwigzanego z ochrong danych osobowych i nie moga
wykorzystywaé powierzonych danych osobowych do innych celéw niz te, ktére sg
okreslone w umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie bedg przetwarzane w sposéb zautomatyzowany w tym réwniez
w formie profilowania oraz nie beda przekazywane do panstwa
trzeciego/organizacji miedzynarodowe;j.

6. Posiadasz prawo dostgpu do tresci swoich danych oraz prawo ich sprostowania,
usunigcia, ograniczenia przetwarzania, prawo do przenoszenia danych, prawo
whniesienia sprzeciwu, w dowolnym momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich danych
osobowych przez Administratora mozesz skontaktowaé¢ sie pod adresem e-mail:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo whniesienia skargi do wniesienia skargi do organu wtasciwego do
spraw ochrony danych osobowych;
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VSeobecné bezpeénostni podminky byly pfilozeny jako samostatna pfirucka.
ES prohlaseni o shodé je pfilozeno k zafizeni jako samostatny dokument. Pokud
bude ES prohla$eni o shodé chybét, kontaktujte servis Dedra-Exim Sp. z 0.0.

Preklad originalniho navodu

VAROVANI. Pieététe si vSechna upozornéni
ﬂ symbolem a vSechny pokyny.

Nedodrzeni nize uvedenych upozornéni a bezpe€nostnich pokynd miize
vést k Urazu elektrickym proudem, poZaru nebo vaznym zranénim. UloZte vSechna
upozornéni a pokyny pro pozdéjsi pouziti.
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2. Popis zafizeni

Obr. A: 1. Vodici lista, 2. NozZe Cepele, 3. Kyt proti odfezkiim, 4. Pomocna rukojet,
5. Dvoudilny sekvenéni pfepina¢, 6. Hlavni rukojet, 7. Tlagitko otaceni ntizkové
hlavy.

3. Uréeni zarizeni

NGzky na zZivy plot jsou ur€eny pro pfistfihovani vyhond a malych vétvi Zivych plotd,
kefu, kiovin, malych okrasnych stromkl atd. v zahradach, na zahradkach atd.
Zafizeni muzete pouzivat pro stavebné-renovaéni prace, v autoservisech, pro
hobby pouziti, se sou€asnym dodrzovanim podminek pouzivani a pfipustnych
provoznich podminek uvedenych v navodu k obsluze.

4. Omezeni pouziti

Zafizeni muZete pouzivat pouze vsouladu s nize
uvedenymi ,,Pfipustnymi provoznimi podminkami“.

A\ POZOR
ﬂ POZOR Svépomocné zmény mechanické a elektrické konstrukce,
veskeré upravy a servisni ¢innosti nepopsané v navodu k

obsluze se budou povaZovat za nezadkonné a zpuUsobi okamzZitou ztratu
zarucnich naroku, a prohlaseni o shodé ztrati platnost.

Pouzivani v rozporu s uréenim nebo v rozporu s navodem k obsluze zpUsobi
okamzZitou ztratu zaruénich naroku. Pozorné si prectéte navod. Seznamte se
s ovladacimi prvky a spravnym pouzivanim stroje. Déti nebo osoby neseznamené
s timto navodem k pouzivani nesmi pouzivat zafizeni. Mistni pfedpisy mohou
omezit vék uzivatele. Pamatujte, Ze operator nebo uzivatel odpovidaji za nehody
nebo ohroZeni, kterym muZze dojit u jinych osob nebo jejich majetku.

PRIPUSTNE PROVOZNi PODMINKY

S1 nepretrzity provoz. Nepouzivejte v interiéru.

5. Technické udaje

Model zafizeni DED8694-61 DED8694-51
Pracovni napéti [V, Hz] 230, ~50 230, ~50
Vykon [W] 600 600
Délka ¢epele [mm] 660 560
Délka Fezu [mm] 610 510
Tloustka fezaného materialu max. [mm] 20 20
Rychlost otaeni motoru [min-1] 1400 1400
Tfida ochrany 1l 1l
Stupen ochrany pfed pfimym pristupem IPX0 IPX0
Hmotnost zafizeni [kg] 3,0 3,0
Uroven vibraci méfena na rukojeti ah [m / s2] 2,95 2,95
Nejistota méreni K [m / s2] 15 1,5
Emise hluku:

Hladina akustického tlaku LpA [dB (A)] 90,07 89,8
Hladina akustického vykonu LwA [dB (A)] 97,12 97,2

[ 277
| 100

[ 277
| 100

[ Nejistota m&Feni KpA, KwA [dB (A)]
| Deklarovana troveri LwA [dB (A)]

Informace o hluku a vibracich.

Spole¢na hodnota vibraci an a nejistoty méfeni byly stanoveny v souladu s norou

EN 60745-1 a uvedeny v tabulce

Emise hluku byly stanoveny podle EN 60745-2-15, hodnoty jsou uvedeny v tabulce

vyse.

A POZOR Hluk muze zplsobit posSkozeni sluchu, pfi praci vzdy
pouzivejte prostfedky ochrany sluchu!

Deklarovana hodnota emise hluku byla zméfena v souladu se standardni metodou

zkouseni a mize se pouzivat pro porovnani jednoho zafizeni s druhym. Vyse

uvedena hladina emisi hluku se mlze také pouzivat pro predbézné posouzeni

expozice na hluk.

Hladina hluku pfi skute¢ném pouzivani elektrického naradi se mulze liSit od

deklarovanych hodnot v zavislosti na pouziti pracovnich nastroji, zejména na

druhu obrabéného pfedmétu a na nutnosti uréeni ochrannych prostfedkd pro

uzivatele. Abyste pfesné odhadli expozici ve skute¢nych podminkach pouzivani,

zohlednéte vSechny ¢€asti provozniho cyklu, zahrnujici také dobu, kdy je zafizeni
vypnuto nebo kdyz je zapnuto, ale nepouziva se.

6. Priprava k praci

Pouzivejte chrani¢e sluchu a ochranné bryle. Noste je po celou dobu provozu
stroje. Pfi praci se strojem vZzdy noste pevnou obuv a dlouhé kalhoty. Stroj
nepouzivejte, kdyz jste bosi nebo mate oteviené sandaly. Nenoste obleceni, které
je volné nebo z néj visi provazky nebo $nlrky. Nenoste volné obleceni ani bizuterii,
které mohou byt vtazeny do vstupniho otvoru vzduchu. Dlouhé vlasy nepfiblizujte
ke vstupnimu otvoru vzduchu.

Pfed pouzitim vzdy vizualné zkontrolujte, zda jsou upeviiovaci prvky dobfe
pfipevnény, kryt neni poskozen nebo bezpec€nostni ochrany jsou na misté.
Vymérite opotfebené nebo posSkozené soucasti v sestavach pro udrzeni
rovnovahy. Vymérite poskozené nebo necitelné Stitky.

Stroj nepouzivejte, kdyz se v blizkosti nachazeji lidé, a zejména déti nebo zvifata.
Zatizeni pouzivejte na dobfe osvétleném mistée.

Nejprve namontuijte kryt proti odfezkiim. Za timto uc¢elem nasurite kryt (obr. A, 3)
tak, aby pfiruba na spodni strané krytu zapadla do drazky krytu ndzek. Kryt
utdhnéte za spojenymi Srouby. Z listy sundejte plastovy kryt. Zafizeni je pfipraveno
k praci.

7. Pripojeni k siti

Pred pfipojenim zafizeni ke zdroji napajeni je nutné se ujistit, Ze napéti napajeni
odpovida hodnoté uvedené v udajovém Stitku.

Napdjeci instalace by méla byt vyhotovena v souladu s pfisnymi poZadavky
tykajicimi se elektrickych instalaci a splfiovat bezpe¢nostni podminky pouzivani.

Parametry minimalniho prGfezu napéjeciho kabelu a jmenovité hodnoty jistice v
zavislosti na vykonu zafizeni byly uvedeny v niZze uvedené tabuice:

Vykon pristroje Minimalni prafez vodice Minimalni hodnota pojistky
[mm2] typu C [A]

<700 0,75 6

Instalace by méla byt vyhotovena opravnénym elektrikafem. V pfipadé vyuzivani
prodluzovace vénujte pozornost tomu, aby prafez zily nebyl niz$i, nez pozadovany
(viz tabulka). Elektricky kabel poloZte tak, aby v prlibéhu provozu nebyl vystaven
moznému preru$eni. NepouZivejte poskozené prodluzovace.

Pravidelné kontrolujte technicky stav napajeciho kabelu. Netahejte napajeci kabel.

8. Zapnuti zafizeni

Zafizeni nezapinejte, kdyz je na liSté nasazen kryt.

Chcete-li spustit zaFizeni, zapnéte jej pomoci sekvence tlagitek (obr. A, 5). Zafizeni
se zapne pouze tehdy, kdyZ jsou obé tlacitka stisknuta souc¢asné. Chcete-li zafizeni

vypnout, uvolnéte libovolné tladitko. NoZze se musi zastavit ihned po uvolnéni
tladitka.

9. Pouzivani zarizeni
A POZOR Zafizeni nepouzivejte bez krytu proti odiezkim a
s nasazenym krytem liSty. Ujistéte se, ze noze nejsou

zaseknuty a vSechny ¢asti zafizeni jsou funkéni a neposkozené.

Nuzky jsou uréeny pro pfistfihovani Zivych plotli a také pro pfistfihovani kef, kfovin
atd. Oboustranné protibézné noze umoznuji stfihani ve dvou smérech.
Vodorovné strihani

Pro dosazeni rovnomérné vysky stfihani doporucujeme pouzit pomocné lanko,
napf. provazek. Nejlep$iho vysledku dosahnete, kdyz vedete ntzky pod uhlem asi

5 stupniti ke stfihanému povrchu. Stfihejte pomalym posunovanim nizek zleva
doprava a pak opacénym smérem.

Svislé stiihani

NGzky vedte vzdy zespodu nahoru pod Uhlem asi 5 stuprid ke stfihanému povrchu.
Vedeni nuZek shora dold zplsobuje ohybani stfihanych vyhonu a vétvicek, coz
ztézuje jejich stfihani. Stfihejte v plné vySce, abyste dosahli rovného, svislého
povrchu.

Tvarovani keft

Kombinaci vodorovného a svislého stfihani mizete nuzky pouzivat pro tvarovani
kefu. Pfi jiném stfihani nez vodorovné vedte ntzky zespodu.

Pokud se stroj zasekne, ihned vypnéte zdroj napdjeni a odpojte stroj od napajeni
pred vycisténim odpadu. Nikdy nepouzivejte stroj s poSkozenymi kryty. Napajeci
zdroj udrzujte bez odpadl a jinych necistot, aby nedoslo k jeho poSkozeni nebo
pozaru.

Zastavte stroj a odpojte zdroj napajeni. Ujistéte se, Ze vSechny pohyblivé soucasti
se upIné zastavily

—vzdy, kdyZ odchazite od stroje,



— pred cisténim nozu,
— pred kontrolou, ¢i$ténim nebo udrzbou stroje.
Zména polohy fezaci hlavy

Pomoci tladitka v horni ¢asti hlavni rukojeti muzete zménit polohu rukojeti vzhledem
k ¢epeli o 90 stupritl. To umozriuje pohodInéjsi praci na mistech, kde je nutné
zménit polohu ndzek. Pouziti takového feSeni umozriuje obsluze vyhnout se béhem
prace nepfirozenému postaveni a usnadfiuje manévrovani nizkami.

10. Bézné servisni €innosti
Pravidelné Cistéte celé zafizeni a vénujte zvlastni

A\ POZOR Cistéte celé "
pozornost ¢isténi vétracich otvoru.

Misto pro uloZeni by mélo byt pro déti nepfistupné.

Pokud je nutné zaslat do opravy Sroubovak do servisu, chrarite jej pfed nahodnym
mechanickym poskozenim a vyjméte baterie ze zasuvky nabijecky

Udrzba zafizeni

Udrzba zahrnuje udrzbarské &innosti spolu s prislusenstvim, jako je baterie a
nabijecka.

Muze to zpUsobit vazné zranéni nebo uraz elektrickym proudem.

Kdyz je stroj zastaven kvUli servisu, kontrole nebo uskladnéni nebo vyméné
pfisluSenstvi, vypnéte zdroj napajeni, odpojte stroj od napajeni a ujistéte se, ze
v8echny pohyblivé ¢asti zcela zastavily. Pfed provedenim jakychkoli kontrol,
sefizeni atd. Nechte stroj vychladnout. Stroj peclivé uchovejte a udrzujte jej Cisty.
Skladujte stroj na suchém misté mimo dosah déti.

Pred uskladnénim vzdy nechte stroj vychladnout.

Vymeérite opotfebované nebo poskozené dily z divodu bezpecnosti. PouzZivejte
pouze originalni nahradni dily a podsestavy.

Nikdy se nepokouSejte znehybnit funkci blokovani ochranného krytu (pokud je k
dispozici).

Pred pfipojenim nebo vyjmutim vaku stroj vypnéte.

Udrzba zafizeni ma udrzovat v8echny jeho prvky nezbytné pro normalni praci v
fadné Cistoté. K isténi nepouzivejte zadna rozpoustédla, protoze to maze zplsobit
nenapravitelné posSkozeni krytu a dal$ich plastovych soucasti.

Necistéte baterii vodou, protoze by to mohlo zpusobit vnitfni zkrat vedouci k
trvalému poskozeni.

Udrzba nozu

Po kazdém pouziti nizek dukladné ocistéte listu od zbytkl stfihaného materialu.
Doporucuje se také pravidelné mazat noze v mistech namontovani na listu (pomoci
biologicky rozloziteIného oleje, napf. Dedra DEGLO02.

Kdyz stroj zastavite z dGvodu udrzby, kontroly, uskladnéni anebo vymény
prisluSenstvi, odpojte jej od napajeni a ujistéte se, Ze se vSechny pohyblivé
soucasti uplné zastavily. Stroj nechte vychladnout pfed provedenim jakékoli
prohlidky, sefizeni atp. Provadéjte peclivou udrzbu stroje a udrzujte jej Cisty.

Stroj uchovavejte na suchém misté, mimo dosah déti.

Pred uskladnénim vzdy nechte stroj vychladnout.

Opotifebené nebo poskozené ¢asti mérite z bezpecnostnich duvodu. Pouzivejte
pouze originalni nahradni dily a podsestavy.

Nikdy se nepokousejte deaktivovat funkci ochranného zamku (pokud existuje).
Udrzba zafizeni spodiva v udrzovani v nalezité ¢&istoté vdech jeho sougasti
nezbytnych pro normalni provoz. K ¢isténi nepouzivejte zadna rozpoustédla,
protoZe to mGze zpusobit nevratné zni€eni krytu a jinych plastovych soucasti.
Akumulator necistéte vodou, protoZe to muze zpUsobit vnitini zkrat vedouci
k trvalému poskozeni.

Nikdy neprovadéjte udrzbu zafizeni pfipojeného ke zdroji
energie.

11. Nahradni dily a pfislusenstvi
Doporucené prislusenstvi

Chcete-li zakoupit nahradni dily a pfisluSenstvi, kontaktujte servis Dedra-Exim.
Kontaktni Udaje jsou uvedeny na 1. strané navodu.

PH objednavani nahradnich dili uvedte SERIOVE &islo zafizeni uvedené na
vykonovém Stitku. PopiSte poSkozeny dil a uvedte pfiblizné datum zakoupeni
zafizeni. Opravy v zaru¢ni dobé se provadéji podle podminek uvedenych v
zaruénim listu. Reklamovany vyrobek odevzdejte k opravé na misté zakoupeni
(prodejce je povinen prevzit reklamovany vyrobek) nebo zaslete do centralniho
servisu DEDRA-EXIM. Pfilozte zaruéni list vystaveny firmou dovozcem. Oprava
bez tohoto dokumentu se bude povazovat za pozaruéni. Opravy po zaruéni dobé
provadi centralni servis. PoSkozeny vyrobek za$lete do servisu (naklady na zaslani
hradi uzivatel).

12. Svépomocné odstranovani poruch

Nez se pokusite vyresit problémy sami, odpojte zafizeni
od napéjeni

PROBLEM | ZPUSOBIT RESENI
Zafizeni Poskozeny spinac Vratte zafizeni k opravé a
nefunguje vymeérte spina¢
Vratte zafizeni k opravé a
Napajeci kabel je poSkozen vyménte kabel
Motor se | Ucpané noze Vycistéte noze
prehfiva Byly prekroceny pfipustné Vypnéte nafadi a odlozte
provozni parametry praci, dokud nebude zcela
vychladnout

13. Kompletace zafizeni, zavéreéné poznamky

1. Ntzky na Zivy plot — 1 ks 2. Kryt proti odfezkim — 1 ks 3. Srouby — 1 sada 4. Kryt
vodici listy — 1 ks

14. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych a
elektronickych zafizeni (tykd se doméacnosti)

Prezentovany symbol umistény na vyrobcich nebo k nim pfilozené
dokumentaci informuje, Ze odpadni elektricka a elektronicka zafizeni
nelze likvidovat spoleéné s komunalnim odpadem. Spravny postup v
pfipadé likvidace, zpétného vyuziti nebo recyklace komponentl spociva
v pfedani zafizeni do specializovaného odbérného bodu, kde bude pfijato
bezplatné. Informace o mistech odbéru odpadniho zafizeni poskytuji mistni urady,
napf. na svych internetovych strankach.
Spravnou likvidaci zafizeni chranime cenné zdroje a eliminujeme negativni vliv na
zdravi a zivotni prostfedi, které mize byt ohroZzeno nespravnym nakladanim s
odpady.
Nespravna likvidace odpad muze byt trestana uloZzenim pokuty podle pfislu§nych
mistnich pfedpisu.
UzZivatelé v zemich Evropské unie
V pfipadé nutnosti likvidace elektrickych a elektronickych zafizeni kontaktujte
nejblizSi prodejni misto nebo dodavatele, ktefi Vam poskytnou doplfikové
informace.
Likvidace odpadt mimo Evropskou unii
Tento symbol se tyka pouze zemi Evropské unie.
V pfipadé potfeby likvidace tohoto vyrobku se obratte na mistni Ufady nebo
prodejce za Uc¢elem ziskani informaci o spravném zpusobu likvidace.

Zaruéni list

Pro

Katalogové ¢&islo:

Sériové ¢islo:..

Datum zakoupeni VYrobKU: ..........oiveiiiiiiiiiiiiiiieiins

Razitko prodavajiciho

Datum a podpis prodavajiciho:..

Prohlaseni uzivatele:

Potvrzuji, Zze jsem byl sezndamen se zaru¢nimi podminkami a dusledky
nedodrzovani pokynd uvedenych v navodu k obsluze a zaru¢nim listu. Se
zaruénimi podminkami souhlasim, coz potvrzuji viastnoruénim podpisem:

datum a misto

podpis uZivatele

. Odpovédnost za vyrobek:

1. Rucitel - DEDRA EXIM Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto Var$avu ve
Var$avé, XIV. Hospodaisky odbor Celostatniho soudniho rejstfiku, DIC 527-020-
49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zI.

2. Podle podminek stanovenych v tomto zaru¢nim listu rucitel poskytuje zaruku
na vyrobek, pochazejici z distribuce ruditele.

3. Zaru¢ni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pfi¢in tkvicich ve
vyrobku v okamziku jeho vydani uzivateli.

4. Uzivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada byla
zjisténa v zaruéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zplsob opravy) zavisi na
rozhodnuti ruditele. Pokud rucitel nemuze provést opravu, vyhrazuje si pravo na
vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za bezvadny, snizeni ceny vyrobku
nebo odstoupeni od smlouvy.

5. VUci uzivateli, ktery neni spotiebitelem ve smyslu zdkona ze dne 23. dubna
1964 obc&ansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody vyplyvajici z této zaruky
a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a plnénim, bez ohledu na pravni titul,
omezena maximalné do vySe hodnoty vadného vyrobku.

Il. Zaruéni doba:
Soucasti vyrobku, na které se
vztahuje zaruka
NUzky na Zivy plot

Doba trvani zaruéni ochrany

24 mésicu, pocitano od data nakupu vyrobku
uvedeného v tomto zaru€nim listu
Nepokryva se zaruka

Kryty, Srouby, ndsadec

Ill.  Podminky uplatiiovani zaruky:

1. Predlozeni vyplnéného zaruéniho listu pro vyrobek a doloZeni okolnosti
nakupu vyrobku, napf. pfedloZzenim paragonu, faktury atd. Pro spravné vyfizeni
reklamace se doporucuje, abyste spoleéné s vyrobkem predali vS8echny soucasti
stanovené v kapitole ,Kompletace” vyrobku uvedené v navodu k obsluze.

2. Dodrzovani pokynli uvedenych v navodu k obsluze a zaru¢nim listu.

3. Zaruka plati pouze na Uzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:

a) Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v rozsahu
spravného provozovani, udrzby a Cisténi;

b) Pouzivani Ggisticich nebo oSetfovacich prostfedkd v rozporu s navodem k
obsluze;

c) Nevhodného skladovani a prepravovani vyrobku;

d) Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty s
rucitelem;

e) Pouzivani ve vyrobku provoznich materialt v rozporu s nadvodem k obsluze.



f)  Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zadkona ze dne 23. dubna 1964
obc&ansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

g) odstranil, zménil nebo poskodil sériova &isla, oznaceni udaju a vykonové
Stitky;

h) plomby zostaty uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady manipulaciji
Uzytkownika.

5. Upozornéni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku, vyplyvajici mj.
z navodu k obsluze, provadi uzivatel ve vlastni rezii a na své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci:

1. Vpfipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pfed nahlasenim
reklamace ujistéte, Ze jste provedli spravné vSechny cinnosti podrobné popsané
v navodu k obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnli od data zjisténi vady vyrobku.

3. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
obCansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé nenahlaseni
reklamace do 7 dnu.

4. Reklamaci muZete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaruénim servisu
nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.
5. Reklamaci muzete nahlasit prostfednictvim formulafe dostupného na
strankach www.dedra.pl. (,FormulaF pro nahlaseni reklamace®).

6. Adresy zarucnich servisu v jednotlivych statech jsou dostupné na strankach
www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis, reklamacni formular
zaSlete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z o.0,, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Polska).

7. Zbezpec¢nostnich davodu je zakazano pouzivat vadny vyrobek.

8. Upozornéni!!! Pouzivani vadného vyrobku ohrozZuje zdravi a zZivot uzivatele.
9. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou spinény do 14 pracovnich dn(,
pocitano ode dne doruceni reklamovaného vyrobku.

10. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vycistéte. Reklamovany vyrobek
dukladné zabezpeéte proti poskozeni pfi prepravé (doporucuje se predat
reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

11. Zaruc¢nidoba se prodluzuje o dobu, béhem niz uzivatel z divodu vady vyrobku,
na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

Zaruka nevylu€uje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uzivatele vyplyvajici
z ruceni za vady prodané véci.

cz

V souladu s €l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU)
2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se
zpracovanim osobnich Gdaji a o volném pohybu téchto udaju a o zruSeni smérnice
95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spravcem vasich osobnich udaju uvedenych ve formulafi je DEDRA-EXIM sp. z
0.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (dale jen: ,Spravce®).
2. Va$e udaje budou zpracovavany pouze pro Ucely provedeni reklamacéniho Fizeni
zafizeni podle €l. 6 odst. 1 pism. b) obecného nafizeni o ochrané osobnich udaju
(dale jen: ,GDPR®) Poskytnuti udaju je dobrovolné, ale nezbytné k provedeni
reklamacniho fizeni.

3. Vase udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni reklamaéniho
fizeni a pro Ucely archivace v pfipadé potifeby obrany proti eventualnim narokiim
vici Spravci, nejdéle vSak do okamziku jejich promli€eni.

4. Va$e Udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektliim, které zpracovavaji udaje
pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o povéfeni zpracovanim osobnich Gdaja,
poskytujicim mj. technicky servis, hosting nebo udrzbu webovych stranek, IT servis,
kuryrni sluzby. Dodavatelé Spravce jsou povinni zajistit ochranu udaji a splnit
pozadavky platného zakona souvisejiciho s ochranou osobnich Udaji a nesmi
vyuzivat svéfené osobni Udaje pro jiné ucely nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé
se Spravcem.

5. Vase udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zpusobem, véetné
profilovani, a nebudou predavany do treti zemé / mezinarodni organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym udajum a pravo na jejich opravu, vymaz, omezeni
zpracovani, pravo na prenositelnost tdajl, pravo kdykoli vznést namitku.

7. Ve vSech zdlezitostech souvisejicich se zpracovanim vasich osobnich udaju
Spravcem nas mlzete kontaktovat na e-mailové adrese: daneosobowe@dedra.pl.
8. Mate pravo podat stiznost u Uradu pfislusného pro ochranu osobnich tdajt.

Hdobsah

Fotografie a obrazky

Popis zariadenia

Urcenie zariadenia

Obmedzenia pouzivania

Technické udaje

Priprava na pracu

Pripojenie k sieti

Zapnutie zariadenia

Pouzivanie zariadenia

10. Priebezna udrzba

11. Nahradné diely a prislusenstvo
12. Samostatné odstrarfiovanie porich
13. Kompletizacia zariadenia

14. Informéacie pre uzivatelov tykajuca sa likvidacii elektrickych a elektronickych
zariadeni

15. Zarugny list

CoNoOOA~ON =

Preklad originalneho navodu

VSeobecné bezpeénostné podmienky su pripojené ako osobitna brozdra.
Vyhlasenie o zhode ES je k zariadeniu pripojené ako samostatny dokument. V
pripade, ak chyba Vyhlasenie o zhode CE, obratte sa na servis Dedra-Exim Sp. z
0.0.

u UPOZORNENIE. Preéitajte si vSetky upozornenia ozna¢ené [y
symbolom a vSetky pokyny.

Nedodrzanie nasledujucich bezpecnostnych upozorneni a bezpe€nostnych
pokynov mbze spdsobit zasah elektrickym pradom, poziar, alebo vazne poranenie.
Zachovajte vSetky upozornenia a navod pre buduce pouzitie.

2. Opis zariadenia

Obr. A: 1. Vodidlo, 2. Zuby ¢epele, 3. Kryt operatora, 4. Pomocna rukovat, 5.
Dvojdielny sekvenény zapina¢ 6. Hlavna rukovat, 7. Tlacidlo rotacie hlavy noznic.

3. Zamyslané pouzitie zariadenia

NoZnice na Zivy plot su uréené na pristrihavanie vyhonkov a drobnych konarikov
zivych plotov, krikov, krovin, nevelkych ozdobnych strom&ekov ap. v zahradkach,
zahradach, predzahradkach ap.

Zariadenie je urCené na pouzivanie pri rekonstrukéno-stavebnych pracach, v
dielfach a v servisoch, pri amatérskych w pracach, pricom musia byt dodrzané
podmienky pouzivania a pripustné prevadzkové podmienky, ktoré su uvedené v
pouzivatel'skej prirucke.

4. Obmedzenie pouzivania

A\ POZOR

podmienkach“. y

ﬁ POZOR Ziadnym spoésobom nezasahujte a nemeiite mechanicku
konstrukciu a elektrické prvky zariadenia, dodrziavajte

pokyny uvedené v pozivatelskej prirucke, v opaénom pripade okamzite
prestava platit’ udelena zaruka vyrobcu a vyhlasenie o zhode.

Zariadenie sa moéze pouzivat' iba v sulade s pokynmi,
ktoré su uvedené v ,Povolenych prevadzkovych

Elektronaradie sa musi pouzivat v sulade s jeho uc¢elom a v sulade s Navodom na
pouzivanie, v opaénom pripade sa automaticky a okamzite trati udelena zaruka.
Doékladne sa oboznamte s uzivatel'skou priru¢kou. Oboznamte sa s ovladacimi
prvkami a so spravnym pouzivanim zariadenia.

Zabrante, aby deti alebo osoby, ktoré sa neoboznamili s touto priru¢kou, zariadenie
pouzivali. Miestne predpisy mézu obmedzovat' vek operatora.

Nezabudajte, Ze operator alebo pouzivatel su zodpovedny za nehody alebo
ohrozenia tykajuce sa inych oséb alebo ich majetku.

PRIPUSTNE PREVADZKOVE PODMIENKY

S1 Neustala praca. Nepouzivajte v interiéri.

5. Technické parametre

Model zariadenia DED8694-61 DED8694-51
Pracovné napétie [V, HZ] 230, ~50 230, ~50
Prikon [W] 600 600
Dizka &epele [mm] 660 560
Dizka rezu [mm] 610 510
Hrdbka rezaného materialu max. [mm] 20 20
Otacky motora [min-1] 1400 1400
Trieda ochrany Il 1l
Stupen ochrany pred priamym pristupom IPX0 IPX0
Hmotnost zariadenia [kg] 3,0 3,0
Uroven vibracii namerana na rukovéti ah | 2,95 2,95
[m/s2]

Neistota merania K [m / s2] 15 15
Hiukové emisie:

Hladina akustického tlaku LpA [dB (A)] 90,07 89,8
Hladina akustického vykonu LwA [dB (A)] 97,12 97,2
Neistota merania KpA, KwA [dB (A)] 2,77 2,77
Deklarovana troveri LwA [dB (A)] 100 100

Informacia o hluku a o vibraciach.

Sumarna hodnota vibréacii an a nepresnost merania boli uréené pola normy EN
60745-1 a su uvedené v tabulke

Emisia hluku bola uréena podla normy EN 60745-2-15, hodnoty su uvedené vo
vysSie uvedenej tabulke.

Deklarovana hodnota emisie hluku bola merana Standardnou testovacou metédou
amoze sa pouzivat na porovnavanie jedného naradia s inym. VysSie uvedena
uroven emisie hluku sa tiez moze pouzivat na vstupné hodnotenie vystavenia na
hluk.

Uroveti hluku pri skutoénom pouZivani elektronaradia sa od vyhlasovanych hodnét
moze lisit, v zavislosti od spdsobu pouzivania pracovnych nastrojov, predovSetkym
od typu obrabaného predmetu ako aj od nevyhnutnosti uréenia prostriedkov, ktoré
maju vplyv na ochranu operatora. Na presné hodnotenie vystavenia v skutoé¢nych
podmienkach pouZzivania, musia sa zohladnit vSetky &asti operaéného cyklu,
zahrfiujuc aj cas, ked je zariadenie vypnuté, alebo ked je zapnuté, ale sa
nepouziva.

Hluk moéze sposobit’ poskodenie sluchu, pocas prace
vzdy pouzivajte nalezita ochranu sluchul!

6. Priprava na pracu/pouzivanie

Pouzivajte chranie sluchu a ochranné okuliare. Pouzivajte ich cely ¢as pocas
pouzivania zariadenia. Ked zariadenie pouzivat, vzdy majte obuté solidne topanky
a dlhé nohavice. Zariadenie nepouzivajte naboso alebo v otvorenych sandaloch.
Vyhybajte sa pouzivaniu oblecenia, ktoré je volné alebo ma visiace Snurky.
Nenoste volné oblecenie ani biZzutériu, ktoré by mohli byt vtiahnuté do vstupného
prieduchu vzduchu. DIhé vlasy drzte v bezpecénej vzdialenosti od vstupného
prieduchu.


http://www.dedra.pl/

Zariadenie vzdy pred pouzitim vizualne skontrolujte, zistite, ¢i su upeviiovacie prvky
dobre upevnené, nie je poSkodeny plast a ¢&i su kryty na svojom mieste.
Opotrebované alebo poskodené prvky v moduloch vymerite, aby bola zachovana
rovnovaha. PoSkodené alebo necitatelné etikety (Stitky) vymerite.

Zariadenie nepouzivajte vtedy, ked sa v blizkosti nachadzaju ludia, predovSetkym
deti alebo zvierata.

Zariadenie pouzivajte iba na nalezite osvetlenom mieste.

V prvom rade namontujte kryt operatora. Preto nasurite kryt (obr. A, 3) tak, aby
priruba v dolnej Casti krytu perfektne zapadla do drazky v plasti. Kryt dotiahnite
dodanymi skrutkami. Zariadenie je pripravené na pouzitie.

7. Pripojenie k sieti

Pred pripojenim zariadenia k zdroju napajania sa uistite, Ze napajacie napatie
zodpoveda hodnote uvedenej na typovom Stitku.

Instalacia elektrického napajania by mala byt vykonana v sulade so zakladnymi
poZiadavkami na elektrické inStalacie a mala by spifiat poZiadavky bezpeéného
pouzivania. Parametre minimalneho prierezu napajacieho kabla a menovitej
hodnoty poistky v zavislosti od vykonu zariadenia su uvedené v nasledujucej
tabulke:

Vykon zariadenia Minimalny prierez vodia Minimalna hodnota isti¢a
[W] [mm2] typu C [A]
<700 0,75 6

Instalaciu by mal vykonat kvalifikovany elektrikar. Pri pouziti prediZzovacich kablov
skontrolujte, ¢i nie je prierez vodi¢a mensi ako je pozadované (pozri tabulku).
Elektricky kabel umiestnite tak, aby po€as prevadzky nebol vystaveny pripadnému
poskodeniu. Nepouzivajte poskodené predizovacie kable. Pravidelne kontrolujte
technicky stav napdjacieho kabla. Netahajte za sietovy kabel.

8. Zapinanie zariadenia
A\ POZOR

Ked chcete zariadenie spustit, spustite ho sekvenciou tlaidiel (obr. A, 5).
Zariadenie sa spusti iba vtedy, ked obe tla¢idla stlaCite suCasne. Ked chcete
zariadenie vypnut, pustite flubovolné tlacidlo. NoZe by sa mali zastavit okamzite po
pusteni tlacidla.)

Zariadenie nespustiajte, ked’ je na ¢epeli chranic.

9. Pouzivanie zariadenia
Zariadenie nespustajte bez krytu a so zalozenym
A POZOR chranicom cepele. Skontrolujte, ¢€i noze nie su

zablokované, a vSetky Casti zariadenia su funkéné a nie si poSkodené.

Noznice su ur€ené na pristrihavanie Zivych plotov, a tiez na pristrihavanie krovin,
krikov ap. Obojstranne protibezné noZe umozfiuju vykonavanie prace v oboch
smeroch.

Pozdizne rezanie

Ak chcete orezavat v pozadovanej rovine, odpori¢ame, aby ste pouzili pomocnu
liniu, napr. Spagat. Noznice su najvykonnejsie, ked su vedené pod uhlom cca 5
stupfiov voéi strihanému povrchu. Rezanie vykonavajte nasledovne: noZnice
presuvajte s nevelkou rychlostou doprava, a nasledne opaénym smerom.

Zvislé rezanie

NozZnice vzdy vedte zdola hore pod uhlom cca 5 stupriov voci strihanému povrchu.
V opaénom pripade, pri vedeni noznic zhora dole, strihané vyhonky a haluzky sa
ohynaju, kvéli tomu sa strihaju tazsie. Danu plochu strihajte po celej vyske, aby ste
vytvorili rovny zvisly povrch.

Tvarovanie krikov

Kombinujic pozdiZzne a zvislé strihanie, noZnice méZete pouzivat na tvarovanie
krikov. Pri inom strihani nez pozdizne, noznice vedte vzdy zdola.

Ak sa zariadenie zablokuje, okamzite odpojte zdroj napajania a pred tym, ako
zacnete odstrariovat odpady, zariadenie odpojte. Zariadenie nikdy nepouzivajte s
poskodenymi krytmi a chraniémi. Zdroj napdjania udrzZiavajte bez odpadov a inych
nahromadenych nedistot, aby ste predisli poSkodeniu zdroja napajania alebo
pripadnému poZziaru.

Zariadenie zastavte a odpojte od zdroja napatia. Skontrolujte, ¢i sa vSetky
pohyblivé prvky Uplne zastavili:

- vzdy, ked zariadenie odkladate,

- pred Cistenim Cepeli,

- pred kontrolou, Cistenim, servisom a udrzbou zariadenia.

Zmena polohy reznej hlavy

Pomocou tlacidla v hornej Casti hlavnej rukovate mézete zmenit' polohu rukovate
vzhladom na €epel o 90 stupfiov. To umozfiuje pohodinejSiu pracu na miestach,
kde je potrebné zmenit polohu noznic. Pouzitie takého rieSenia umozriuje obsluhe
vyhnut' sa neprirodzenej polohe pocas prace a ufah¢uje manévrovanie noznic.

10. Priebezné obsluzné ¢innosti

Nikdy nevykonavajte udrzbu zariadenia pripojeného k
A\ POZOR

zdroju napajania.
Mo6ze to spdsobit vazne zranenie alebo zasah elektrickym prudom.
Ked je stroj zastaveny kvoli udrzbe, kontrole alebo skladovaniu alebo vymene
prisluSenstva, vypnite zdroj napdjania, odpojte stroj od napadjania a uistite sa, ze
vSetky pohyblivé Casti Uplne zastavili. Pred vykonanim akychkolvek kontrol, uprav
atd. Nechaijte stroj vychladnut. Stroj starostlivo uschovajte a udrzujte ho Cisty.
Stroj skladujte na suchom mieste mimo dosahu deti.
Pred uskladnenim zariadenie vzdy nechajte vychladnut'.
Opotrebované alebo poskodené casti vymerite kvoli bezpe¢nosti. Pouzivajte iba
originalne nahradné diely a podzostavy.
Nikdy sa nepoku$ajte znehybnit funkciu blokovania ochranného krytu (ak je k
dispozicii).
Pred pripevnenim alebo vybratim vrecka stroj vypnite.

Udrzba zariadenia ma udrziavat vSetky jeho prvky potrebné pre normalnu pracu v
spravnej Gistote. Na Cistenie nepouzivajte Ziadne rozpustadla, pretoze to moéze
spdsobit nenapravitelné poSkodenie krytu a inych plastovych sucasti.

Nedistite batériu vodou, pretoZe to méze spdsobit’ vnutorny skrat, ktory moéze viest
k trvalému poskodeniu.

Udrzba nozov

Po kazdom pouziti noznic dokladne ocistite Cepele, odstrarite zvysky strihaného
materialu. Odporu¢ame, aby ste pravidelne mazali noZe v miestach montaze nozov
do vodidla pouzivajuc biologicky odburatelny olej, napr. Dedra DEGLO02.

Vzdy, ked zariadenie odstavite, aby ste vykonali servis, kontrolu, alebo pred
uchovavanim alebo vymenou dodatoéného vybavenia, vzdy vypnite zdroj
napajania, odpojte zariadenie od napajania a uistite sa, ¢i vSetky pohyblivé asti sa
uplne zastavili. Pred vykonavanim vsetkych kontrol, nastavovani ap. dovolte, aby
zariadenie vychladlo. Udrzbu zariadenia vykonavajte dékladne a zariadenie
udrziavajte v Cistote.

Zariadenie uchovavajte na suchom mieste, mimo dosahu deti.

Predtym, ako zariadenie uskladnite, vzdy umoznite, aby vychladlo.

Opotrebované alebo poskodené ¢&asti kvoli bezpe€nosti vymerite. Pouzivajte iba
originalne nahradné diely a moduly.

Nikdy sa nesnazte znemoznit funkciu blokady krytu (ak je).

Podstatnou udrzby naradie je udrziavanie nalezitej Cistoty vSetkych jeho sucasti,
ktoré su potrebné na vykonavanie normalnej prace. Na Cistenie nepouZivajte
ziadne riedidla, pretoze moéze dojst k nezvratnému poskodeniu plasta a inych
plastovych Casti zariadenia.

Akumulator sa nesmie GCistit vodou, pretoze méze dojst k skratu vo vnutornych
obvodoch, ¢im sa akumulator trvalo poskodi.

11. Nahradné diely a prislusenstvo
Odporucané prislusenstvo

Ked chcete kupit nahradné diely alebo prislusenstvo, kontaktujte servis Dedra-
Exim. Kontakiné Gdaje su uvedené na 1. strane prirucky. Pri objednavani
nahradnych dielov vzdy uvedte &islo SARZE/SERIE, ktoré je uvedené na vyrobnom
Stitku, ako aj Cislo dielu, ktoré je uvedené na schematickom nakrese zariadenia.
Pocas trvania zaruky su pripadné opravy vykonavané podla zasad uvedenych
v zaruénom liste. Reklamovany vyrobok odovzdajte na opravu v mieste nakupu
(predajca je povinny prijat reklamovany vyrobok), alebo ho poslite do centralneho
servisu DEDRA — EXIM. Pripojte zaruény list vystaveny importérom a koépiu
dokladu o nakupe. Bez tohto dokumentu bude oprava vykonané odplatne, ako
pozaru¢na oprava. Po skonceni zaru¢nej lehoty opravy vykonava centralny servis.
Poskodeny vyrobok poslite do servisu (naklady na zasielku hradi uzivatel).

12. Samostatné odstranovanie poruch a problémov

Skor nez sa pokusite vyriesSit' problémy sami, odpojte
zariadenie od zdroja napajania

PROBLEM Pri¢ina RIESENIE
Zariadenie Poskodeny spinac Vratte zariadenie do
nefunguje servisu a vymerite

spinaé

Vratte zariadenie do
servisu a vymerite
kabel

Napajaci kabel je
poskodeny

Motor sa prehrieva | Zanesené ¢epele
Prekrogili sa povolené

prevadzkové parametre

Vycistite Cepele
Vypnite elektrické
naradie a odloZte
pracu, kym Uplne
nevychladne

13. Diely zariadenia, zavere€né poznamky

1. Noznice na zivy plot — 1 ks 2. Kryt operatora — 1 ks 3. Skrutky — 1 komplet 4.
Chrani¢ ¢epele — 1 ks

14. Informacie pre uzivatelov k likvidacii elektrickych
alebo elektronickych zariadeni (tykajuce sa
domacnosti)

Tento symbol na vyrobku alebo na priloZzenej dokumentécii upozorni, ze
chybné elektrické spotrebi¢e a elektronické zariadenia nemozno
likvidovat spolu s domacim odpadom. Spravny postup pri ich likvidacii
Y\ alebo recyklacii podlieha odovzdaniu zariadeni na urcené zberné
miesta, kde budu prijaté zdarma. Informacie o takychto zbernych miestach
vydavaju miestne organy, napr. na svojich internetovych strankach.
Spravna likvidacia pristroja umoziuje zachovat cenné prirodné zdroje a napomaha
prevencii potencialnych negativnych dopadov na zdravie a Zivotné prostredie, ktoré
moze byt ohrozené nespravnym nakladanim s takymto odpadom.
Nespravne nakladanie s elektronickymi/elektrickymi odpadmi je sankciované podla
prislusnych vnutrostatnych pravnych predpisov.
Pre pouzivatelov v Eurépskej unii
V pripade odovzdania elektrickych spotrebicov a elektronickych zariadeni, obratte
sa na najblizSie miesto predaja alebo na dodavatela, ktory Vam poskytne blizSie
informacie.
Likvidacia odpadov v krajinach mimo EU.
Tento symbol plati len v krajinach EU.
Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat, obratte sa na miestne urady alebo predajcu
za Ucelom ziskania informacii o spravnom spdsobe postupovania vo veci.

Zaruény list

na

Katalégové ¢.:




(d'alej len Vyrobok)

Datum nakupu vYrobKU: ..o

Peciatka predajcu

Vyhlasenie Uzivatela:

Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zaruénymi podmienkami, ako aj s
nasledkami nedodrziavania pokynov a odporucani, ktoré su uvedené v uzivatel'skej
priruéke a v zaruénom liste. Zaru¢né podmienky su mi zname, ¢o potvrdzujem
vlastnoruénym podpisom:

podpis Uzivatela

atum a miesto

I.  Zodpovednost’ za Vyrobok:
1. Ruditel - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.” sidliaca v meste: Pruszkéw, na
adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko, zapisana do obchodného registra
pod ¢islom KRS 0000062517 vedenom oblastnym sudom pre hlavné mesto
Var$ava vo VarSave, 14. ekonomické oddelenie Statneho sudneho registra, IC
DPH: PL 5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.
2. Podra podmienok stanovenych tymto zaruénym listom Rucitel udeluje zaruku
na Vyrobok, pochadzajuci z distribucie Ruditela.
3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli
nasledkom pri¢in nachadzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho vydania
Uzivatelovi.
4. Nazaklade zaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatnd opravu vyrobku, ak sa
chyba objavi po€as trvania zaruénej lehoty. Spdsob opravy Vyrobku (metdda
vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Rucitela. V pripade, ak Rugitel uzna, ze
Vyrobok sa neda opravit, Rugitel si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok alebo
cely Vyrobok na vyrobok bez chyb, pravo na znizenie ceny Vyrobku alebo pravo
na odstupenie od dohody.
5. Voci Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obéiansky zakonnik, zodpovednost Rucitela za Skody vyplyvajuce z tejto zaruky
alalebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a realizaciou, bez ohladu na pravny zaklad,
je obmedzena maximalne do vysky hodnoty chybného Vyrobku.
Il. Zaruéna lehota:

Prvky Vyrobku na ktoré sa

vztahuje zaruka

Trvanie zarucnej ochrany

24 mesiacov od diia nakupu Vyrobku, ktory je
uvedeny v tomto zarué¢nom liste
Na ktoré sa zaruka nevztahuje

Noznice na Zivy plot

Kryty, skrutky, nasadec
Ill.  Podmienky vyuzitia zaruky:
1. Przedstawienie Uzivatel je povinny predstavit vyplneny Zaruény list vyrobku,
ako aj nalezity doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladni¢ného bloku,
faktury ap. Aby reklamacény proces prebiehal efektivne odporu¢ame, aby UzZivatel
spolu s reklamovanym vyrobkom dorucil vSetky prvky vymenované v kapitole
uzivatelskej priru¢ky vyrobku ,Diely a ¢asti“.
2. Uzivatel je povinny dodrziavat pokyny a odporucania uvedené v uzivatelskej
prirucke a v zaru¢nom liste.
3. Zaruka plati iba na Gzemi Polskej republiky a ¢lenskych $tatov EU.
4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovSetkym) nasledkom:
a) Nedodrzania podmienok urenych v uzivatelskej priru¢ke, predovSetkym
podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, udrzby a Cistenia
b) Pouzitia na Cistenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne s
uzivatelskou priruc¢kou;
¢) Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;
d) Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do vyrobku, na
ktoré vyrobca nevyjadril suhlas;
e) Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych materialov,
nezhodne s uzivatelskou priruc¢kou.
f) Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zadkona z 23. aprila 1964
Obéiansky zakonnik, straca zaruéné prava na vyrobok, v ktorom:
g) sériové ¢isla, oznacenia datumov a vyrobné §titky boli odstranené, zmenené
alebo poskodené;
h) boli poSkodené plomby alebo su na nich viditelné stopy manipulacie.
5. Pozor! Cinnosti suvisiace s kaZdodennou obsluhou vyrobku, vyplyvaijtce
medzi inym z uzivatel'skej prirucky, UZivatel vykonava vlastnymi silami a na vlastné
naklady.
IV. Reklamaéna procedura:
1. V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, eSte pred
zloZenim reklamacie je povinny uistit sa, ¢i boli nalezite vykonané vsetky stanovené
¢innosti, predovSetkym tie uvedené v uzivatel'skej prirucke.
2. Reklamacia musi byt podana bezodkladne, najlepsie v priebehu 7 dni od dfia,
v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. UzZivatel, ktory nie je konzumentom
v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky zakonnik, straca prava vyplyvajlce
z tejto zaruky v pripade, ak reklamaciu nepoda v priebehu 7 dni od dna, v ktorom
sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku.
3. Reklamaciu mdzete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok kupili,
v zaru¢nom servise alebo postou na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow, Polsko.
4. Uzivatel moze podat reklamaciu prostrednictvom formulara, ktory je dostupny
na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania reklamacie na zaklade
udelenej zaruky”).
5. Adresy zaru¢nych servisov v jednotlivych Statoch su zverejnené na webovej
stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom $tate sa nenachadza zaruény servis,
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odporu¢ame reklamovany vyrobok doruéit na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pol'sko.

6. Vzhladom na bezpetnost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v
Ziadnom pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!l Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpecné pre
zdravie a zivot UzZivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajuce z udelenej zaruke budud vyplnené v lehote 14
pracovnych dni pocitajuc od dria doru€enia reklamovaného Vyrobku UzZivatelom.
9. Pred zaslanim reklamacie odporu¢ame reklamovany Vyrobok nalezite o€istit’.
Odporu¢ame reklamovany Vyrobok dokladne zabezpecit pre pripadnym
poskodeniami pocas prepravy (reklamovany Vyrobok odpori¢ame doruéit v
origindlnom obale).

10. Zarucna lehota sa predlzuje o ¢as, pocas ktorého Uzivatel nasledkom chyby
(nefunkénosti) vyrobku, na ktort sa vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok pouzivat.
Zaruka nevyluCuje, neobmedzuje aani nepozastavuje pravo Uzivatela
(kupujuceho) na zaklade prislusnych predpisov o ru¢eni za chyby predanej veci.

SK

V stlade s &lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU)
2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych oséb pri spractvani osobnych
udajov a o volnom pohybe takychto udajov, ktorym sa zruSuje smernica 95/46/ES,
vas informujeme

1. Spravcom vasich osobnych udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je spolo¢nost’
LDEDRA-EXIM Sp. z 0.0." so sidlom v meste Pruszkéw na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, Polsko (dalej len: ,Spravca”).

2. VaSe osobné udaje budu spracuvané vyhradne s ciefom realizacie zarucnej
procedury zariadenia, a to v sulade s ¢lankom 6 ods. 1 pismeno b) v§eobecného
nariadenia o ochrane udajov (dalej len: ,GDPR"). Uvedenie osobnych udajov je
dobrovolné, avSak nevyhnutné na realizaciu zaru¢nej procedury.

3. Vase osobné udaje budu spracivané pocas posudzovania a realizacie zarucnej
procedury, ako aj na archivne Ucely v pripade potreby obhajoby pred pripadnymi
narokmi a poziadavkami voCi Spravcovi, avSak nie dihSie az do momentu
premic¢ania tychto narokov a poziadaviek.

4. VasSe udaje mdzu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré spractvaju
tieto udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade pisomnej dohody o zvereni
spracivania osobnych Udajov, tzn. firmy, ktoré okrem iného poskytuju technicky
servis, hostingové sluzby alebo sluzby obsluhy webovych stranok, IT obsluhy, ako
aj kuriérskym firmam. Dodavatelia Spravcu su povinni zarucit zabezpec&enie Udajov
a splnit poziadavky platnej legislativy ohladne ochrany osobnych udajov, a zverené
osobnu Udaje nesmu byt pouzivané na iné ucely nez tie, ktoré stanovuje dohoda
uzatvorena so Spravcom.

5. VaSe udaje nebudu spracuvané automatickym spdsobom, vratane réznych
foriem profilovania, ani nebudiu odovzdané do tretieho Statu/medzinarodnej
organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym udajom, ako aj pravo na ich opravenie,
doplnenie, odstranenie, obmedzenie spracuvania, prenesenie udajov, podanie
namietky, a to v lubovolnej chvili.

7. Vo vsetkych zalezitostiach, ktoré suvisia so spracuvanim vasich osobnych
udajov Spravcom, mbzete sa na Spravcu obratit pisomne na e-mailovd adresu:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prislusnému dozornému organu, ktory zodpoveda za
dohlad nad ochranou osobnych udajov
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Originalios instrukcijos vertima
Bendrosios saugos taisyklés buvo pridétos prie instrukcijos kaip atskira broSiara.
EB atitikties deklaracija pridedama prie jrenginio kaip atskiras dokumentas. Jei
nebdty EB atitikties deklaracijos, praSome susisiekti su ,Dedra-Exim“ Sp. z 0.0
servisu.
|SPEJIMAS Perskaityti visus jspéjimus paZymétus simboliu ir visas
ﬂ instrukcijas. Zemiau pateikty jspé&jimy ir saugos nurodymy
nesilaikymas, gali bati elektros srovés smigio, gaisro ar sunkiy
suzalojimy priezastimi.
I8saugoti visus jspéjimus ir instrukcijas ateiciai.

2. Irenginio apraSymas

Pav. A: 1. Pjovimo juosta, 2. Geleztés dantys, 3. Operatoriaus apsauga, 4.
Pagalbiné rankena, 5. Dviejy elementy jjungiklis, 6. Pagrindiné rankena, 7. Zirklinés
galvos pasukimo mygtukas.

3. Jrenginio paskirtis

Gyvatvoriy zirklés yra skirtos pjauti gyvatvoriy, krdmy, nedideliy dekoratyviniy
medziy ir pan. nedideles $akas, vilkalglius ir atZalas.

LeidZziama naudoti jrenginj remonto ir statybos darbuose, remonto servisuose,
mégéjiSkuose darbuose, jei yra laikomasi naudojimo salygy ir leistiny darbo salygu,
nurodyty Naudojimo instrukcijoje.


http://www.dedra.pl/

4. Naudojimo apribojimai
Irenginys gali bati naudojamas tik pagal toliau esancias
VIO [33[e] Leistinas darbo taisykles.
ADEMES|0 SavavaliSkas mechaninés ir elektros sandaros keitimas,
bet kokios modifikacijos, prieziliros veiksmai, kurie néra
aprasyti Naudojimo instrukcijoje, bus laikomi neteisétais, kurie nedelsiant
anuliuoja Atitikties deklaracijq ir Garantines teises.
Naudojant elektros jrankj ne pagal paskirtj arba kitaip, negu yra nurodyta
Naudojimo instrukcijoje, Garantinés teisés yra anuliuojamos. |démiai perskaitykite
instrukcijg. Susipazinkite su prietaiso valdymo elementais ir teisingu naudojimu.
Draudziama naudoti jrenginj vaikams arba Zmonéms, kurie nesusipazino su Sia
instrukcija. Vietiniai jstatymai gali riboti operatoriaus amziy. Atminkite, kad
operatorius arba vartotojas atsako uz nelaimingo atsitikimus ir pavojy keliamag
kitiems asmenims ar jy turtui..

LEISTINOS DARBO SALYGOS

S1 nuolatinis darbas. Nenaudoti patalpy viduje.

5. Techniniai duomenys

Jrenginio modelis DED8694-61 DED8694-51
Darbiné jtampa [V, HZ] 230, ~50 230, ~50
Galia [W] 600 600
ASmeny ilgis [mm] 660 560
Pjovimo ilgis [mm] 610 510
Pjaunamos medziagos storis maks. [mm] 20 20
Variklio sukimosi greitis [min-1] 1400 1400
Apsaugos klasé 1l 1]
Apsaugos nuo tiesioginés prieigos laipsnis IPX0 IPX0
Jrenginio svoris [kg] 3,0 3,0
Vibracijos lygis, matuojamas ties rankena ah | 2,95 2,95
[m/s2]

Matavimo neapibréztis K [m / s2] 15 15
TriukSmo emisija:

Garso slégio lygis LpA [dB (A)] 90,07 89,8
Garso galios lygis LwA [dB (A)] 97,12 97,2
Matavimo neapibréztis KpA, KwA [dB (A)] 2,717 2,77
Deklaruotas lygis LwA [dB (A)] 100 100

Informacija apie triukSmga ir vibracijas.

Bendra vibracijy verté ah ir matavimo paklaida buvo nustatytos pagal EN 60745-1
ir nurodytos lenteléje.

TriukSmo emisija buvo nustatyta pagal EN 60745-2-15, vertés yra nurodytos
ankscéiau esancioje lenteléje.

ADEMES|0 Triukdmas gali pazeisti klausg, darbo metu visuomet

reikia naudoti klausos apsaugos priemones!

Deklaruojama triukSmo emisijos verté buvo matuojama taikant standartinj tyrimo
metoda, todél gali bati naudojama lyginant skirtingus jrenginius. Nurodytas triuk§mo
emisijos lygis gali bati naudojamas vertinant pirmutinj triukSmo poveikj.

Realaus elektros jrankio naudojimo metu triuk§mo lygis gali bati kitoks negu
deklaruojamos vertés, tai priklauso nuo darbiniy jrankiy naudojimo bido, ypa¢ nuo
apdirbamo daikto ir nuo priemoniy, kuriy tikslas yra operatoriaus apsauga. Norint
tiksliai jvertinti pavojy realiomis darbo salygomis, reikia atkreipti démesj j visus
operacinio ciklo etapus, jskaitant etapus, kuomet jrenginys yra i§jungtas arba yra
ijungtas, bet néra naudojamas darbui.

6. Paruosimas darbui

Naudoti klausos apsaugg ir apsauginius akinius. Naudoti juos visg darbo su
prietaisu laikg. Darbo metu visuomet avéti tinkamg avalyne ir ilgas kelnes.
Draudziama naudoti prietaisg bunant be avalynés arba su atvirais sandalais. Vengti
placiy drabuziy arba bet kokiy laisvai kabang¢iy virvuéiy, juosteliy ir pan. elementy.
Draudziama dévéti drabuZius arba papuosalus, kurie gali bati jtraukti j oro jsiurbimo
anga. ligus plaukus laikyti toli nuo oro jsiurbimo angos.

Prie$ naudojimg visuomet jdémiai apzidréti prietaisg ir patikrinti, ar visi elementai
yra gerai pritvirtinti, ar korpusas néra pazeistas ir visos apsaugos yra savo vietose.
Pakeisti susidévéjusius arba pazeistus elementus pusiausvyros palaikymo
sistemose. Pakeisti pazeistas arba nejskaitomas etiketes.

Nenaudoti prietaiso, jei arti yra Zmoniy, ypa¢ vaiky, arba gyvany.

Prietaisas turi bati naudojamas gerai apSviestoje vietoje.

Pirmiausia reikia pritvirtinti operatoriaus apsauga. Apsauga reikia uzdéti (pav. A, 3)
taip, kad apatinéje apsaugos dalyje flanSas tobulai atitikty jlaidg korpuse. Prisukti
apsauga sraigtais, esanciais komplekte. Jrenginys yra paruostas darbui.

7. Jungimas j tinklg

Prie$ prietaiso prie elektros srovés prijungimo reikia jsitikinti, ar maitinimo jtampa
atitinka vertéms pateiktoms prietaiso vardinéje lenteléje.

Maitinimo instaliacija turéty bati atlikta pagal esminius reikalavimus, susijusius su
elektros instaliacija ir pildyti saugaus naudojimo reikalavimus. Maitinimo laido
minimalaus skersmens, o taip pat nominalios saugiklio vertés priklausomai nuo
prietaiso galios yra pateikti Zemiau nurodytoje lenteléje:

Prietaiso galia Minimalus laido skersmuo Minimali C tipo saugiklio
W] [mm?2] verté [A]
<700 0,75 6

Visas elektros instaliacijos jungtis gali jrengti tik reikiamg kvalifikacijg turintis
elektrikas. Atveju, kai naudosite prailgintuvus, reikia atkreipti démesj, kad gyslos
skersmuo nebdty mazesnis negu reikalaujama (Zr. lentelé
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). Elektros laidg reikia iSdéstyti tokiu badu, kad darbo metu negrésty perpjovimas.
Negalima naudoti pazeisty prailgintuvy. PeriodiSkai patikrinti maitinimo laido
techninj stovj. Netraukti uz maitinimo laido

8. Jrenginio jjungimas

ADEMES|0 Nejjungti jrenginio, jei ant geleztés yra uzdéta apsauga.

Norint jjungti jrenginj, reikia tai padaryti atitinkama mygtuky
naudojimo seka (pav. A, 5). Jrenginys jsijungs tik tuomet, kai abu mygtukai bus
jiungti vienu metu. Norint iSjungti jrenginj, reikia paleisti bet kurj mygtuka. Gelezté
turéty sustoti i$ karto po mygtuko paleidimo.

9. Jrenginio naudojimas

Nejjungti jrenginio be apsaugos ir su uzdéta geleztés apsauga. |sitikinti, kad
gelezté néra uzblokuota, visos dalys yra tvarkingos ir nepazeistos.

Zirklés skirtos gyvatvoriy, krimy ir pan. pjovimui. Specialios dvipusés geleztés
leidzia pjauti abejomis kryptimis.

Horizontalus pjovimas

Norint kad pjovimo aukstis bty vienodas, rekomenduojama naudoti pagalbine linija
(pvz. virvute). Geriausias pjovimo efektyvumas pasiekiamas vedant Zirkles apie 5
laipsniy kampu pjaunamo pavirSiaus atzvilgiu. Pjauti 1étai vedant Zirkles i$ kairés j
desine ir atgal.

Vertikalus pjovimas

Zirkles visuomet reikia vesti i§ apagios j virdy apie 5 laipsniy kampu pjaunamo
pavirSiaus atzvilgiu. Vedant Zirkles i$ virSaus | apacia, pjaunamos Sakelés ir Ggliai
atsilenkia, todél jy pjovimas yra sunkesnis. Pjauti visg auksti, tik taip galima pasiekti
lygy, vertikaly pavirsiy.

Krimy formavimas

Naudojant horizontalaus ir vertikalaus pjovimo kombinacijas, galima Zirkliy pagalba
formuoti krimus. Pjaunant kitaip nei horizontaliai, Zirkles vesti i$ apacios j virsy.
Jei prietaisas uzsiblokuos, nedelsiant iSjungti maitinimo Saltinj ir pries valant
prietaisg atjungti maitinimg. DraudZiama naudoti prietaisa, jei jo apsaugos yra
pazeistos. Neleisti, kad maitinimo Saltinyje kauptysi atliekos ir kiti neSvarumai, tai
apsaugos huo maitinimo Saltinio paZzeidimo arba gaisro pavojaus.

Sustabdyti prietaisg ir atjungti maitinimo Saltinj. |sitikinti, kad visos judancios dalys
visiSkai sustojo:

- visuomet, kai paliekate prietaisg,

- prie$ geleztés valyma,

- prie$ prietaiso tikrinima, valyma arba kitus priezidros veiksmus.

Pjovimo galvutés padéties keitimas

Pagrindinés rankenos virSuje esanciu mygtuku galite pakeisti rankenos padét;
asmeny atzvilgiu 90 laipsniy. Tai leidZia patogiau dirbti vietose, kur reikia pakeisti
zirkliy padétj. Tokio sprendimo naudojimas leidZia operatoriui darbo metu iSvengti
nenatdralios padéties ir palengvina zZirkliy manevravima.

10. Einamieji priezitiros veiksmai
ADEMESlO .Nieka.d.a neatl-iki_te Prit_e_ elektros Saltinio prijungto
irenginio techninés prieziuros darby.

Tai gali sukelti rimtus suzeidimus ar elektros smug;.

Sustabdzius masing techninei priezidrai, apzidrai ar laikant ar keiciant priedus,
iSjunkite maitinimo $altinj, atjunkite masing nuo maitinimo $altinio ir jsitikinkite, kad
visos judancios dalys visiSkai sustingo. Prie§ atlikdami bet kokius patikrinimus,
nustatymus ir pan., Leiskite masinai atvésti. Atidziai prizitrékite masing ir laikykite
ja Svaria.

Laikykite masing sausoje, vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Prie$ laikydami masina, visada leiskite jai atvésti.

Norédami apsaugoti, pakeiskite susidévéjusias ar pazeistas dalis. Naudokite tik
originalias atsargines dalis ir mazgus.

Niekada nebandykite iSjungti apsaugy fiksavimo funkcijos (jei yra).

Prie$ pritvirtindami ar iSimdami maisa, iSjunkite masing.

Prietaiso priezidra turi iSlaikyti visus elementus, reikalingus normaliam darbui
tinkamai Svariai. Valymui nenaudokite jokiy tirpikliy, nes tai gali pakenkti korpusui
ir kitiems plastikiniams komponentams.

Nevalykite akumuliatoriaus vandeniu, nes jis gali sukelti vidinj trumpajj jungima, dél
kurio gali atsirasti nuolatiniy pazeidimy.

Geleztés prieziura

Kiekviena karta po zirkliy naudojimo reikia kruops$ciai nuvalyti gelezte ir pasalinti
visus pjaunamos medziagos likucius. Taip pat rekomenduojama periodiskai patepti
gelezte jos tvirtinimo vietose naudojant biologiSkai skaidomg tepalg (pvz. Dedra
DEGL02).

Jei prietaisas yra sustabdomas serviso veiksmams, kontrolei, sandéliavimui arba
papildomos jrangos keitimui, atjungti maitinimo S$altinj, atjungti prietaisg nuo
maitinimo ir jsitikinti, ar visos judancios dalys visiSkai sustojo. Leisti prietaisui atvésti
prie$ bet kokiy kontrolés, reguliavimo ir pan. veiksmy atlikimg. Kruop$ciai priziaréti
prietaisg ir palaikyti jo Svara.

Laikyti prietaisg sausoje vaikams neprieinamoje vietoje.

Prie$ sandéliuojant, visuomet leisti prietaisui atvésti.

Saugumo sumetimais keisti susidévéjusias arba pazeistas dalis. Naudoti tik
originalias atsargines dalys ir elementus.

Draudziama bandyti i§jungti apsaugos blokavimo funkcija (jei yra).

Irenginio priezidros veiksmai apima atitinkama visy jo elementy, naudojamy darbe,
Svaros palaikyma. Valymo metu draudziama naudoti bet kokius tirpiklius, nes tai
gali negrjztamai sugadinti korpusg ir kitus plastikinius elementus.

Draudziama valyti akumuliatoriy vandeniu, nes dél to gali jvykti trumpasis
sujungimas, kuris negrjZztamai jj sugadins.



11. Atsarginés dalys ir priedai

Norint sigyti atsargines dalis arba priedus, reikia susisiekti su ,Dedra-Exim*
servisu. Kontaktiniai duomenys yra instrukcijos 1 psl. UZsakant atsargines dalis,
praSome nurodyti PARTIJOS numerj, nurodytg informacinéje lenteléje, ir dalies
numerj, nurodytg sandaros schemoje. Garantiniame laikotarpyje remontai yra
atliekami remiantis Garantiniame lape nurodytomis saglygomis. PraSome pateikti
produktg, dél kurio yra pateikiama pretenzija, remontui jo pirkimo vietoje
(pardavéjas privalo priimti tokj produktg) arba atsiysti j ,DEDRA-EXIM* centrinj
servisg. PraSome pridéti importuotojo iSrasyta Garantinj lapg. Be $io dokumento
remontas bus laikomas pogarantiniu remontu. Garantiniame laikotarpyje remontg
atlieka Centrinis servisas. Sugedusi produkta reikia iSsiysti | servisg (siuntimo
iSlaidas padengia vartotojas).

12. SavarankiSkas gedimy Salinimas
Prie§ bandydami iSspresti problemas, atjunkite jrenginj
ADEMESIO nuo maitinimo $altinio

PROBLEMA PRIEZASTIS SPRENDIMAS
|renginys neveikia Sugadintas jungiklis Grazinkite aptarnavimo
jrenginj, kad

pakeistuméte jungiklj
Grazinkite aptarnavimo
jrenginj, kad
pakeistuméte laidg
Nuvalykite aSmenis
ISjunkite elektrinj jrankj,
atidékite darbg, kol jis
visiSkai atvés

Maitinimo laidas yra
pazeistas

Variklis perkaista UzZsikim$e aSmenys
Virsijami leistini veikimo
parametrai

13. Jrenginio komplektacija, baigiamosios pastabos.

1. Gyvatvoriy Zirklés — 1 vnt. 2. Operatoriaus apsauga — 1 vnt. 3. Sraigtai — 1 kompl.
4. Geleztés apsauga — 1 vnt.

14. Informacija naudotojams apie sunaudotos jrangos
utilizavimg (taikoma naudojant buityje)

Auksciau pateiktas Zenklas patalpintas ant produkty arba pavaizduotas
prie produkty pridétuose dokumentuose informuoja, kad sugedusius
elektrinius ir elektroninius jrenginius draudziama iSmesti kartu su
buitinémis atliekomis. Norédami utilizuoti, pakartotinai naudoti ar
susigrazinti tokiy produkty sudedamgsias dalis, privalote atiduoti
prietaisg | specializuotg surinkimo centrg, kur galésite tai padaryti nemokamai.
Informacijg apie sunaudotas technikos surinkimo vietas galite suzinoti i$ vietinés
valdzios, pvz. internetiniuose puslapiuose.

Tinkamai utilizuodami technikg padedate saugoti vertingus isteklius ir iSvengti
neigiamo poveikio sveikatai bei aplinkai, kuriems gali kilti pavojus dél netinkamo
atlieky tvarkymo.

Netinkamai utilizuojant atliekas gresia baudos, numatytos atitinkamose vietinése
taisyklése.

Naudotojai Europos Sajungoje

Norédami utilizuoti elektrinius arba elektroninius jrenginius, susisiekite su
artimiausiu Siy jrenginiy pardavimo centru arba su tiekéju, kuris suteiks Jums
papildomos informacijos.

Atlieky utilizavimas ne Europos Sgjungos Salyse

Sis zenklas galioja tik Europos Sajungos $alyse.

Norédami utilizuoti §j produktg, susisiekite su vietine valdzia arba su pardavéju ir
suzinokite daugiau informacijos apie tinkama jo utilizavimo bada.

Garantinis lapas

Katalogo Nr:
(toliau — Produktas)

Produkto pirkimo data : .......ooiiiiiiiiiii

Pardavéjo antspaudas

Vartotojo pareiSkimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy, iSvardyty
Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios
garantijos sglygos yra man zinomos, kg patvirtinu savo parasu:

data ir vieta

vartotojo parasas

I.  Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM* Sp. z 0.0. su bistine adresu: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés teismas, Valstybinio
teismo registro XIV dkinis skyrius, Mokesc¢iu mokétojo kodas 527-020-49-33,
Istatinis kapitalas: 100 980,00 PLN.
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2. Siame garantiniame lape nurodytomis sglygomis Garantijos suteikéjas suteikia
garantijg Produktui i§ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus, esancius
Produkte jo i§davimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti
Produkta, jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie Produkto
remonto budg (remonto atlikimo metoda) sprendzia Garantijos suteikéjas. Jei
Garantijos suteikéjas nuspresty, kad remontas yra nejmanomas, Garantijos
suteikéjas pasilieka sau teise pakeisti elementg su defektu arba visg Produkta kitu,
veikian€iu teisingai, sumazinti Produkto kaing arba anuliuotu sutart;.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél kompensacijos, susijusi su
Sia garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu, nepriklausomai nuo formos, yra
apribota iki maksimaliai Produkto su defektu vertés.

Il. _Garantijos laikotarpis:
Produkto elementai, kuriems
veikia garantija

Garantinés apsaugos trukmé

24 ménesiai, skai€iuojant nuo Produkto pirkimo
gatos, nurodytos Siame Garantiniame lape
Si garantija netaikoma

Gyvatvoriy Zirklés

Dangteliai, varztai, rankinis
dirbinys

Ill.  Naudojimosi garantija salygos:

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildytg Produkto Garantinj lapg ir Produkto pirkima
patvirtinantj dokumentg (pvz. kasos Cekis, saskaita-faktdra ir pan.). Tam, kad
pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandziai, rekomenduojama, kad
Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus elementus, nurodytus ,Komplektacijos
sgrase”, esan¢iame Naudojimo instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape
nurodyty rekomendacijy.

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

a) Vartotojas nesilaiké saglygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypa¢ susijusiy
su teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

b) Vartotojas naudojo priezidros ar valymo priemones, neatitinkancias salygas
nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c) Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produkta;

d) Vartotojas savarankiskai keité ir (arba) modifikavo Produkta, negaves
Garantijos suteikéjo sutikimo;

e) Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines medziagas, neatitinkancias
Naudojimo instrukcijos salyguy.

f) Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:

g) Vartotojas paSalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir
informacines lenteles;

h) Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy pédsakai.
5. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu, nurodytu
pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo saskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procedira:

1. Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prie$ pateikiant pretenzijg, reikia
jsitikinti, kad visi veiksmai, aprasyti Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.
2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas nuo
Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj
kodeksg néra laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei nepateikia
pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame servise
arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM® Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas.

4. Vartotojas gali pateikti pretenzija, pasinaudodamas blanku, kuris yra
internetinéje svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame laikotarpyje
pateikimo forma).

5. Garantiniy servisy atskirose $alyse adresai yra nurodyti svetaingje:
www.dedra.pl. Jei konkrecioje Salyje nebity garantinio serviso, pretenzijas dél
garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruskuvas, Lenkija.Majac Dél Vartotojo saugumo draudZiama naudoti
Produktg su defektais.

6. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo sveikatai
ir gyvybei. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny skai€iuojant
nuo Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo dienos.
7. Prie§ pristatant Produkta, dél kurio yra pateikiama
rekomenduojama jj nuvalyti.

8. Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, reikia kruop$¢iai supakuoti, kad
jis baty apsaugotas nuo pazeidimy transporto metu — rekomenduojama pristatyti
produktg originalioje pakuotéje.

9. Garantijos laikotarpis yra pratgsiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo juo
naudotis dél garantijos apimto defekto.

Si garantija neriboja, nei$skiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy dél parduotos
prekés neatitikimo arba prekés defekto.

pretenzija,

LT

Vadovaudamiesi 2016 m. balandzio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos
reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens duomenis
ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB 13
straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame, kad

1. Formoje pateikty jisy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM sp. z 0.0.,
kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800 Pruszkow (toliau:
"Administratorius").

2. Jusy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos procedirg
pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6 straipsnio 1 dalies b punktg
(toliau: ,BDAR") Duomenys teikiami savanoriskai, tagiau jie batini garantijos
procedirai

3. Jasy duomenys bus tvarkomi garantijos proceddros vykdymo nagrinéjimo
laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti nuo galimy pretenzijy
Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks senaties terminas.



4. Jusy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko duomenis
duomeny administratoriaus vardu pagal rasyting asmens duomeny tvarkymo
pavedimo sutart], teikiancig: technines paslaugas, hosting‘o ar interneto svetainés
prieziGros paslaugas, IT paslaugas, kurjeriy paslaugas. Administratoriaus tiekéjai
privalo uztikrinti duomeny sauguma ir laikytis galiojanciy teisés akty reikalavimy,
susijusiy su asmens duomeny apsauga, ir negali naudoti patikéty asmens
duomeny kitais nei sutartyje su Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jusy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis, jskaitant
profiliavima, ir nebus perduodami treciajai Saliai / tarptautinei organizacijai.

6. Bet kuriuo metu turite teise susipazinti su savo duomeny turiniu ir teise iStaisyti,
iStrinti, apriboti duomeny tvarkymg, teise j duomeny perkeliamumg, teise
prieStarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jasy asmens
duomeny tvarkymu, galite kreiptis Siuo el. pasto adresu: daneosobowe@dedra.pl.;
8. Turite teise pateikti skunda tinkamai duomeny apsaugos institucijai;
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Originalas instrukcijas tulkojum

Visparéjie droSibas noteikumi tika pievienoti instrukcijai ka atseviSka broSira.

ES Atbilstibas deklaracija ir pievienota iericei ka atsevisks dokuments. ES
Atbilstibas deklaracijas trGkuma gadijuma lidzam kontaktéties ar Dedra-Exim Sp.
z o0.0. firmas Servisu.

ﬂ BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti ar
simbolu, un visas A instrukcijas.

Zemak noradito bridinajumu un dro$ibas noradijumu neievéroSana var klat par

elektro$oka, ugunsgréka vai smagu traumu iemeslu.

Saglabajiet visus bridindjumus un instrukcijas turpmakajai lieto$anai.

2. lerices apraksts

Att. A: 1. vadikla; 2. asmens zobi; 3. operatora aizsargs; 4; paligrokturis; 5.
divelementu sekvences slédzis; 6. galvenais rokturis, 7. Skérveida galvas
pagrieSanas poga.

3. lerices norikoSana

Dzivzogu Skéres ir paredzétas dzivZzogu, krimu, nelielu dekorativo koku u. tml.
dzinumu un sTku zaru piegrieSanai piemajas darzos, mazdarzinos u. tml.

lerici var izmantot remonta un bivniecibas darbiem, remonta darbnicas, amatieru
darbiem, vienlaikus ievérojot lietoSanas instrukcija ietvertos noteikumus un
pielaujamos darba apstak|us.

4. LietoSanas ierobezojums

WINULAIAY=N] lerici var lietot fikai atbilstosi
“Pielaujamajiem darba apstakliem”.
A\UZMANIBU

Patvaligas izmainas mehaniskaja un elektriskaja uzbuve,

visas modifikacijas un apkalpo$anas darbibas, kas nav
aprakstitas LietoSanas instrukcija, tiek uzskatitas par nelikumigam un noved
pie tilitéjas Garantijas tiesibu zaudésanas, ka ari atbilstibas deklaracijas
spéka zaudésanas.

talak sniegtajiem

Elektroinstrumenta lietoSana neatbilsto$i paredzétajam pielietojumam vai
LietoSanas instrukcijai noved pie talitéjas Garantijas tiesibu zaudésanas.
Uzmanigi izlasiet lietoSanas instrukciju. lepazistieties ar vadibas elementiem un
ierices pareizu lietoSanu.

Nekad nelaujiet lietot ierici bérniem vai personam, kas nav iepazinusas ar o
instrukciju. Vietéjie tiestbu aktu noteikumi var ierobezot operatora vecumu.
Nemiet véra, ka operators vai lietotajs atbild par negadijumiem vai riskiem, kas
rodas attieciba uz citdm personam vai vinu ipaSumu.

PIELAUJAMI DARBA NOSACTIJUMI

S1 Pastavigs darbs. Nelietojiet iekStelpas.

5. Tehniskie parametri

Vibracijas [Tmenis, mérits pie roktura ah [m/s2] | 2,95 2,95
Mérijuma nenoteiktiba K [m / s2] 15 15

Trok$na emisija:

Skanas spiediena [Tmenis LpA [dB (A)] 90,07 89,8
Skanas jaudas limenis LwA [dB (A)] 97,12 97,2
MérTjuma nenoteikiiba KpA, KwA [dB (A)] 2,77 2,77
Deklarétais lTmenis LwA [dB (A)] 100 100

lerices modelis DED8694-61 DED8694-51
Darba spriegums [V, Hz] 230, ~50 230, ~50
Jauda [W] 600 600
Asmens garums [mm] 660 560
GrieS§anas garums [mm] 610 510
Izgriezta materiala biezums maks. [mm] 20 20

Motora grieSanas atrums [min-1] 1400 1400
Aizsardzibas klase 1l 1l
Aizsardzibas pakape pret tieSu piekluvi 1PX0 IPX0
lerices svars [kg] 3,0 3,0
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Informacijas par troksni un vibracijam.

Vibraciju apkopota vértiba an un mérijjuma nedroSums noteikti saskana ar normu
EN 60745-1 un uzradtti tabula
TrokSna emisija noteikta saskana ar EN 60745-2-15, vértibas uzraditas tabula.

AVUZMANIBU

Deklaréts vibracijas lielums tika izmérits saskana ar standartu pétniecibas metodi
un var bat lietots, lai salidzinatu vienu instrumentu ar otru. lepriekSminéts trokSna
emisijas limenis var bat arT lietots iepriek$&jais trokSna paklauSanas novértéSanai.
TrokSna ITmenis elektroierices realas lietoSanas laika var at3kirties no deklarétam
vértibam atkarigi no darbariku lietoSanas apstakliem, seviSki no apstradata
materidla veida un no nepiecieS8amibas noteikt operatora aizsardzibas ITdzekl|us.
Lai siki noteiktu draudus realos lietoSanas apstak|os, jaieveéro visas operacijas cikla
dalas, kas apnem arT periodus, kad ierice ir izslégta, vai kad ir ieslégta, bet nav
lietota darbam.

Troksnis var izraisit dzirdes bojasanu, darba laika lietot
dzirdes aizsardzibas lidzek]us!

6. Darba sagatavosana

Lietojiet dzirdes aizsardzibas Iidzeklus un aizsargbrilles. lerices darbibas laika
valkajiet tos pastavigi. lerices lietoSanas laika vienmér valkajiet izturigus apavus
un garas bikses. Neapkalpojiet ierici ar basam kajam vai atvértds sandalés.
Izvairieties no valigiem apgérbiem vai apgérbiem ar auklas vai saitém, kas
nokarajas. Nevalkajiet valigus apgérbus vai rotaslietas, kas var tikt ievilktas gaisa
ieeja. Turies garus matus talu no gaisa ieejas.

Pirms ierices lietoSanas sakSanas veiciet tas apskati, lai parliecinatos, ka
stiprina$anas elementi ir pareizi nostiprinati, korpuss nav bojats un aizsargelementi
ir sava vietd. Nomainiet nodiluSus vai bojatus elementus mezglos Iidzsvara
uzturéSanai. Nomainiet bojatas vai nesalasdmas etiketes.

Neapkalpojiet ierici, ja tuvuma atrodas cilvéki, jo Tpasi bérni, vai dzivnieki.

lerice ir jalieto labi apgaismota vieta.

Vispirms uzstadiet operatora aizsargu. Sim mérkim uzbidiet aizsargu (att. A, 3) ta,
lai atloks aizsarga apakSdala batu cieSi pielagots iedzilinajumam korpusa. lerice ir
gatava darbibai.

7. PieslégSana tiklam

Pirms ierices pieslégSanas elektribas avotam parliecinieties, ka baroSanas
spriegums atbilst nominalajai vértibai, kas noradita datu plaksnité.

Baro$anas sistémai ir jabat izpilditai atbilstoS§i pamatprasibam attieciba uz
elektriskajam sisttmam un jaatbilst lietoSanas droSibas prasibam. BaroSanas
kabela minimala Skérsgriezuma un nominalas droSinataja vértibas parametri
atkariba no ierices jaudas ir noraditi talak sniegtaja tabula:

lerices jauda Vada minimalais C tipa dro$inataja minimala
W] Skérsgriezums [mm2] vertiba [A]
<700 0,75 6

Sistéma ir jaizpilda elektrikim ar atbilstoSu kvalifikaciju. Izmantojot pagarinatajus
pievérsiet uzmanibu tam, lai dzislas Skérsgriezums nebitu mazaks par tabula
noradito. Novietojiet elektrisko kabeli ta, lai darbibas laika tas nebitu paklauts
pargrieSanas riskam. Neizmantojiet bojatus pagarinatajus.

Periodiski parbaudiet baroSanas kabela tehnisko stavokli. Nevelciet aiz baroSanas
kabela.

8. lerices ieslégSana
AUZMANTBU Neieslédziet ierici, ja parsegs ir uzlikts uz asmens.

Lai iedarbinatu ierici, ieslédziet to ar pogu sekvenci (att. A, 5). lerice ieslédzas, tikai
ja abas pogas tiek nospiestas vienlaicigi. Lai izslégtu ierici, atlaidiet jebkuru pogu.
Naziem ir jaapturas talit péc pogas atlaiSanas.

9. lerices lietoSana

Neiedarbiniet ierici bez aizsarga un ar uzliekto asmens parsegu.
Parliecinieties, ka nazi nav blokéti un ka visas ierices dalas ir laba tehniskaja
stavoklii un nav bojatas.

Skeres ir paredzétas dzivZzogu, biezoknu, krimu u. tml. piegrie$anai. Divpuséji
pretvirziena nazi lauj veikt grieSanu divos virzienos.

Horizontala grieSana

Lai panaktu vienadu grieSanas augstumu, ieteicams izmantot paligliniju, pieméram,
auklu. Augstako efektivitati var sasniegt, vadot Skéres zem aptuveni 5 gradu lenka
attiectba uz griezto virsmu. Veiciet grieSanu, parbidot Skéres ar nelielu atrumu no
labas puses uz kreiso un atpakal.

Vertikala grieSana
Vienmér vadiet Skéres no lejas uz augSu zem aptuveni 5 gradu lenka attieciba uz
griezto virsmu. Vadot 8kéres no augSas uz leju, grieztie dzinumi un zari izliekas,

kas apgratina to grieSanu. Veiciet grieSanu uz pilnu augstumu, lai panaktu lidzenu,
vertikalu virsmu.

Kriimu veidosana

Horizontalas un vertikalas grieS8anas kombinacija lauj izmantot Skéres kramu
veido$anai. GrieSanas laika, iznemot horizontalo grieSanu, vadiet Skéres no lejas.
lerices blokéSanas gadijuma nelavéjoties izslédziet baroSanas avotu un atslédziet

ierici no baroSanas avota pirms tas tiriSanas no atkritumiem. Nekas neapkalpojiet
ierici ar bojatiem aizsargiem. Uzturiet baroSanas avotu brivu no atkritumiem un




citem netirumiem, lai novérstu baroSanas avota bojajumu vai iesp&amu
ugunsgréku.

Apturiet ierici un atslédziet baroSanas avotu. Parliecinieties, ka visas kustigas dalas
ir apstajusas:

— vienmér, kad atstajat ierici;

— pirms asmenu tiriSanas;

— pirms ierices parbaudes, tiriSanas vai darbu uz ierice veikSanas.

GrieSanas galvinas stavokla maina

Izmantojot pogu galvena roktura augSpusé, jis varat maintt roktura poziciju
attieciba pret asmeni par 90 gradiem. Tas lauj értak stradat vietas, kur jamaina
skeres. Sada risinajuma izmanto$ana lauj operatoram izvairities no nedabiskas
pozicijas ienems$anas darba laika un atvieglo Skéru manevrésanu.

10. Kartejas apkalposanas riciba

A\UZMANIBU

Tas var izraisTt nopietnus savainojumus vai elektroSoku.
lerices uzturéSana ir ta, lai visi elementi batu nepiecieSami normalam darbam

Nekad neveiciet tehniskas apkopes darbus iericé, kas
pievienota stravas avotam.

bojajumu korpusam un citam plastmasas detalam.

Kad mas$ina tiek apturéta apkopei, parbaudei vai piederumu glabasanai vai
nomainai, izslédziet stravas avotu, atvienojiet masinu no baroSanas avota un
parliecinieties, vai visas kustigas detalas ir pilniba apstajusas. Pirms veicat
jebkadas parbaudes, pielagojumus utt. Laujiet masinai atdzist. Rapigi saglabajiet
masinu un turiet to tiru.

Uzglabajiet masinu sausa, bérniem nepieejama vieta.

Pirms uzglabasanas vienmér |aujiet masinai atdzist.

Drosibas noltkos nomainiet nolietotas vai bojatas dalas. Izmantojiet tikai originalas
rezerves dalas un mezglus.

Nekad neméginiet imobilizét aizsarga bloké$anas funkciju (ja tada ir).

Pirms somas pievienoSanas vai nonemsanas izslédziet masinu.

Neiztiriet akumulatoru ar Gdeni, jo tas var izraisit iek§€jo Tssavienojumu, kas var
izraisit pastavigus bojajumus.

Nazu kops$ana

Péc katras Skéru lietoSanas reizes ripigi iztiriet asmeni no griezta materiala
atliekam. leteicams arT periodiski ieellot naZzus to uzstadiSanas vadikla vieta,
izmantojot biodegradé&jamu ellu, pieméram, Dedra DEGL02.

Ja ierice tiek apturéta servisa apkalpo$anai, parbaudei, uzglabasanai vai
papildaprikojuma nomainai, izslédziet baroSanas avotu un parliecinieties, ka visas
kustigas dalas ir pilniba apstajusas. Pirms jebkadas parbaudes, regulé$anas u. tml.
veikSanas laujiet iericei atdzist. Rip1gi veiciet ierices tehnisko apkopi un uzturiet to
tiriba.

Uzglabajiet ierici sausa, bérniem nepieejama vieta.

Pirms ierices uzglabasanas vienmer laujiet tai atdzist.

Lai nodroSinatu droSibu, nomainiet nodiluSas vai bojatas dalas. Izmantojiet tikai
originalas rezerves dalas.

Nekad neméginiet blokét aizsarga bloké$anas funkciju (ja ir).

savukart noved pie neatgriezeniskas bojasanas.
11. Rezerves dalas un piederumi

Rezerves dalu un aksesuaru iegadei lidzam kontaktéties ar Dedra-Exim servisu.
Kontaktdati atrodas instrukcijas 1. lapa. Rezerves dalu pasitiSanas gadijuma
ladzam noradit PARTIJAS numuru, kas atrodas uz tabulinas, un montazas
Ziméjuma dalas numuru. Garantijas laika remonti ir veikti saskana ar Garantijas
Lapas noteikumiem. Reklaméto produktu l0dzam nodod remontam pirk§anas vieta
(pardevéjam ir pienakums pienemt reklaméto produktu) vai nositit DEDRA - EXIM
Centralam Servisam. Lddzam pievienot Garantijas Lapu, kuru noformé&ja
importétajs. Bez dokumenta garantijas remonts bus uzskatits par péc-garantijas
remontu. P&c garantijas laika remontu veic Centrals Serviss. Bojatu produktu
nosutit servisam (par pasatiS8anu maksa lietotajs).

12. Defekta pasa novérsana
AUZMANTBU Pirms méginat pasi atrisinat problémas, atvienojiet ierici
no stravas avota

PROBLEMA RISINAJUMS
lerice nedarbojas Atgrieziet apkopes
ierici, lai nomainTtu
slédzi

Atgrieziet apkopes
ierTci, lai nomainttu

Célonis
Bojats sledzis

Stravas vads ir bojats

kabeli
Aizsérejos Aizsergjusi asmeni Notiriet asmenus
asmenus Izsledziet

elektroinstrumentu,
atlikiet darbu fdz
pilnigai atdzist

13. lerices komplektacija, gala piezimes

DzivZogu Skéres — 1 gab. 2. Operatora aizsargs — 1 gab. 3. Skrives — 1
komplekts. 4. Asmens parsegs — 1 gab.
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14. Informacija lietotajiem par nolietotas
elektroierices utilizaciju (majsaimniecibas
vajadzibam)

Augstak noradita zime noraditas uz produkta vai produkta

dokumentacija informé, ka bojatas elektroierices aizliegts izmest kopa
ar sadzives atkritumiem. Ja vélaties Sadu produktu detalas utilizét,
otrreiz&ji izmantot vai atgriezt, ierice janodod specializétd savak$anas
centra, kura varésiet to izdarit bez maksas. Informaciju par nolietotas tehnikas
savakSanas punktiem var uzzinat vietéja pasvaldiba, piem., tds majas lapa.
Atbilstosi utilizéta tehnika palidz saudzét vértigus krajumu un izvairities no
negativas ietekmes uz veselibu un vidi, kam var tikt raditi draudi neatbilstoSu
atkritumu apsaimniekoSanas dél. NeatbilstoSa atkritumu utilizacija ir sodama péc
atbilstoSiem vietéjiem tiestbu aktiem.
Lietotaji Eiropas Savieniba.
Ja vélaties utilizét elektroierices, sazinieties ar tuvako $o ieri¢u pardoSanas centru
vai ar piegadataju, kas Jums sniegs papildu informaciju.
Utilizacija arpus ES dalibvalstim
81 zime ir spéka tikai Eiropas Savienibas valstis.
Ja vélaties utilizét elektroierices, sazinieties ar tuvako $o ieriu pardoSanas centru
vai ar piegadataju, kas Jums sniegs papildu informaciju.

Garantijas talons
Uz

Kataloga Nr.
(turpmak saukts Produkts)

Produkta iegades datums: ........ociiuiiiiiiiiiiiiieenn,

Pardevéja zZimogs

Lietotaja apliecinajums:

Ar $o apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka art par
LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu neievéro$anas sekam.
Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta

I.  Atbildiba par Produktu:

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polija, redistracijas numurs KRS 0000062517,
VarSavas Rajona Tiesa VarSava, Valsts tiesas registra XIV. Saimnieciska nodala,
NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas talona, Garants pieSkir
garantiju Produktam, kuru izplata Garants:

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisitu péc iemesliem, esoSiem
Produkta Lietotajam nodosanas laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot Produktu,
ja defekts tiks konstatéts garantijas laika. Produkta uzlabo$anas veids (remonta
izdariSsanas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata. Gadijuma, kad Garants
konstatés, ka remonts nav iesp&jams, Garantam ir tiesTbas mainit bojatu elementu
vai visu Produktu uz brivu no defektiem, samazinat Produkta cenu vai atteikties no
llguma.

5. Attieciba uz Lietotajam, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma
"Civilllkums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par zaud&umiem,
savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslég$anu un izpildiS8anu, neatkarigi no
tiesiskam attiecibam, ir ierobezota tikai [1dz nekvalitativa Produkta vértibai.

Lietotaja paraksts

Il. _Garantijas laiks:

Produkta elementi,

) - Garantijas aizsardzibas laiks
apnemti ar garantiju

24 meénesi, skaitot no Produkta iegades datuma

DzivZoga Skeres noradita Garantijas talona

Vaki, skraves, rokturis Uz garantiju neattiecas

Ill.  Garantijas lietoSanas nosacijumi:

1. Aizpildits Lietotdja Produkta Garantijas talons ar Lietotdja dokumentu,
apliecinoSu Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktlrrékins utt. Efektivas
reklamacijas realizacijai ieteicams, lai Lietotajs nodotu kopa ar reklamétu Produktu
visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas instrukcijas dala.
2. Lietosanas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéro$ana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem, sekojoSos
gadijumos:

a) Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus, seviSki pareizas
ekspluatacijas, konservacijas un tirisanas jom3;

b) Lietotajs lieto tiriSanas vai konservacijas Iidzeklus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem;

c) Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d) Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus, bez
saskanoSanas ar Garantu;

e) Lietotdjs lieto Produkta ekspluatacijas materidlus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem.



f) Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums"
izpratné, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, kur3, Lietotaja darbibas
rezultata:

g) tika likvidéti, mainiti vai bojati sérijas numuri, datu apzimé&jumi vai nominalas
tabulinas;

h) tika bojatas vai mainitas plombas.

5. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpoSanu, ja izriet no
LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam izmaksam.

IV. Reklamacijas procedira:

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas gadijuma, pirms reklamacijas
pazinoSanas, Lietotdjam ir pienakums parbaudit, vai visa darbiba, tostarp
aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7 dienu laika
no Produkta defekta konstatéSanas dienas. Lietotdjs, kas nav patérétajs 1964.
gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratn&, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz
Produktam, ja nesniegs reklamacijas pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bt sniegts, starp citiem, Produkta iegades vieta,
garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkoéw, Polija.

4. Lietotajs var arl sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot formularu,
pieejamu majaslapa www.dedra.pl. (,Reklaméacijas pazino$anas formulars
garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atsevi§kam valstim atrodas majaslapa www.dedra.pl.

6. Gadijuma, kad attiecigaja valsti nav garantijas servisa, reklamacijas
pazinojumi jabdt sniegti uz adresi: DEDRA EXIM sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (Polija).

7. Nemot véra Lietotaja droSibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.

8. Uzmanibu!!! Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotaja veselibai un dzivei.
9. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no dienas, kad
Lietotajs piegadas bojatu Produktu. Pirms bojata Produkta nodo$anas reklamacijai
jeteicam to notirit. Rekomend&jam rdpigi pasargat reklamétu Produktu no
bojajumiem transporté$anas laikd (ieteicama Produkta piegade originala
iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta defektu,,
apnemtu ar garantiju, Lietotajs nevaréja to lietot.

Garantija neizslédz, neierobezZo un neaptur Lietotdja tiestbu, kas izriet no atbildibas
par pardota produkta neatbilstibu likumam.

Lv

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila Regulas (ES)
2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attieciba uz personas datu apstradi un
§adu datu brivu apriti un ar ko atcel Direktivu 95/46/EK 13. panta 1. un 2. punktu,
informé&jam jus, ka.

1. Jasu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z o.0., ar
juridisko adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (talak: “Parzinis”).

2. Jusu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas procediru saskana ar
Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta: “VDAR”) 6. panta 1. dalas
b. burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga, bet nepiecieSama garantijas procediras
veikSanai.

3. Jusu dati tiks apstradati garantijas procediras izskati$anas laika un arhivé$anas
nolikos gadijuma, ja bls nepiecieSams aizstavéties pret jebkadam pretenzijam
pret Parzini, ne ilgak ka I1dz to termina beigam.

4. Jusu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus parzinim,
pamatojoties uz rakstisku ligumu par personas datu apstrades uzticéSanu, cita
starpa subjektiem, kas nodro$ina: tehniska dienesta pakalpojumus, hostingu vai
vietnes apkopi, IT pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus. Parzina piegadatajiem ir
pienakums nodro$inat datu dro$tbu un ievérot piemérojamo likumu prasibas, kas
saistitas ar personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst izmantot uzticétos personas
datus citiem mérkiem, nevis tiem, kas noteikti lguma ar Parzini.

5. Jusu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profiléSanas veida, un tie netiks
parsutiti uz treSo valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiestbas jebkura laika pieklat saviem datiem un labot, dzést, ierobezot
apstradi, tiesibas parsutit datus, tiesibas iesniegt iebildumus, jebkura bridi.

7. Visos jautajumos, kas saistiti ar jusu personas datu apstradi, ko veic Parzinis,
varat sazinaties ar $o e-pasta adresi: daneosobowe@dedra.pl.

8. Jums ir tiesTbas iesniegt sidzibu iestadei, kas ir atbildiga par personas datu
aizsardzibu.
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Az eredeti utasitas forditasa

Az altalanos biztonsagi feltételek csatolva kiilénallé brosuraként lettek csatolva.

A Megdfeleléségi Nyilatkozat WE csatolva lett a késziilékhez, mint kilonallé
dokumentum. A Megfelel6ségi Nyilatkozat WE hianya esetén vegye fel a
kapcsolatot a Dedra-Exim Sp. z 0.0. Szervizével.

u Szimbélummal jel6lt dsszes FIGYELMEZTETEST és az (A
utasitasokkal.
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Az aldbbi figyelmeztetések és biztonsagi utasitasok be nem tartdsa aramutést,
tlzet vagy sulyos sériilést okozhat. Tartsa a figyelmeztetéseket és utasitasokat
jovéi hasznalatara.

2. A késziilék leirasa

A Abra: 1. Vezets, 2. Penge fogak, 3. Kezel6 burkolat, 4. Kiegészité fogantyu, 5,
Kétrészes szekvencialis kapcsolo, 6. Féfogantyu, 7. Olléfej forgaté gomb.

3. A késziilék rendeltetése

A sdvénynyiré ollot otthoni kertekben, telkeken stb., hajtasok, sévények apré agai,
cserjék, bokrok, kis diszfak. nyirasara tervezték.

A késziléket épités-felGjitasi munkakban, amatér munkakban, lehet hasznalni,
mikdzben egyidejileg megfelelnek a hasznalati utasitasban szerepl6 Uzemeltetési
feltételeknek és a megengedett izemi kérilményeknek.

4.Hasznalati korlatozasok

AF|GYELEM A késziilék kizarolag a lentebb talalhaté ,,Megengedett
tizemi koriilményeknek” megfeleléen lizemeltetheto.

AHGYELEM A felhasznal¢ altali barmilyen valtoztatas a mechanikai és
elektromos felépitésben, a hasznalati utasitasban nem

szereplé karbantartasi miiveletek szabalyellenesnek minésiilnek és a

Garancidlis Jogok azonnali elvesztését eredményezi és a megfelel6ségi
nyilatkozat az érvényességét veszti.

Az elektromos kéziszerszam nem rendeltetésszerl vagy a Hasznalati Utasitasnak
nem megfelel6 hasznalat a Garancialis jogok azonnali elvesztését eredményezi.
Olvassa el figyelmesen a hasznalati utasitast. Ismerkedjen meg a kezel6szervekkel
és a gép megfelel6 hasznalataval.

Soha ne engedje, hogy gyermekek vagy emberek, akik nem ismerik meg ezeket az
utasitdsokat, hasznaljak a készliléket. A helyi eldirasok korlatozhatjak a kezeld
életkorat.

Ne feledje, hogy a kezel6 vagy a felhasznalé felelés a balesetekért vagy mas
emberek vagy tulajdonuk veszélyeztetéséért.

MEGENGEDETT MUKODESI FELTETELEK

S1 folyamatos Gzem. Ne hasznalja beltérben.

5. Miiszaki adatok

Eszkdz modell DED8694-61 DED8694-51
Uzemi feszliltség [V, Hz] 230, ~50 230, ~50
Teljesitmény [W] 600 600
Penge hossza [mm] 660 560
Vagasi hossz [mm] 610 510

A vagott anyag vastagsadga max. [mm] 20 20

A motor fordulatszama [min-1] 1400 1400
Védelmi osztaly Il Il

A kdzvetlen hozzaférés elleni védelem mértéke | IPX0 IPX0
Késziilék sulya [kg] 3,0 3,0

A fogantyunal mért rezgési szint ah [m / s2] 2,95 2,95
Mérési bizonytalansag K [m / s2] 15 15
Zajkibocsatas:

Hangnyomasszint LpA [dB (A)] 90,07 89,8
Hangteljesitményszint LwA [dB (A)] 97,12 97,2
Mérési bizonytalansag KpA, KwA [dB (A)] 2,77 2,77
Bejelentett szint LWA [dB (A)] 100 100

A zajra és a vibraciéra vonatkozé informaciok.

A vibracié egyiittes értéke an valamint a mérési bizonytalansag az EN 60745-1
norma szerint lett meghatarozva és tablazatban van megadva

A zajkibocsajtas az EN 60745-2-15 szabvany szerint lett meghatarozva, az értékek
a fenti tablazatban lettek megadva.

A\FIGYELEM

A deklaralt zajkibocsajtasi értékszabvanyos vizsgdlati mddszerrel lett
meghatarozva és igy ez felhasznalhatd az egyik eszkdéz a masikkal torténd
Osszehasonlitasara. A fentebb megadott zajkibocsajtasi szint hasznalhaté az
eszkdz elbzetes zajkibocsajtasi értékelésére is.

Az elektromos kéziszerszam valds haszndlata alatti zajkibocsajtasi érték eltérhet a
deklaraltaktol, fliggéen a munkaeszkdz hasznalatanak mddjatol, kiléndésen a
megmunkalandé munkadarab fajtajatdl valamint az operator védelmét szolgalo
eszkdzok meghatarozasanak szlkségszeriiségétél. Hogy pontosan meg tudjuk
hatarozni a készlléket valds korlilmények kdzétt, figyelembe kell venni a hasznalati
ciklus minden részét, beleértve, azokat a szakaszokat is, amikor a készulék ki van
kapcsolva, vagy ha az be van kapcsolva, de nem torténik vele munkavégzés.

A zaj hallaskarosodast okozhat, a munkavégzés soran
mindig hasznaljon hallasvédelmi eszkozoket!

6. Felkésziilés a munkara

Viseljen hallasvédét és védészemiiveget. Mindig viselje azokat a gép mikddése
soran. A géppel torténé munkavégzés soran mindig viseljen szilard labbelit és
hosszu nadragot. Ne (izemeltesse a késziiléket mezitlab vagy nyitott szandalban.
Kertlje a laza ruhazat viselését, a 16g6 zsinérokat vagy szalagokat. Ne viseljen laza
ruhat vagy ékszereket, amelyek be tud huzni a levegébemenet. A hosszu hajat
tartsa tavol a leveg6 bemeneti nyilasatol.

Hasznalat elétt mindig szemrevételezéssel ellenérizze, hogy a rogzitéelemek
biztonsagosak-e, a haz sértetlen-e, és hogy a burkolatok a helyikdén vannak-e.
Cserélje ki a kopott vagy sérilt alkatrészeket az egyensulytarté egységekben.
Cserélje ki a sérilt vagy olvashatatlan cimkéket.

Ne Uzemeltesse a gépet, ha a kdzelben emberek, kiloéndsen, ha gyermekek, vagy
allatok tartézkodnak.

A készuléket j6l megvilagitott helyen hasznalja.



http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

Elészor a kezeld burkolatot kell felszerelni. Ehhez csUsztassa el a burkolatot (A
abra, 3) ugy, hogy a burkolat alsé részén levé karima pontosan illeszkedjen a haz
hornyaba. Csavarozza be a burkolatot a mellékelt csavarokkal. A pengérdl vegye
le a mianyag burkolatot. A késziilék munkara kész.

7. Csatlakozas a halozathoz

Miel6tt csatlakoztatna a késziiléket egy aramforrashoz, gy6z6djon meg arrél, hogy
a tapfesziltség megegyezik az adattablan feltlintetett értékkel.

Az aramellatd berendezés az elektromos berendezésekre vonatkozé alapvet6
kévetelményeknek megfeleléen kell hogy legyen végezve, és meg kell felelnie a
hasznalatbiztonsag kévetelményeinek. A tapkabel minimalis keresztmetszetének
paraméterei és a biztositék névleges értéke az eszkoz teljesitményétél fliggben az
alabbi tablazatban talalhato:

A berendezés Minimalis vezeték-atmérd Minimalis C tipusu
teljesitménye [W] méret [mm2] biztositék A]
<700 0,75 6

A telepitést szakképzett villanyszerelének kell elvégeznie. Hosszabbitd kabelek
hasznalata esetén gy6z6djon meg arrol, hogy a vezeték keresztmetszete nem
kisebb, mint a sziikséges (lasd a tablazatot). Helyezze el az elektromos kabelt ugy,
hogy az ne érje a vagas munka soran. Ne hasznaljon sérilt hosszabbité kabeleket.
Rendszeresen ellendrizze a tapkabel miiszaki allapotat. Ne huzza ki a tapkabelt..

8. A berendezés bekapcsolasa
Ne kapcsolja be a késziiléket, ha a burkolat rajta van a

A\FIGYELEV [iotvwi

A készllék elinditasahoz, kapcsolja be az eszkdz szekvencialis nyomoégombokkal
(A abra, 5). A késziilék csak abban az esetben indul el, ha mindkét nyomégomb
egyidejlleg be van kapcsolva. A készilék kikapcsolasa céljabdl engedje fel
barmelyik nyomégombot. A késeknek a gomb elengedése utan azonnal le kell
allniuk.

9. A készilék hasznalata
AF|GYELEM Ne miikodtesse a késziiléket burkolat nélkiil és a pengére

feltett burkolattal. Gy6z6djon meg arrél, hogy a kések
nincsenek-e blokkolva, és a késziilék minden alkatrésze miikodéképes és
sértetlen-e.

Az ollék sdvényvagasra szantak, valamint bokrok, cserjék stb. vagasara is. A
kétoldalas ellentétesen mozgo kések lehetévé teszik a kétiranyu vagast.

Vizszintes vagas

Az egyenl6 vagasi magassag elérése érdekében javasolt segédvonal, pl. sparga
hasznalata. A legjobb teljesitmény érheté el, ha az ollét kb. 5 fokos szégben
iranyitia a vagando felllethez. A vagashoz ollét lassan balrél jobbra, majd
ellentétes iranyba kell mozgatni.

Fliggbleges vagas
A ollét mindig alulrdl felfelé, kb. 5 fokos szégben kell vezetni a vagando felllethez.
Az oll6 fentrél lefelé torténé vezetése azt eredményezi, hogy a vagott hajtasok és

gallyak meghajlanak, megnehezitve vagasukat. A vagast vezesse teljes
magassagban, hogy egyenletes, fiiggéleges felliletet érjen el.

Bokrok formalasa

Az oll6 vizszintes és a fliggbleges vagasanak kombinacidjaval formalhatja meg a
cserjéket. A vizszintestdl eltéré vagas soran vezesse az ollét alulrdl.

Ha a gép leblokkol, azonnal kapcsolja ki az aramforrast és hizza ki a késziiléket
az aramellatasbol, mielétt a hulladékoktdl megtisztitana azt. Soha ne lGzemeltesse
a gépet sérllt burkolatokkal. Tartsa tisztan az aramforrast a hulladékoktdl és mas
felhalmozédasoktdl, hogy elkerilje az aramforras karosodasat vagy az esetleges
tlizet.

Allitsa le a gépet és csatlakoztassa le az aramforrast. Gy6z6djén meg arrél, hogy
minden mozg¢ alkatrész leallt-e

- mindig, amikor leteszi a gépet,

- a pengeék tisztitasa el6tt,

- ellendrzés, tisztitas vagy a gépen végzett munka elétt.

A vagoéfej helyzetének megvaltoztatasa

A f6 fogantyu tetején lévé gomb segitségével 90 fokkal megvaltoztathatia a
fogantyu helyzetét a pengéhez képest. Ez lehetévé teszi a kényelmesebb munkat
olyan helyeken, ahol meg kell valtoztatni az ollé helyzetét. Egy ilyen megoldas
hasznalata lehet6vé teszi a kezel6 szamara, hogy munka kozben elkeriilje a
természetellenes helyzetet, és megkdnnyiti az oll6 mandverezését.

10. Foly6 karbantartasi tevékenységek
Eszkoz karbantartasa

A karbantartds olyan karbantartasi tevékenységeket is magaban foglal,

amelyekhez tartozékai, példaul az akkumulator és a t6lt6 tartoznak.

AF|GYELEM Soha ne végezzen karbantartasi
aramforrashoz csatlakoztatott eszk6zon.

Ez sulyos sériilést vagy aramutést okozhat.

Ha a gépet szervizelés, ellenbrzés, vagy a kiegészitk tarolasa vagy cseréje miatt

leallitjak, kapcsolja ki az aramforrast, huzza ki a gépet a halozatrél és ellenérizze,

hogy minden mozgd alkatrész teljesen leallt-e. Miel6tt barmilyen ellendrzést,

beallitast stb. Végezne, hagyja a késziiléket lehdilni. Ovatosan &rizze meg és tartsa

tisztan.

Tarolja a gépet szaraz helyen, gyermekektdl elzarva.

Tarolas el6tt mindig hagyja lehdlni a gépet.

Cserélje ki a kopott vagy sérilt alkatrészeket a biztonsag érdekében. Csak eredeti

pétalkatrészeket és részegységeket hasznaljon.

Soha ne kisérelje meg az &r reteszeld funkcidjanak immobilizalasat (ha van).

munkat egy
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A taska felhelyezése vagy eltavolitasa el6tt kapcsolja ki a gépet.

A készilék karbantartasa az, hogy az 6sszes elemet a megfelel6 tisztasagu normal
munkéhoz tartsa. A tisztitdshoz ne hasznaljon old6szert, mert ez helyrehozhatatlan
kart okozhat a hazban és mas mianyag alkatrészekben.

Ne tisztitsa meg az akkumulatort vizzel, mert belsé révidzarlatot okozhat, amely
allandé karosodashoz vezethet..

A kések karbantartasa

Az oll6 minden hasznélata utan alaposam tisztitsa meg a pengéket a vagott anyag
maradékaitdl. Ajanlott, idészakonként megkenni a késeket, ahol a kések a
vezet6hoz szerelésének helyein, bioldgiailag lebomlé olaj alkalmazasaval pl. Dedra
DEGLO2.

Ha a gépet szervizelés, ellendrzés, tarolas vagy a kiegésziték cseréje céljabol allitja
le, kapcsolja ki az aramforrast, csatlakoztassa le a gépet az aramellatasrol, és
gy6z6djoén meg arrél, hogy minden mozgé alkatrész teljesen leallt-e. Hagyja lehini
a gépet barmilyen ellenérzés beallitas stb. elvégzése el6tt. Gondosan tartsa karban
a gépet és tartsa tisztan.

Tarolja a gépet szaraz és gyermekek altal nem hozzaférheté helyen.

Tarolas el6tt mindig hagyja leh(ini a gépet.

Cserélie ki az elhasznalédott vagy sériilt alkatrészeket a biztonsag érdekében.
Csak eredeti alkatrészeket és csere részegységeket hasznaljon.

Soha ne probalja letiltani az burkolat biztonsagi reteszét (ha van).

A készulék karbantartdsa a normal (zemeléshez sziikséges minden elemének
megfeleld tisztantartdsan alapszik. A tisztitdshoz ne hasznaljon semmilyen
oldészert, mivel az visszafordithatatlan karosodast okozhat a késziilékhazon és
mas, mlanyagbdl késziilt alkatrészeken.

Az akkumulatort nem szabad vizzel tisztitani, mivel az bels6 révidzarlatot okozhat,
ami maradandé karosodashoz vezethet.

11. Pétalkatrészek és tartozékok

Cserealkatrészek és tartozékok vasarlasa céljabol Iépje kapcsolatba a Dedra-Exim
Szervizével. A kapcsolati adatok az utasitds 1. oldalan talalhatéak. A
potalkatrészek megrendelése soran kérjik, adjdk meg az gép adattablajan
talalhatd szériaszamot, valamint az alkatrész szamat az Osszeadllitasi rajzrol. A
garancialis id6szakban a javitasokat a Garanciajegyen feltiintetett szabalyok
alapjan végezzik. A hibas terméket kérjik, adjak at javitasra a vasarlas helyén (az
eladé koteles atvenni a hibas terméket), vagy kildje el a DEDRA - EXIM Kézponti
Szemvizébe. Kérjik, csatolja az Importér altal kiallitott garanciajegyet. Enélkiil a
dokumentum nélkil a javitas garancia idén tuliként lesz kezelve. A garancia id6én
tuli javitasokat a Kozponti Szerviz végzi. A meghibasodott terméket kiildje el a
Kdzponti Szervizbe (a szallitas koltségét a felhasznalo fedezi).

12. Onall6 hibaelharitas
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Miel6tt maga probalja meg megoldani a problémakat,
huzza ki a késziiléket az aramforrasrol

PROBLEMA OK MEGOLDAS
Az eszkéz nem | Sérilt kapcsold A kapcsolo cseréjéhez
mikodik adja vissza a
szervizelési eszkozt
A tapkabel sériilt A kabelt cserélje vissza
a szervizhez
Aizséréjiem Eldugult pengék Tisztitsa meg a
asmeni Az engedélyezett lizemi pengeket
paraméterek tullépése Kapcsolja ki az
elektromos szerszamot,
halasztja a munkat,
amig teljesen lehdl

13. A készilék készlete, zaré6 megjegyzések

Sdévénynyiré oll6 — 1 db. 2. Kezel® burkolat — 1 db 3. Csavarok — 1 készlet 4.
Pengeburkolat — 1 db

14. Informacié a felhasznaloknak az elektromos
éselektronikus berendezések hulladékkezelésérol
(haztartasokra vonatkozo6 tajékoztatas)

A bemutatott, termékeken vagy a hozzajuk csatolt dokumentacion
szerepld szimbolum arrdl tajékoztat, hogy az tizemképtelen elektromos
vagy elektronikus berendezéseket nem szabad a haztartasi szeméttel
egyutt kidobni. Hulladékkezeléslk, ujrafelhasznalasuk vagy elemeik
hasznositdsa soran a kdvetendd eljaras a berendezés specidlis gydjtéponton
torténd leadasa, ahol dijmentesen atvételre keril. Az elhasznalt készulékek
gyUjtépontjainak elhelyezkedésérél a helyi hatdésagok adnak tajékoztatast, pl.
internetes oldalaikon.

A berendezés helyes hulladékkezelése lehet6vé teszi értékes erdforrasok
megdrzését és az egészségre és a kdrnyezetre kifejtett negativ hatas elkerilését,
melyeket a nem megfeleld hulladékkezelés veszélyeztethet.

A szabalyszeritlen hulladékkezelés a megfeleld helyi szabalyokban meghatarozott
birsagok kiszabasaval jar.

Felhasznaldok az Eurdpai Uni6 orszagaiban

Elektromos vagy elektronikus berendezés kidobasanak sziikségessége esetén
kérjik lépjenek kapcsolatba a legkdzelebbi eladasi ponttal vagy szallitval, aki
tovabbi tajékoztatast nyuit.

Hulladékkezelés az Eurdpai Union kivuli orszagokban

Ez a szimboélum csak az Eurdpai Unié orszagaira vonatkozik.

A jelen termék kidobasanak szliikségessége esetén kérjuk kapcsolatba [épni a helyi
hatésagokkal vagy az eladéval a helyes eljarasra vonatkozé tajékoztatasért.

Garanciajegy

Katalégusszam:



(a tovabbiakban: Termék)

A termék vasarlasanak datuma: ... ...

Az elado pecsétje

A felhasznalé nyilatkozata:

Igazolom, hogy tajékoztatasra keriiltem a garancidlis feltételekrél, valamint a
Kezelési Utmutatdban és a Garanciajegyben leirt utasitdsok be nem tartasabol
ered6 kovetkezményekrél. A jelen garancidlis feltételekkel megismerkedtem, amit
alairasommal igazolok:

kelt és helye

a Felhasznal6 alairasa

I. A termékért felel6s:
1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow, KRS 0000062517, Varso févarosi Korzeti Birésag Varséban; az
Orszagos Birdsagi Nyilvantartas Xl Gazdasagi Osztalya, adészama: 527-020-49-
33, torzstéke: 100 980.00 zt.
2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes garanciat nyujt
a Kezes forgalmazasabol szarmazoé Termékre
3. A garanciabdl eredé felelésség kizarélagosan a Termékben a Felhasznalénak
valo6 atadas pillanataban rejl6 hibakra vonatkozik.
4. A garancia cimén a Felhasznal6 jogosult a Termék dijmentes megjavitasara,
amennyiben a hiba a garancidlis id6szak soran kelentkezik. A Termék
megjavitdsanak maédja (a javitds modszere) a Kezes dontésétdl fiigg. Amennyiben
a Kezes megallapitasa szerint ni lehetéség a megjavitasra, a Kezes fenntartja
maganak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész Termék hibatlanra cseréléséhez,
a Termék aranak csokkentéséhez, vagy a szerzddéstél torténd elallashoz.
5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964
aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szélo torvény szerint, a Kezes jelen
garanciabdl ered6 és/vagy a garancia megkotésével és teljesitésével kapcsolatos
kartéritési feleléssége, a jogi cimtél fliggetlenll, a hibas Termék értékének
Osszegére korlatozadik.
Il. Garancialis idészak:

A garanciaval rendelkez§ alkatrészek

A garancidlis védelem id6étartama
24 hoénap, a Termék vasarlasanak
napjatél szamitva a jelen
Garanciajegyen megjeldlve

Boritdk, csavarok, kézidarab A garancia nem terjed ki

Ill. A garancia alkalmazasanak feltételei:

1. A Felhasznalé felmutatja a Termék kitoltétt Garanciajegyét és valdszinUsiti a
Termék vasarlasanak kérilményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot, szamlat, stb.
A reklamacié hatékony lebonyolitasanak érdekében ajanlott, hogy a Felhasznal6 a
reklamalt Termékkel egyltt adja at a Kezelési utmutatoban leirt készlet tartalmat.
2. A Felhasznalé betartia a Kezelési Utmutatoban és a Garanciajegyen
feltiintetett utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU terliletén érvényes.

4. A garancia nem terjed ki a Termék kdvetkez6 okokbdl keletkezd
meghibasodasaira:

a) A Felhaszndlé6 nem tartotta be a Kezelési utmutatéban meghatarozott,
kilonésen a megfelelé hasznalatra, karbantartasra és tisztitdsra vonatkozd
feltételeket; A Felhaszndlé a Kezelési Utmutaténak nem megfeleld tisztitd és
karbantarté szereket alkalmazott;

b) A Felhasznalé nem megfelel6 mddon tarolja és szallitia a Terméket;

c) A Felhasznald 6nalldan, a Kezessel valé egyeztetés nélkil mddositotta
és/vagy atalakitotta a Terméket;

d) A Felhasznald a Kezelési utmutatonak nem megfeleld tzemeltetési anyagokat
hasznalt a Termékhez.

e) 5. Az a Felhasznalo, amelyik nem szamit fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a
Polgari Torvénykonyvrél szol6 torvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl eredd
jogait, ha a Terméken:

f) a szériaszamok, datum jeldlések és a tipuscimkék a Felhasznalo altal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra kertltek;

g) a plombak a Felhasznal6 altal megrongalasra keriltek, vagy a Felhasznald
beavatkozasanak nyomait viselik.

5. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tdbbek kozott a
Kezelési utmutatobol eredé miveleteket a Felhasznald sajat hataskorébe és sajat
koltségére végzi el.

IV. Reklamacios eljaras:

1. A Termék helytelen mikddésének észrevételekor, a reklamacié bejelentése
el6tt ellendrizze, hogy a Kezelési utmutatoban meghatarozott valamennyi mivelet
a megfelelé médon kerlilt végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciét haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék hibaja
észrevételétél szamitott 7 napon belill. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit
fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szélo torvény szerint,
elvesziti a jelen garanciabdl eredé jogait, ha nem jelenti be 7 napon belll a
reklamaciot.

3. A reklamaciés bejelentés megtehetd a Termék vasarlasanak helyén, a
garancidlis szervizben, vagy irasban az alabbi cimen: DEDRA EXIM sp. z 0.0, ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. A Felhasznalé a reklamaciét a www.dedra.pl weboldalon talalhatd Grlap
segitségével jelentheti be. (,Garancilis reklamacié bejelentési trlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon elérhet6ek.
Amennyiben az adott orszagban nincs garancidlis szerviz, a reklamacios

Soévénynyiro ollé
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bejelentést ajanljuk a kdvetkez6 cimre kildeni: DEDRA-EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw (Lengyelorszag).

6. A Felhasznal6 biztonsagara valo tekintettel a hibas Termék hasznalata tilos.
7. Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznal6 egészségére és életére.
8. A garanciabdl eredd kotelezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek a
Felhasznal¢ éltali leadasanak napjatol szamitott 14 munkanapon belll kerdil sor.
9. A terméket reklamaciora kuldése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a
reklamalt terméket gondosan bebiztositani a szallitasi karok elkertilése érdekében
(ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban elkildeni).

10. A garancidlis id6szak meghosszabbitasra keriul azzal az id6vel, mely alatt a
Felhasznal6 a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az hasznalni.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fliggeszti fel a Felhasznalé eladott
termékek hibaira vonatkozo6 kezességi szabalyokbdl eredé jogait.

HU

A természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében torténd
védelmérdl és az ilyen adatok szabad aramlasarol, valamint a 95/46/EK iranyelv
hatélyon kivil helyezésérél szolo, 2016. aprilis 27-i (EU) 2016/679 europai
parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével 6sszhangban
tajékoztatjuk Ont, hogy

1.Az (rlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a Pruszkow-i
székhely(i DEDRA-EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (tovabbiakban:
LAdminisztrator”).

2. Az On adatait kizardlag a késziilékre vonatkozé garancialis eljaras lefolytatasa
céljabdl dolgozzuk fel az altalanos adatvédelmi rendelet (a tovabbiakban: "GDPR")
6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval 6sszhangban Az adatszolgaltatas 6nkéntes,
de a garancialis eljaras lefolytatasahoz sziikséges.

3. Az On adatait a garancialis eljaras lefolytatasanak megfontolasanak idétartama
alatt, valamint archivalasi céllal kezeljuk, amennyiben az Adminisztratorral
szembeni esetleges kovetelésekkel szemben sziikséges védekezni, de legfeljebb
azok eléviiléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhaté ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara vonatkozé irasbeli
megbizasi szerz6dés alapjan adatokat kezelnek, és tobbek kozott technikai
szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy weboldal-karbantartast, informatikai-,
futérszolgaltatast nyujtanak. Az Adatkezel® beszallitoi kotelesek gondoskodni az
adatbiztonsagrol és megfelelni a személyes adatok védelmére vonatkozo hatalyos
jogszabalyok kévetelményeinek, és nem hasznalhatjak fel a rajuk bizott személyes
adatokat az Adatkezel6vel kotott szerz6désben meghatarozott céloktdl eltérd
célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt médon, beleértve a profilalkotast,
és nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkdzi szervezetnek.

6. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz térténd hozzaféréshez, valamint
annak helyesbitéshez, térléshez, az adatkezelés korlatozasahoz, az
adathordozhatdsaghoz és a kifogasolashoz valé joghoz.

7. Az On személyes adatainak az Adatkezeld altali feldolgozasaval kapcsolatos
minden kérdésben az aladbbi e-mail cimen veheti fel a kapcsolatot:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban all van panaszt benyuijtani az illetékes adatvédelmi hatésagnal;

& Cuprinsul

. Fotografii si figuri

. Descrierea dispozitivului

. Destinatia dispozitivului

. Restrictii de utilizare

Date tehnice

. Pregatirea pentru lucru

. Conectare la retea

. Pornirea dispozitivului

. Utilizarea dispozitivului

10. Operatii curente de mentenanta

11. Piese de schimb si accesorii

12. Eliminarea individuala a defectiunilor
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CONOUTAWN

Traducerea instructiunii originale

Conditiile generale de siguranta sunt in brogura anexata la manualul de utilizare.
Declaratia de Conformitate CE este anexatd la aparat ca un document separat.
Daca lipseste Declaratia de Conformitate CE Va rugam sa Va contactati cu Service-
ul Dedra-Exim Sp. z 0.0.

Avertisment. Cititi toate avertismentele marcate cu simbolul 4]
si toate instructiunile.
Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor de sigurantad mentionate mai jos

poate cauza electrocutdri, incendii sau leziuni grave.
Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru utilizare ulterioara.

2. Descrierea aparatului

Fig. A: 1. Ghidaj, 2. Dinti lamei, 3. Aparatoarea de protectie a operatorului 4. Maner
auxiliar, 5. Intrerupator pornit/oprit secvential din doua elemente, 6. Maner principal,
7. Buton rotire cap foarfeca.

3. Destinatia aparatului

Foarfecele de tuns garduri vii sunt destinate pentru tdierea |&starilor si a
crengutelor mici gardurilor vii, arbustilor, tufisurilor, copacilor mici decorative etc.
in gradinile de casa, parcele etc.


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

Este permisa utilizarea aparatului n lucrari de renovare si constructie, ateliere de
reparatii, in lucrari de amatori, respectand in acelasi timp conditiile de utilizare si
conditiile de operare permise continute n instructiunile de utilizare.

4. Restrictii de utilizare
Aparatul poate fi utilizatd numai in conformitate cu ,,Conditiile de operare

permise” mentionate mai jos.

AATTENlON Modif!ca}ri r]eautorizate _t_iev _constru(f_;ie mgcani(-:é si
electrica, orice alte modificari, operatiile de intretinere,

care nu sunt descrise in manualul de utilizare vor fi considerate ilegale si vor

duce la pierderea imediata a Drepturilor de Garantie iar declaratia de

conformitate pierde valabilitatea.

Utilizare neconforma cu destinatia sau cu recomandarile si indicatiile cuprinse in

Manualul de Utilizare, va duce imediat la pierderea Drepturilor de Garantie.

Cititi cu atentie instructiunile. Familiarizati-va cu elementele de comanda si

utilizarea corecta a masinii.

Nu lasati niciodata copiii sau persoanele care nu cunosc aceste instructiuni sa

utilizeze aparatul. Reglementarile locale pot limita varsta operatorului.

Nu uitati ca operatorul sau utilizatorul este responsabil pentru accidente sau

pericole care apar fata de alte persoane sau deteriorarile bunurilor acestora.

CONDITII ADMISE DE MUNCA

S1 — Munca continua. Nu folositi in interiorul incaperilor.

5. Date technice

Modelul dispozitivului DED8694-61 DED8694-51
Tensiunea de lucru [V, HZ] 230, ~50 230, ~50
Putere [W] 600 600
Lungimea lamei [mm] 660 560
Lungime de taiere [mm] 610 510
Grosimea materialului tdiat max. [mm] 20 20
Viteza de rotatie a motorului [min-1] 1400 1400
Clasa de protectie Il 1l
Gradul de protectie impotriva accesului direct IPX0 1PX0
Greutatea dispozitivului [kg] 3,0 3,0
Nivelul vibratiilor masurat la maner ah [m / s2] 2,95 2,95
Incertitudine de masurare K [m / s2] 15 15
Emisie de zgomot:

Nivelul presiunii sonore LpA [dB (A)] 90,07 89,8
Nivel de putere sonora LwA [dB (A)] 97,12 97,2
Incertitudine de masurare KpA, KwA [dB (A)] 2,77 2,77
Nivel declarat LwA [dB (A)] 100 100

Informatii privind zgomotul si vibratiile

Valoarea totald a vibratiilor an si abateria de masurare s-a stabilit conform cu
standardul EN 60745-1 si s-a prezentat in tabel.
Emisia de zgomot s-a stablit conform cu standardul EN 60745-2-15, valoarea s-a

prezentat in tabelul de mai sus.
Zgomotul poate pricinui afectarea auzului, intotdeauna

AATTENION folositi echipamentul de protectie auditiva!

Valoarea declaratd a emisiei de zgomot a fost masurata conform cu metoda
standard si poate fi folositd pentru compararea unui aparat cu altul. Nivelul de
emisie a zgomotului mentionat mai sus poate fi de asemenea folosit pentru
evaluarea initiald a expunerii la zgomot.

Nivelul zgomotului in cursul utilizari reale a uneltei electrice in functie de modul de
utilizare a uneltelor poate sa fie diferit de valoarea declarata. Nivelul de zgomot
depinde de tipul de material prelucrat precum si de masurilor necesare care s-au
luat in scopul protectiei operatorului. Pentru a evalua exact expunerea in conditii
reale de utilizare, trebuie sa luati in considerare toate etapele ciclului de operare,
care cuprind de asemenea perioadele cand aparatul este oprit sau este pornit dar
nu este utilizat pentru lucru.

6. Pregatire pentru functionare

Purtati protectori individuali impotriva zgomotului si ochelari de protectie. Purtati-le
tot timpul cand aparatul este in functiune. Purtati intotdeauna incaltaminte solida si
pantaloni lungi atunci cand lucrati cu aparatul. Nu folositi aparatul cand sunteti
desculti sau in sandale deschise. Evitati sa purtati haine largi sau care au gnururi
atarnate sau legaturi. Nu purtati haine largi sau bijuterii care pot fi trase in intrarea
aerului. Tineti parul lung departe de intrarea aerului.

Verificati intotdeauna vizual inainte de utilizare pentru a vedea dacé elementele de
fixare sunt bine fixate, carcasa este nedeteriorata si aparatoarele de protectie sunt
in locul destinat. Tnlocuiti componentele uzate sau deteriorate in unitatile de
mentinere a echilibrului. Tnlocuiti etichetele deteriorate sau ilizibile.

Nu folositi aparatul cand oamenii, in special copiii sau animalele sunt in apropiere.
Aparatul trebuie utilizat intr-un loc bine iluminat.

Mai Tntai trebuie instalats aparétoarea de protectie a operatorului. In acest scop,
glisati aparatoarea (fig. A, 3) astfel incéat flansa din partea de jos a aparatoarei sa
se potriveasca exact cu canelura din carcasa. Strangeti aparatoarea cu suruburilor
de conexiune. Scoateti aparatoarea de plastic de pe lama. Introduceti in dulia
bateriei bateria incarcata destinata pentru aparatele SAS + ALL. Aparatul este gata
sa functioneze.

7. Conectare la retea

inainte de a conecta dispozitivul la sursa de curent, asigurati-va ca tensiunea de
alimentare corespunde cu valoarea specificata pe placuta de identificare.

Instalatia de alimentare trebuie sa fie realizatd in conformitate cu cerintele
principale privind instalatiile electrice si s& respecte dispozitiile privind siguranta
utilizarii. Parametrii de sectiune minima a firului de alimentare si valorile nominale
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ale sigurantei de protectie in functie de puterea dispozitivului sunt specificate in
tabelul de mai jos:

A\ATTENION
Puterea masinii Sectiunea minima a Valoarea minima a
W] cablului [mm2] sigurantei tip C [A]

<700 0,75 6

Instalatia trebuie sa fie executatd de un electrician autorizat. In cazul cand folositi
cablurile prelungitoare, aveti grija ca sectiunea firului sa nu fie mai mica decéat cea
cerutd (vezi tabelul). Tn timpul lucrului cablul electric trebuie astfel pozitionat, incat
sa nu fie expus la taiere. Nu folositi prelungitoare defecte.

Verificati periodic starea tehnica a cablului de alimentare. Nu trageti de cablu.

8. Pornirea aparatului
0 ATTENION Nu porniti aparatul atunci cand aparatoarea de protectie
este pe lama.

Pentru a porni aparatul, porniti aparatul cu secventa de butoane (fig. A, 5). Aparatul
va porni numai atunci cand ambele butoane sunt activate in acelasi timp. Pentru a
opri aparatul, eliberati orice buton. Cutitele trebuie sa se opreasca imediat dupa
eliberarea butonului).

9. Punere in functiune si utilizarea aparatului

Nu porniti aparatul fara aparatoarea de protectie si cu aparatoarea de protectie a
lamei montate. Asigurati-va ca cutitele nu sunt blocate si ca toate elementele
aparatului sunt in stare buna, nu sunt deteriorate.

Foarfecele sunt destinate pentru taierea gardurilor vii, precum si pentru tunderea
tufelor, arbustilor, etc. Cutite cu doua fete, contra-rotative, permit taierea in doua
directii.

Taiere orizontala

Pentru a atinge o inaltime de taiere uniforméa, se recomanda utilizarea unei linii
auxiliare, de exemplu un snur. Cele mai bune performante sunt obtinute ghidand
foarfecele intr-un unghi de aproximativ 5 grade faté de suprafata de taiat. Efectuati
taierea deplasand lent foarfecile de la stanga la dreapta, apoi in directia opusa.

Taiere verticala

Foarfecele trebuie sa fie intotdeauna ghidate de jos in sus, sub un unghi de
aproximativ 5 grade fata de suprafata de taiat. Ghidarea foarfecelor de sus in jos
face ca lastarii taiati si crengutele sa se indoaie, facand astfel taierea lor dificila.
Taiati la indltime maxima pentru a obtine o suprafata verticala uniforma.

Modelarea arbustilor

Folosind o combinatie de taiere orizontala si verticala, puteti utiliza foarfece pentru
a modela arbustii. La o alta taiere decat orizontala, ghidati foarfecele de jos.
Daca aparatul se blocheaza, opriti imediat sursa de alimentare si deconectati-o
de la sursa de alimentare Tnainte de a o curata de deseuri. Nu folositi niciodata
aparatul cu aparatoarele de protectie deteriorate. Pastrati sursa de energie libera
de deseuri si alte acumulari pentru a preveni deteriorarea sursei de energie sau a
unui eventual incendiu.

Opriti aparatul si deconectati sursa de alimentare. Asigurati-va ca toate piesele
mobile sau oprit complet

- ori de céte ori I&sati masina

- inainte de curatarea lamelor

- inainte de a verifica, curata sau lucra la aparat.

Schimbarea pozitiei capului de taiere

Folosind butonul din partea superioara a manerului principal, puteti schimba pozitia
manerului Tn raport cu lama cu 90 de grade. Acest lucru permite 0 munca mai
confortabild in locurile unde este necesar sa schimbati pozitia foarfecelor. Utilizarea
unei astfel de solutii permite operatorului sa evite sa ia o pozitie nefireasca in timpul
lucrului si usureaza manevrarea foarfecelor.

10. Verificari si reglaje curente

A\ ATENTIE

Poate provoca vitdméri grave sau socuri electrice. Inainte de a efectua orice
operatiuni de Tntretinere, bateria trebuie scos din slotul dispozitivului.

Céand masina este oprita pentru service, inspectie sau depozitare sau inlocuire a
accesoriilor, opriti sursa de alimentare, deconectati aparatul de la sursa de
alimentare si asigurati-va ca toate piesele mobile se opresc complet. Lasati masina
s& se raceasca inainte de a efectua verificari, ajustari etc. Pastrati masina cu atentie
si mentineti-o curata.

Depozitati aparatul intr-un loc uscat la indemana copiilor.

Permiteti intotdeauna utilajului sa se raceasca inainte de depozitare.

Tnlocuiti partile uzate sau deteriorate pentru siguranta. Utilizati numai piese de
schimb originale si subansambluri.

Nu incercati niciodata sa imobilizati functia de blocare a protectiei (daca exista).
Opriti aparatul inainte de a atasa sau scoate sacul.

intretinerea dispozitivului este de a péstra toate elementele necesare pentru o
muncd normald, cu o curatenie corespunzatoare. Nu utilizati solventi pentru
curatare, deoarece acest lucru poate cauza deteriorarea iremediabila a carcasei si
a altor componente din plastic.

Nu curatati bateria cu apa deoarece poate provoca un scurtcircuit intern care duce
la deteriorarea permanenta.

intretinerea cutitului

Dupa fiecare utilizare a foarfecelor, lama trebuie curatatd bine de resturile
materialului tdiat. De asemenea, este recomandat sa lubrifiati periodic cutitele in

Nu efectuati niciodata lucrari de intretinere pe un
dispozitiv conectat la o sursa de alimentare.



locurile in care cutitele sunt montate pe ghidaj, folosind ulei biodegradabil, de
exemplu Dedra DEGL02

Cand aparatul este oprit pentru service, inspectie sau depozitare sau inlocuire a
accesoriilor, opriti sursa de alimentare, deconectati aparatul de la sursa de
alimentare si asigurati-va ca toate piesele mobile sau oprit. Lasati masina sa se
raceasca inainte de a efectua verificari, ajustari, etc. Mentineti cu atentie masina si
pastrati-o curata.

Depozitati aparatul intr-un loc uscat inaccesibil pentru copii

Lasati intotdeauna masina sa se réceasca inainte de depozitare

Pentru siguranta inlocuiti piesele uzate sau deteriorate. Folositi numai piese de
schimb si subansambluri originale.

Nu incercati niciodata sa dezactivati functia de blocare a aparatoarei de protectie
(daca exista).

Intretinerea aparatului constd in mentinerea curata a toatelor componente
necesare pentru functionarea normala. Nu folositi solventi pentru curatare,
deoarece acest lucru poate provoca deteriorarea ireparabila a carcasei si a altor
piese din plastic.

Bateria nu se curata cu apa, deoarece asta poate cauza un scurtcircuit intern care
duce la deteriorarea permanenta a bateriei

11. Piese de schimb si accesorii

La comanda pieselor de schimb si accesoriilor Va rugam sa Va contactati cu
service-ul Dedra-Exim. Datele de contact sunt pe pagina 1 al manualului. La
comanda pieselor de schimb Va rugam sa indicati numarul de LOT de pe placuta
cu date technice precum si numarul componentei de pe schem4. in perioada de
garantie reparatiile sunt efectuate in conditiile descrise in Certificatul de Garantie.
Va rugam sa aduceti produsul reclamat la locul de achizitionare (vanzatorul este
obligat sa primeasca produsul reclamat), sau sa-l trimiteti la Service-ul Central
DEDRA-EXIM. Va rugam sa atasati Certificatul completat de Garantie emis de
importer. Fara acest document repararea va fi considerata ca dupa garantie. Dupa
perioada de garantie repararea efectuaza service-ul central. Aparatul deteriorat se
va trimite la service (costurile de trimitere acopera utilizatorul).

12. Rezolvarea problemelor

A\ ATTENION

PROBLEMA
Aparatul nu
functioneaza

Inainte de a incerca sa rezolvati singur problemele,
deconectati dispozitivul de la sursa de alimentare

CAUZR SOLUTIE

Comutator deteriorat Intoarceti dispozitivul
pentru service pentru a
nlocui comutatorul
Intoarceti dispozitivul
pentru service pentru a
nlocui cablul

Cablul de alimentare este
deteriorat

Lame infundate
Depasiti parametrii de
functionare admisibili

Motorul se
supraincalzeste

Curatati lamele

Opriti scula electrica,
amanati pana cand se
raceste complet

13. Dotarea completa a aparatului, observatii finale

1.Foarfece de tuns garduri vii — 1 buc. 2. Aparatoarea de protectie a operatorului
— 1 buc. 3. Suruburi — 1 set. 4. Aparatoarea de protectie a lamei — 1 buc

14. Informatia pentru utilizatori privind eliminarea
utilajelor uzate (se refera la gospodarii de casa)

Simbolul prezentat, aplicat pe produse sau in documentatia anexata, va
informeaza ca acest tip de produse electrice sau electronice, care s-au
defectat, nu trebuie aruncat la gunoi impreund cu deseurile obisnuite.
Procedura corecta in caz de utilizare, reciclare sau recuperare a
subsansamblelor consta in predarea dispozitivului la centrul specializat de
colectare, unde va fi receptionat gratuit. Informatiile despre locuri de colectare a
utilajelor uzate, vor fi furnizate de autoritatile locale de ex. pe site-urile web
acestora.

Utilizarea corecta a dispozitivului va permite pastrarea unor elemente valoroase si
evitarea unui impact negativ asupra sanatatii si mediului, care pot fi periclitate din
cauza procedurilor necorespunzatoare de eliminarea deseurilor.

Utilizatorii din tarile membre Uniunii Europene

Daca doriti s& scapati de dispozitive electrice sau electronice, va rugam sa
contactati cel mai apropiat centru de vanzare sau furnizorul, pentru informatii
suplimentare.

Eliminarea deseurilor in tarile din afara Uniunii Europene

Acest simbol se refera numai la tarile membre ale Uniunii Europene.Daca doriti sa
eliminati produsul respectiv, va rugdm sa contactati autoritatile locale sau
vanzatorul pentru a obtine informatiile despre modul corect de procedura.

&8 Certificat de garantie

Pentru

Nr. de katalog:
(denumit in continuare Produs)

Data de cumparare a produsului: ............ccoeeiiiiiiiiiiiiiiiien
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Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului:..

Declaratia Utilizatorului:

Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditiile de garantie si efectele
nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in Certificatul de
garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute ce afirm cu semnatura
mea de mana:

Data si locul

semnatura Utilizatorului

Garantia este acordata in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG 140/2021,
cu modificarile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a dovezii originale de
cumparare. Perioada de reparatie nu poate depasi 15 zile calendaristice de la data
la care consumatorul a predat reclamatia vanzatorului.

. Responsabilitatea pentru produs:
1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, X1V Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sgdowego, [Judecétoria
Raionala pentru o.c. Varsovia in Varsovia, Departamentul al XIV—a Economic al
Registrului National Juridic] NIP [CIF] 527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital
social]: 100 980.00 zt.
2. n conditile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul acorda
garantie la produsul derivat din distributia Garantului.
3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care sau ivit
din cauze datorate Produsului in momentul livrarii acestuia Utilizatorului.
4. Cutitlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a Produsului,
daca defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de reparare a Produsului
(metoda de executare a repararii) depinde de decizia Garantului. Daca Garantul
constata ca Produsul nu poate fi reparat, Garantul si rezerva dreptul de a schimba
piesa defecta sau total Produsul cu altul fara defecte sau de a micsora pretful
Produsului ori de a se retrage de la Contract.
5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din
Codul Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru dauna rezultate
din prezenta garantie si/ sau in legaturad cu incheierea si executarea acesteia,
indiferent de dreptul legal, este limitatd maxim pana la valoarea Produsului defect.
Il. Perioada de garantie:
Componentele Produsului
acoperite de garantie

Durata de protectie a garantiei

24 luni, de la data cumpararii Produsului,
inscrisa in prezentul Certificat de garantie

Huse, suruburi, piesd de mana | Nu este acoperitd de garantie

Ill. Conditiile de utilizare a garantiei:
1. Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a
Produsului si dovedirea imprejurarilor de cumparare a Produsului de ex. prin
prezentarea chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient reclamatia, se
recomanda ca Utilizatorul sa trimite impreuna cu Produsul reclamat, toate
componetele mentionate la “Completarea” Produsului in manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de utilizare si din
Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din cauza:

a) Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de utilizare,
n special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare corecta.

b) Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante de
conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

c) Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al Produsului
de catre Utilizator;

d) Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de cétre Utilizator;;

e) Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile
neconforme cu manualul de utilizare.

f) Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil
nu este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

g) numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au fost
indepartate de catre Utilizator.

h) sigilile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase din
manipularea de catre utilizator la acestea.

5. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in manualul de
utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie:

1. Daci se constatd ci Produsul nu functioneaza corect, inainte de a depune
reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatiunile descrise in manualul de
utilizare au fost executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatia, cel mai bine in termen de 7 zile de la data la care
ati observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu legea din data de 23
aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru Produs
daca reclamatia nu depune in termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de cumparare a Produsului,
la service-ul de garantie sau se poate trimite in scris pe adresa: DEDRA EXIM sp.
Z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe pagina de
internet www.dedra.pl. (“Formular pentru sesizarea reclamatiei cu titlu de
garantie”).

Foarfece de tuns garduri



http://www.dedra.pl/

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe pagina
www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimiteti sesizarile de
reclamatie cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw (Polonia).

6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea Produsului
defect.

7. Atentie!!l Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanétatea si viata
Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de 14 zile
lucratoare, calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a Produsului reclamat.

9. Inainte de furnizare a Produsului reclamat se recomandé curétirea acestuia.
Se recomandd de a se asigura bine Produsul impotriva distrugerii in timpul
transportului (se recomanda sa trimiteti produsul reclamat in ambalajul
original).Perioada de garantje va fi prelungita cu durata in care, din cauza defectului
Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu |-a putut sa-I utilizeze,

Garantia nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza drepturile Utilizatorului rezultate
din dispozitiile privind garantia pentru vicile produsului vandut.

RO

in conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE) 2016/679
al Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protectia
persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor cu caracter personal si
privind libera circulatie a acestor date si de abrogare a Directivei 95/46/CE, va
informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate in
formular este DEDRA-EXIM sp. z 0. o. cu sediul social in Pruszkéw, ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkoéw (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul deruldrii procedurii de
garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b din regulamentul general
privind protectia datelor (in continuare: ,GDPR”). Furnizarea datelor este voluntara,
dar necesara pentru derularea procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in considerare a
procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul in care este nevoie de
aparare impotriva oricaror pretentii impotriva Administratorului, nu mai mult decat
pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care prelucreaza date
pentru administrator pe baza unui contract scris de incredintare a prelucrarii datelor
cu caracter personal care ofera, printre altele, service tehnic, hosting sau intretinere
site, service IT, firma de curierat. Furnizorii Administratorului sunt obligati sa
asigure securitatea datelor si sa indeplineasca cerintele legii aplicabile referitoare
la protectia datelor cu caracter personal si nu pot folosi datele cu caracter personal
ncredintate n alte scopuri decat cele specificate in contractul cu Administratorul.
5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat, inclusiv sub
forma de profilare, si nu vor fi transferate catre o tara tertd/organizatie
internationala.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a rectifica, sterge,
limita prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul de a va opune in orice
moment.

7. In toate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastra cu caracter
personal de catre Administrator, ne puteti contacta la urmatoarea adresa de e-mail:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competenta pentru protectia
datelor cu caracter personal;
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Ubersetzung der Originalanleitung

Die Allgemeinen Sicherheitsbedingungen wurden als gesonderte Broschire
beigefiigt.

Die EG-Ubereinstimmungsbescheinigung ist dem Gerat als gesondertes Dokument
beugefiigt. Bei fehlender EG-Ubereinstimmungsbescheinigung bitten wir um die
Kontaktaufnahme mit dem Service von Dedra-Exim Sp. z 0.0.

WARNUNG. Alle mit versehenen Warnungen und alle py
Hinweise griindlich lesen.

Bei Nichtbeachten der folgenden Warnungen und Sicherheitshinweise kann es zum
elektrischen Schlag, einem Brand oder ernsthaften Verletzungen kommen.

Alle Warnungen und Hinweise fiir den kiinftigen Gebrauch aufbewahren.

2. Beschreibung des Geréates

Abb. A: 1. Flhrung, 2. Schneidezahne, 3. Bediener-Abdeckung, 4. Hilfsgriff, 5.
Zwei-Element-Sequenzschaltung, 6. Hauptgriff, 7. Drehknopf des Scherenkopfes.
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3. Bestimmung des Gerétes

Die Heckenschere dient zum Trimmen von Trieben und kleinen Zweigen an
Hecken, Strauchern, Bischen, kleinen Zierbdumen usw. in Hausgarten,
Schrebergarten usw.

Es ist zuldssig, das Gerat fir Renovierungs- und Bauarbeiten, in
Reparaturwerkstatten, fiir Amateurarbeiten zu benutzen, bei gleichzeitiger
Einhaltung der in dieser Gebrauchsanweisung enthaltenen Nutzungsbedingungen
und der zulassigen Arbeitsbedingungen.

4. Benutzungsbeschriankungen
Das Gerdt darf nur gemdp den nachfolgenden
AACHTUNG »Zuldssigen Arbeitsbedingungen” genutzt werden.

ﬁ ACHTUNG Eigenwillige Anderungen am mechanischen und
elektrischen Bau, jegliche Modifizierungen, in der
Gebrauchsanweisung nicht beschriebene Bedienungstitigkeiten gelten als

rechtswidrig und haben sofortigen Verlust der Garantieanspriiche zur Folge.
Die Konformitatserklarung verliert dann ihre Gilltigkeit.

Nicht bestimmungsgemafe oder mit der Gebrauchsanweisung nicht
Ubereinstimmende Benutzung des Elektrogerates hat sofortigen Verlust der
Garantieanspruiche zur Folge.

Lesen Sie die Gebrauchsanweisungen genau durch. Machen Sie sich mit den
Steuerungsmodulen und dem sachmgeméagen Gebrauch der Maschine vertraut.
Die Bedienung des Gerates durch Kinder oder Personen, denen diese
Gebrauchsanweisungen nicht bekannt ist, ist nicht zugelassen. Nach lokalen
Vorschriften kann das Alter des Bedieners eingeschrankt werden.

Achten Sie darauf, dass der Bediener oder Benutzer fiir Unfélle oder Gefahren fir
Dritte oder deren Eigentum haftet.

ZULASSIGE ARBEITSBEDINGUNGEN

S1 Dauerbetrieb. Nicht in Innenrdumen benutzen.

5. Technische Daten

Geratemodell DED8694-61 | DED8694-51
Arbeitsspannung [V, HZ] 230, ~50 230, ~50
Leistung [W] 600 600
Klingenlénge [mm] 660 560
Schnittlange [mm] 610 510
Dicke des Schnittmaterials max. [mm] 20 20
Motordrehzahl [min-1] 1400 1400
Schutzklasse I Il

Der Grad des Schutzes vor direktem Zugriff IPX0 IPX0
Gerategewicht [kg] 3,0 3,0
Vibrationspegel gemessen am Griff ah [m /s2] | 2,95 2,95
Messunsicherheit K [m / s2] 15 15
Larmemission:

Schalldruckpegel LpA [dB (A)] 90,07 89,8
Schallleistungspegel LwA [dB (A)] 97,12 97,2
Messunsicherheit KpA, KwA [dB (A)] 2,77 2,77
Angegebener Pegel LwA [dB (A)] 100 100

Information beziiglich des Larms und Schwingungen.

De gecombineerde waarde van trillingen a »h en de meetonzekerheid bepaald in
overeenstemming met EN 60745-1 en weergegeven in de tabel

De geluidsemissie bepaald in overeenstemming met EN 60745-2-15, de waarden
weergegeven in de bovenstaande tabel.

Der Larm kann zu Gehodrbeschadigungen fiihren, daher
AACHTUNG muss man immer bei der Arbeit Gehorschutzmittel
verwenden!

Der deklarierte Wert der Larmemission wurde in Ubereinstimmung mit einer
Standarduntersuchungsmethode ermittelt und kann fiir Vergleich eines Gerates mit
einem anderen verwendet werden. Der oben angegebene Larmpegel kann auch
bei der Eingangsbeurteilung der Larmexposition verwendet werden.

Der Larmpegel bei der tatsachlichen Benutzung des Elektrowerkzeuges kann sich
von den deklarierten Werten in Abhangigkeit von der Verwendungsart der benutzen
Arbeitswerkzeuge, insbesondere von dem bearbeiteten Gegenstand sowie von der
Notwendigkeit, die Schutzmittel fir den Bediener zu bestimmen, unterscheiden.
Um die genaue Exposition unter tatséchlichen Arbeitsbedingungen feststellen zu
kénnen, muss man alle Teile des Arbeitszyklus berlcksichtigen, auch die
Zeitraume, in denen das Gerat ausgeschaltet oder eingeschaltet ist aber es wird
damit nicht gearbeitet.

6. Vorbereitung zur Arbeit

Wahrend der Arbeit mit dem Gerat Gehdrschutz bentuzen und eine Schutzbrille
tragen. Bei der Bedienung des Gerates immer solide Schuhe und eine lange Hose
tragen. Bedienen Sie das Gerat nie barfup oder mit offenen Sandalen. Vermeiden
Sie weite Kleidung oder Kleidung mit hangenden Schniiren oder Bandern. Keine
weite Kleidung und Schmuck tragen, die in den Lufteinlass eingesogen werden
kénnen. Lange Haare vom Lufteinlass fernhalten.

Vor dem Gebrauch immer visuell kontrolieren, ob die Verbindungselemente gut
befestigt, das Gehause unbeschadigt und die Abdeckungen an richtigen Stellen
angebracht sind. Verschlissene oder beschadigte Elemente fiir die Sicherung von
Gleichgewicht ersetzen. Beschadigte oder unlesbare Aufklebeschildchen ersetzen.
Bedienen Sie das Gerat nicht, wenn sich in der Umgebung Menschen,
insbesondere Kinder oder Tiere befinden.

Das Gerat soll am gut beleuchteten Ort benutzt werden.

Zunachst ist die Bediener-Abdeckung zu montieren. Dafr ist die Abdeckung so zu
schieben (Abb. A, 3) dass der Flansch im Unterteil des Abdeckung dem Einlass im
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Gehéause genau angepasst ist. Die Abdeckung mit den beiliegenden Schrauben
zuziehen. Die Kunststoffabdeckung von der Klinge abnehmen. Das Gerét ist
betriebsbereit.

7. Netzanschluss

Vor dem Netzanschluss des Gerates sicherstellen, dass die Versorgungsspannung
dem Wert laut dem Typenschild entspricht.

Die Elektroinstallation muss gemaf den grundlegenden Anforderungen an
Elektroinstallationen hergestellt werden und die Anforderungen an den sicheren
Gebrauch erfiillen. Die Parameter des Stromkabel-Mindestquerschnittes sowie des
Sicherungsnennwertes hangen von der Gerételeistung ab und werden in der
folgenden Tabelle aufgefiihrt:

Machinenleistung Min. Drahtschnitt [mm2] Min. SicherungsgroRe
W] Typ C [A]
<700 0,75 6

Die Netzinstallation muss von einem Fachelektriker verlegt werden. Bei
erforderlichen  Verlangerungskabeln darf der Leitungsquerschnitt den
erforderlichen Wert nicht unterschreiten (s. Tabelle). Das Elektrokabel ist so zu
verlegen, dass es beim Geréatebetrieb nicht durchschnitten wird. Nicht
funktionsfahige Verlangerungskabel nicht gebrauchen. Technische Beschaffenheit
des Versorgungskabels regelmaBig nachprifen. Gerat nicht am Versorgungskabel
ziehen.

8. Einschalten des Gerates
AACHTUNG Das Gerit nicht einschalten, wenn die Klingenabdeckung
angebracht ist.

Um das Gerat zu betatigen, soll man es mit der Tastensequenz (Abb. A, 5)
einschalten. Das Gerat wird nur dann eingeschaltet, wenn beide Tasten gleichzeitig
eingedriickt sind. Um das Gerat auszuschalten, soll man eine der Tasten loslassen.
Nach dem Loslassen der Taste sollen die Messer sofort anhalten.

9. Benutzung des Gerites
Betétigen Sie das Gerit nicht ohne Abdeckung oder mit
AACHTUNG angebrachter Klingenabdeckung. Vergewissern Sie sich,

dass die Messer nicht blockiert und alle Geritteile funktionsfahig und
unbeschéadigt sind.

Die Schere dient zum Trimmen von Hecken sowie zum Trimmen von Gebusch,
Strauchern usw. Beiderseitige, gegenlaufige Messer ermdglichen das Schneiden
in zwei Richtungen.

Horizontales Schneiden

Um eine gleiche Schnitthdhe zu erzielen wird empfohlen, eine Hilfslinie z. B. eine
Leine zu verwenden. Die beste Leistung wird erreicht, wenn man die Schere mit
einem Winkel von ca. 5 Grad zu der Oberflache fiihrt. Beim Schneiden soll man die
Schere mit einer kleinen Geschwindigkeit von links nach rechts verschiebt und
dann umgekehrt.

Vertikales Schneiden

Die Schere istimmer von unten nach oben mit einem Winkel von ca. 5 Grad zu der
Oberflache zu fihren. Wenn man die Schere von oben nach unten fuhrt, biegen
sich die Triebe und Zweige weg und das Schneiden wird erschwert. Die Hecke in
voller Hohe schneiden, um eine gleiche senkrechte Flache zu erzielen.

Formschnitt fiir Straucher

Durch Kombination vom vertikalen und horizontalen Schneiden kann man mit der
Schere Straucher formen. Beim nicht horizontalen Schneiden ist die Schere von
unten zu fiihren.

Wird das Gerat blockiert, soll es sofort ausgeschaltet und vor der Reinigung vom
Abfall vom Stromnetz getennt werden. Ein Gerat mit beschadigten Abdeckungen
darf nie benutzt werden. Die Stromquelle frei von Abfall und anderen Anhaufungen
halten, um Beschadigungen der Stromquelle und einem eventuellen Brand
vorzubeugen.

Das Gerat abstellen und vom Stromnetz trennen. Vergewissern Sie sich, dass alle
beweglichen Elemente stehen geblieben sind,

- immer, wenn Sie das Gerat liegen lassen,

- bevor Sie die Klingen reinigen,

- vor der Kontrolle, Reinigung oder Arbeit am Gerat.

Andern der Position des Schneidkopfes

Mit der Taste oben am Hauptgriff kdnnen Sie die Position des Griffs relativ zur
Klinge um 90 Grad &ndern. Dies ermdglicht komfortableres Arbeiten an Orten, an
denen die Position der Schere geéndert werden muss. Die Verwendung einer
solchen Lésung ermdglicht es dem Bediener, eine unnatirliche Position wahrend
der Arbeit zu vermeiden, und erleichtert das Mandvrieren der Schere.

10. Laufende Wartungsarbeiten

AACHTUNG Fiihren Sie niemals Wartungsarbeiten an einem Gerét
durch, das an eine Stromquelle angeschlossen ist.

Wenn die Maschine zur Wartung, Inspektion, Lagerung oder zum Austausch von

Zubehorteilen angehalten wird, schalten Sie die Stromquelle aus, trennen Sie die

Maschine von der Stromversorgung und stellen Sie sicher, dass alle beweglichen

Teile zum Stillstand gekommen sind. Lassen Sie die Maschine abkiihlen, bevor Sie

Uberpriifungen, Einstellungen usw. vornehmen. Bewahren Sie die Maschine

sorgféltig auf und halten Sie sie sauber.

Bewahren Sie das Geréat an einem trockenen Ort aulerhalb der Reichweite von

Kindern auf.

Lassen Sie die Maschine vor der Lagerung immer abkihlen.

Ersetzen Sie verschlissene oder beschadigte Teile aus Sicherheitsgriinden.

Verwenden Sie nur Originalersatzteile und -baugruppen.

Versuchen Sie niemals, die Zuhaltung (falls vorhanden) zu blockieren.

Schalten Sie die Maschine aus, bevor Sie den Beutel anbringen oder entfernen.
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Bei der Wartung des Gerats ist darauf zu achten, dass alle fiir die normale Arbeit
erforderlichen Elemente sauber bleiben. Verwenden Sie zur Reinigung keine
Losungsmittel, da dies das Gehduse und andere Kunststoffteile irreparabel
beschadigen kann.

Reinigen Sie die Batterie nicht mit Wasser, da dies einen internen Kurzschluss
verursachen und zu dauerhaften Schaden fuhren kann.

Messerwartung

Nach jeder Benutzung der Schere ist die Klinge von den Uberresten des
Schnittgutes genau zu reinigen. Es wird auch empfohlen, die Einbaustelle der
Messer an der Fiihrung mit einem bioabbaubaren OI, z.B. Dedra DEGLO02 zeitweise
zu schmieren.

Wenn das Gerat zum Service, zur Kontrolle, zur Aufbewahrung oder zum
Zubehorwechsel abgestellt wird, soll man das Gerat vom Stromnetz trennen und
sich vergewissern, ob alle beweglichen Elemente stehen geblieben sind. Vor der
Kontrolle, Einstellung usw. das Gerat abkiihlen lassen. Das Gerat sorgfaltig warten
und sauber halten.

Das Gerat am trockenen Ort, auBer Reichweite von Kindern aufbewahren.

Vor der Lagerung das Gerat immer abkuhlen lassen.

Zur Sicherheit verschlissene oder beschadigte Teile ersetzen. Nur originale
Ersatzteile und Aggregate verwenden.

Versuchen Sie nie, die Funktion der Abdeckungssperre zu deaktivieren (falls
vorhanden).

Die Wartung des Gerates ist die Reinhaltung aller Elemente, die zum normalen
Betrieb notwendig sind. Zur Reinigung darf man keine Verdlnner verwenden, denn
diese  kOénnen irreparable Zerstérung des Gehauses und anderer
Kunststoffelemente verursachen.

Der Akku darf nicht mit Wasser gereinigt werden. Das kénnte namlich einen
internen Kurzschluss verursachen, der zur dauerhaften Beschadigung fiihren kann.

11. Ersatzteile und Accessoires

ks Einkaufs von Ersatzteilen und Accessoires muss man sich mit dem Service von
Dedra-Exim in Verbindung setzen. Die Kontaktdaten befinden sich auf der 1. Seite
der Bedienungsanleitung. Beim Bestellen der Ersatzteile bitten wir um die Angabe
der Nummer PARTII, angebracht auf dem Betriebsschild, sowie die Teilnummer
aus der Zusammenstellungszeichnung. In der Garantiezeit werden Reparaturen
nach den in der Garantiekarte angegebenen Grundsatzen ausgefihrt. Das
beanstandete Produkt bitten wir dort zur Reparatur abzugeben, wo es eingekauft
worden ist (der Verkdufer ist dazu verpflichtet, das reklamierte Produkt
entgegenzunehmen), oder zum Zentralservice von DEDRA — EXIM zu Ubersenden.
Wir bitten Sie, die von dem Importeur ausgestellte Garantiekarte beizufiigen. Ohne
dieses Dokument wird die Reparatur wie eine Reparatur behandelt, die nach dem
Ablauf der Garantie ausgefihrt wird. Nach Ablauf der Garantie wird die Reparatur
von dem Zentralservice ausgefihrt. Das beschéadigte Produkt ist an den Service zu
schicken (die Versandkosten tragt der Benutzer).

12. Eigenstandige Beseitigen der Stérungen

AACHTUNG Trennen Sie das Gerat von der Stromversorgung, bevor
Sie versuchen, die Probleme selbst zu I6sen

PROBLEM URSACHE LOSUNG

Das Gerat | Beschadigter Schalter Senden Sie das Gerat

funktioniert nicht zur Wartung zurtick, um

den Schalter
auszutauschen

Das Netzkabel ist

beschadigt Senden Sie das Gerat
zur Wartung zurtick, um
das Kabel
auszutauschen

Der Motor Uberhitzt | Verstopfte Klingen Reinigen Sie die

Zulassige Klingen

Betriebsparameter Schalten Sie das

Uberschritten Elektrowerkzeug aus

und verschieben Sie
die Arbeit, bis sie
vollstandig abgekuhlt
ist

13. Lieferumfang des Gerates, Schlussbemerkungen

1. Heckenschere — 1 Stk. 2. Bediener-Abdeckung — 1 Stk. 3. Schrauben — 1 Satz
4. Klingenschutz — 1 Stk

14. Nutzerinformationen uber
gebrauchten elektro- und
(betrifft Haushalte)

Das hier abgebildete Symbol auf Produkten oder auf der beigefliigten
Dokumentation informiert, dass man gebrauchte Elektro- und Elektronik-
Altgerate nicht mit dem Haushaltsmill wegwerfen darf. Das richtige
Verhalten im Falle von Beseitigung, erneuter Benutzung oder Recycling
von Unterbauelementen besteht in der Ubergabe von gebrauchten Elektro- und
Elektronik-Altgeraten an Fachabnahmepunkte, wo sie kostenlos abgenommen
werden. Informationen Uber die Fachabnahmepunkte bekommen Sie bei der
lokalen Behorde.

Die richtige Verwertung der Geréate erlaubt wichtige Rohstoffe zu behalten und die
negative Einwirkung auf die Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden. Die
unsachgemaRe Verwertung wird mit Strafen laut den entsprechenden
Lokalvorschriften bestraft.

Nutzer in den EU-Landern

Wenn Sie die Elektro- und Elektronische Gerate abgeben méchten, melden Sie
sich bitte einem nachst gelegenen Verkaufspunkt oder bei dem Lieferanten, der
Ihnen weitere Informationen erteilt.

Das Entsorgen von Abféllen in Landern auRerhalb der EU

Dieses Symbol betrifft nur EU-Lénder.

die abgabe von
elektronik-altgeraten



Wenn Sie die Elektro- und Elektronische Gerédte abgeben méchten, melden Sie
sich bitte einem nachst gelegenen Verkaufspunkt oder bei dem Lieferanten, der
Ihnen weitere Informationen erteilt.

Garantiekarte

Far
Katalognummer:
(im Weiteren Produkt genannt)

Kaufdatum des Produkts: .......cocoviiieniniiiniiiiiiiiiinans

Stempel des Verkaufers

Erklarung des Benutzers:

Ich bestétige, dass ich Uber die Bedingungen der Garantie sowie Folgen der
Nichtbeachtung von den in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte
enthaltenen Anweisungen informiert wurde. Die Bedingungen dieser Garantie
sind mir bekannt, was ich mit meiner eigenhandigen Unterschrift bestatige:

Unterschrift des Kaufers

Datum und Ort

I.  Haftung fiir das Produkt:
1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, Reg.-Nr. KRS 0000062517, Amtsgericht fur Warschau, XIV
Wirtschaftsabteilung des Nationalen Gerichtsregisters, Steuernummer 527-020-49-
33, Stammkapital: 100 980.00 zt.
2. Zu den in dieser Garantiekarte bestimmten Bedingungen erteilt der Garant
hiermit Garantie fiir das Produkt, das vom Vertrieb des Garants stammt.
3. Die Garantiehaftung umfasst nur Mangel, deren Entstehung auf die im Produkt
zum Zeitpunkt seiner Aushandigung dem Benutzer enthaltenen Fehler
zuriickzuflhren ist.
4. Im Rahmen der Garantie gewinnt der Benutzer das Recht zur kostenlosen
Reparatur des Produkts, soweit der Mangel innerhalb der Garantiezeit offenbart
wurde. Die Art und Weise, auf die das Produkt repariert wird (Methode der
Reparatur) wird vom Garanten bestimmt. Falls der Garant feststellt, dass die
Reparatur nicht mdéglich ist, behalt sich der Garant das Recht vor, das mangelhafte
Element oder das ganze Produkt gegen ein freies von Méangeln zu tauschen, den
Preis des Produkts zu mindern oder vom Vertrag abzutreten.
5. Gegenuber einem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom
23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, ist die Schadensersatzhaftung des Garanten fiir
die sich aus dieser Garantie ergebenden und/oder im Zusammenhang mit ihrer
Erteilung und Ausilibung stehenden Schaden, ohne Riicksicht auf den Rechtstitel,
maximal auf den Wert des mangelhaften Produkts begrenzt.
Il. Garantiezeit:

Elemente des Produkts, die mit

der Garantie umfasst sind

Dauer des Garantieschutzes

24 Monate ab dem Kaufdatum des Produkts

Heckenschere das auf dieser Garantiekarte angegeben ist
Abdeckungen, Schrauben, | Elemente, die nicht mit der Garantie umfasst
Handstiick sind.

Ill. Bedingungen der Inanspruchnahme der Garantie:

1. Vorlegung der ausgefillten Garantieckarte vom Benutzer sowie
Glaubhaftmachung der Kaufumstédnde vom Benutzer, z.B. durch Vorlegung eines
Kassenbelegs, einer Rechnung, usw. Damit die Reklamation reibungslos
durchgefiihrt werden kann, wird es empfohlen, dass der Benutzer alle in dem
"Lieferumfang" genannten Elemente, der in der Bedienungsanleitung beschrieben
wurde, zusammen mit dem Produkt zur Reklamation abgibt.

2. Beachtung der in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte enthaltenen
Anweisungen vom Benutzer.

3. Die Garantie umfasst nur das Gebiet der Republik Polen und der EU.

4. Die Garantie umfasst nicht die Mangel des Produkts, die infolge von folgenden
Ursachen entstanden sind:

a) Nichtbeachtung der in der Bedienungsanleitung bestimmten Bedingungen
vom Benutzer, insbesondere in Bezug auf richtige Nutzung, Wartung und
Reinigung;

b) Verwendung von Reinigungs- oder Wartungsmitteln vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen;

¢) Unrichtige Aufbewahrung und unrichtiger Transport des Produkts vom
Benutzer;

d) Eigenmachtige Veranderungen und/oder Umbauten am Produkt vom
Benutzer, die mit dem Garant nicht abgestimmt wurden;

e) Verwendung von Betriebsmaterialien und Ersatzteilen vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen.

f) Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964
Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriiche fiir das Produkt, an dem:

g) Seriennummer, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt,
verandert oder beschadigt wurden;

h) Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Spuren des Hantierens an
ihnen tragen.

5. Achtung! Die mit taglicher Bedienung des Produkts verbundenen Tatigkeiten,
die sich u.a. aus der Bedienungsanleitung ergeben, sind vom Benutzer auf eigene
Rechnung und eigene Kosten auszufiihren.
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IV. Reklamationsverfahren:

1. Falls unrichtige Arbeit des Produkts festgestellt wird, soll man sich vor der
Anmeldung der Reklamation vergewissern, dass alle insbesondere in der
Bedienungsanleitung bestimmten Bedientatigkeiten richtig ausgefiihrt wurden.

2. Die Reklamation soll man unverziglich, am besten innerhalb von 7 Tagen ab
Feststellung des Mangels am Produkt anmelden. Der Benutzer, der kein
Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, verliert
Garantieanspriiche fiir das Produkt, im Falle, wenn die Reklamation nicht innerhalb
von 7 Tagen angemeldet wird.

3. Die Reklamation kann u.a. am Verkaufsort, an dem das Produkt gekauft
wurde, beim Garantieservice oder schriftlich auf folgende Adresse angemeldet
werden: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

4. Der Benutzer kann die Reklamation unter Verwendung des Formulars
anmelden, das auf der Internet www.dedra.pl zuganglich ist. ("Formular zur
Anmeldung der Reklamation aufgrund der Garantie").

5. Die Adressen von Garantieservice-Stellen fiir jeweilige Lander sind auf der
Internetseite www.dedra.pl zuganglich. Im Falle, wenn keine Garantieservice-Stelle
im jeweiligen Land vorhanden ist, soll man die Reklamationsanmeldung aufgrund
der Garantie an folgende Adresse richten: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkoéw (Polska).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Nutzung eines
mangelhaften Produkts untersagt.

7. Achtung!!! Nutzung eines mangelhaften Produkts geféhrdet der Gesundheit
und dem Leben des Benutzers.

8. Erflllung der sich aus der Garantie ergebenden Pflichten erfolgt innerhalb von
14 Werktagen ab der Riickgabe des beanstandeten Produkts vom Benutzer.

9. Vor der Rickgabe des mangelhaften Produkts zur Reklamation soll man es
reinigen. Das beanstandete Produkt soll sorgféltig vor mdglichen Beschadigungen
wahrend des Transports abgesichert werden (es wird empfohlen das beanstandete
Produkt in Originalverpackung zu bringen).

10. Die Garantiezeit wird um die Zeit verlangert, in der der Benutzer das mit der
Garantie umfasste Produkt infolge des Mangels nicht benutzen konnte.

Die sich aus den Vorschriften iber die Gewahrleistung fir Mangel von verkauften
Sachen ergebenden Rechte des Benutzers werden von dieser Garantie weder
ausgeschlossen noch eingeschrankt oder eingestellt.
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13. 3aBbpLuBaHe Ha 06opyaBaHETO
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eneKkTpoHHO obopyaBaHe

15. MNapaHuUmMOHHa kapTa

©CXNoO,rWNE

MNpeBoA Ha OPUrMHANHUTE UHCTPYKLUMN

O6LwwumTe ycnosusi 3a 6e30MacHOCT ca BKIYEHW B oTAenHa 6poluypa.
[eknapauusTta 3a CbOTBETCTBME € MPUNOXEHa KbM YCTPOMCTBOTO KaTo OTAENeH
[OKyMeHT. B cnyyaih Ha nunca Ha [fdeknapauusita 3a CbOTBETCTBME, MOIS,
cBBbpXeTe ce cbC cepBu3a Ha Dedra-Exim Sp. z 0.0.
BCUYKMN ﬂ
cumBona Ha

ﬂ NMPEOYNPEXAEHMUE. MpoyeTeTe

npeaynpexpaeHusi, o06O3HAYeHU CbC
Bb3KnuuaTenHusa 3HakK, U BCUYKU WHCTPYKUMU, npeau pOa
usnonssare ypeaa.

Hecna3eaHeTo Ha cnegHuTe NpefynpexaeHns U UHCTpyKuun 3a GesonacHocT
MOXe [a [f[oBeae [0 TOKOB yhap, Moxap WM Cepuo3HO HapaHsiBaHe.
CbXxpaHsBaiiTe BCUYKW NpeaynpexaeHns 1 MHCTpyKUumMy 3a GbeLuy cnpasku.

2. OnucaHue Ha yCTPOMCTBOTO

our. A: 1. Bopgay, 2. 3b6M Ha Hoxa, 3. npepnasuten Ha onepatopa, 4.
cnomaraTternHa OpbXKa, 5. [BYKOMMOHEHTEH npeBkroYBaTen 3a
nocnefoBaTenHocT, 6. OCHOBHa ApbKKa, 7. 6YTOH 3a 3aBbpTaHe Ha rrmaeaTa.

3. MpegHa3HavyeHne Ha YCTPOMUCTBOTO

HoxwvuaTa 3a xuB nneT e npegHasHadyeHa 3a noapsisBaHe Ha UMM U Masku
KMOHW Ha XWBW NNETOBE, XPacTu, Manku AeKopaTUBHU AbpBeTa U Ap. B AOMALLHU
rpaguHu, napuenu u ap.

[llonycTuMo e yCTPOMCTBOTO [Aa Ce W3MNOoM3Ba MPU PEMOHTHW U CTPOUTEMHW
[ENHOCTM, PEMOHTHU paboTunHuum, nobutencka paboTa, kato ce cnassat
YCNoBUsiTa 3a U3MON3BaHe U JONYCTUMUTE YCrOBUS Ha paboTa, Cbabpxallm ce B
MHCTPYKUMUTE 32 eKcroataumsl.

4, Ol'paHVI‘-IeHVIﬂ Ha nanons3BaHeTo
YpeabT MoXe Aa ce U3nonssa camo B CLOTBETCTBUE C
ABHMMAHME "Pa3pelueHnTe ycrnoBusa Ha pabota" no-gony.
HepaspeweHute npomeHn B MexaHuW4yHata u
ABHMMAHME enekTpuyeckaTa KOHCTPYKUUSA, BCAKaKBM Moaucmkauum,
onepauuu nNo noaApbXKaTa, KOMTO He Ca OMMCaHM B MHCTPyKUUWTe 3a
eKcnroataums, we ce CYMTaT 3a He3aKOHHM U We AoseaaT Ao HesabaBHa

3ary6a Ha rapaHUMOHHU NpaBa, a AeKnapauusaTa 3a CboTBeTCTBMUE e saryﬁu
CBOSAITa BaNIMQHOCT.


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

M3non3eaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa B MPOTUBOPeYME C NpeaHa3HavYeHneTo My
WM C WHCTPYKUMUTE 3a ekcnnoaTauuss Bogau [0 HesabaBHa 3aryba Ha
rapaHunoHHuUTe npasa. poveTeTe BHUMATENHO UHCTPYKUUUTE. 3anosHaiiTe ce ¢
opraHuTe 3a ynpaBfeHvVe U NpaBUMHOTO WU3Mon3BaHe Ha MawwuHaTta. Hukora He
no3sonseavTe Ha Aeua UNn Ha nNuua, KOMTO He ca 3ano3HaTu C Te3n UHCTPYKLUUK,
ha wu3nonseaT MawwuHata. MecTHute pasnopenbu morat fa orpaHudaBat
Bb3pacTTa Ha onepatopa. [ToMHeTe, 4ye onepaTopbT MM NOTPEOUTENAT HOCU
OTrOBOPHOCT 3a 3/10M0JTyKN U ONacHOCTU, KOUTO Bb3HUKBAT 3a ApYru xopa unu
TAXHOTO UMYLLECTBO.

AOonyCTMM YCNOBUA HA TPY[]

S1 npoabnxuTenHa ynotpeba. He nanonssainte Ha 3akpuTo.

5. TexHn4ecku paHHU

Mogen Ha o6opyaBaHeTo DED8694-61 DED8694-51
Pa6oTHo Hanpexehue [V, Hz] 230, ~50 230, ~50
MouyHocT [W]. 600 600
HAbnxuHa Ha octpueTo [mm] 660 560
ObnxuHa Ha psisaHe [mm] 610 510
HebenuHa Ha pssaHua matepuan Makc. [mm] 20 20
CkopocT Ha asuratens [min ] 1400 1400
Knac Ha 3awumTa 1l Il
CreneH Ha 3alyuTa cpeLly ANpeKTeH JOoCTbN IPX0 IPX0
EnnHmnyHo Terno [kg]. 3,0 3,0
|'2|I/IBO Ha BMGpauuK, U3MepeHo Npu pbkoxeaTka an [m/s | 2,95 2,95

I

HeonpegeneHoct Ha namepsaHeTo K [m/s ]2 15 15
Emucum Ha wym:

HuBo Ha 3ByKOBO HansiraHe Lpa [dB(A)] 90,07 89,8
HuBo Ha 3BykoBa MOLLHOCT Lwa [dB(A)] 97,12 97,2
HeonpeaeneHocT Ha namepsaHeTo Kpa , Kwa [dB(A)] 2,77 2,77
[LeknapupaHo H1Bo Lwa [dB(A)] 100 100

WUHdopmauums 3a wyma n Bubpauumte.

KombuHupaHata CTOMHOCT Ha BUGpauuMuTe a W HeonpedeneHocTTa Ha
n3mepBaHeTo ca onpegeneHn B cboTBeTcTBMe ¢ EN 60745-1 n ca pgageHu B
Tabnuuara

Emucuute Ha wym ca onpepeneHn B cboTBeTcTBMEe ¢ EN 60745-2-15, kato
CTOMHOCTUTE Ca JafeHun no-rope B Tabnuuara.

A\BHUVA

[eknapvpaHata CTOMHOCT Ha BuWOpauUMOHHaTa eMucus e u3MepeHa B
CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTEH MeToZ 3a M3NUTBaHE U MOXe [a ce U3Mon3ea 3a
CpaBHsiBaHe Ha €4HO YCTPOMCTBO C Apyro. [OCOYEHOTO Mo-Tope HUBO Ha
BMOpaLMOHHa eMucKsa MOXe [Ja Ce M3nonsBa M 3a npeaBapuTenHa oueHka Ha
eKkcrno3unumusTa Ha BUuGpaumu.

HvBoTOo Ha BuMOpauuute no BpemMe Ha JelcTBuTenHata ynotpeba Ha
eNleKTPOMHCTPYMEHTa MOXe [a ce pasnuyaBa OT 006sIBEHWTE CTOMHOCTW B
3aBUCUMOCT OT ynotpe6aTa Ha paGoTHUTE UHCTPYMEHTH, MO-CreumanHo oT Buaa
Ha obpaboTBaHua AeTann, u oT HeobxoaMMOCTTa Aa ce OonpedensT Mepku 3a
3awmTa Ha onepaTopa. 3a [a ce HanmpaBu TOYHA OLEHKa Ha eKcrnosuuusTa npu
[eiiCTBUTENHUTE YCIOBUS HA U3non3BaHe, TpsibBa Aa ce B3eMaT npeaBu BCUYKK
YacTV Ha paboTHWS UMKbLM, BKMIOYUTENHO MepuoauTe, Korato MallvHata e
M3KMIoYeHa UMM KoraTo e BKIYEHa, HO He ce u3non3aea 3a pabota.

uJyM'bT MOXe Aa NpUYMHU yBpexaaHe Ha criyxa, BUHaru
HoOcCeTe 3aluTa Ha cnyxa, Kkorato paGoere!

6. MoaroToBka 3a paboTa

ABHMMAHME Bcuuku onepauuum TpsibBa Aa ce U3BbPWBAT NpU
W3KITIOYEHO eneKTpo3axpaHBaHe.
Hocete 3awmTa 3a ywnTte u npeanasHy oyuna. Hocete rm npes usnoto Bpeme,
korato paboTuTe C MawwvHata. BuHarn HoceTe cTabunHuM o6yBKM M ABAMM
naHTanoHu, korato paboTuTe ¢ MalnHaTa. He paboTeTe ¢ MalumHaTa, AokaTo cTe
6ocu unu c oTBOopeHu caHpanu. U3bsareante pa Hocute obGnekno, KOeTo e
pa3xnabeHo unu nma BUCALLM LLUHYPOBE MNnu Bpb3ku. He HoceTe cBoGoaHU Apexu
nnu BuxyTa, KOUTO MoraT Aa 6baaT 3aBneyeHn BbB Bb3ayxo3abopHuka. [pbxTe
AbnraTa koca ganed oT Bb3flyxo3abopHuka.
Mpeamn ynotpe6a B1Hary npoBepsiBaiTe BU3yanHo Aanu 3akpensaliuTe enemMmeHTu
ca 3[paBO 3aKpeneHu, Aanu KopnycbT He € MOBPeAeH W [Aanu kanauuTe ca Ha
MSICTOTO CW. 3aMeHeTe U3HOCEHWUTE UK NOBPEeAEeHN KOMMOHEHTM B CrnobkuTte Ha
Be3HaTa. 3aMeHeTe NMOBPEAEHUTE UMW HEYETIIMBU ETUKETU.
He paboTteTe c MmalwwmHaTa, KOraTto HaoKoflo uMa xopa, ocobeHo fAeua, wnu
JKMBOTHMU.
YcTpoiicTBoTO TpsibBa Aa ce n3nonssa Ha 4obpe 0CBETEHO MSICTO.
MbpBo TpsAGBa Aa ce MOHTUpa NpennasHUAT KOXyX Ha onepatopa. 3a uenta
nnb3HeTe npeanasutens (cdur. A, 3), Taka 4ye cnaHeubT B AonHaTa YacT Ha
npeanasutens ga Brese NnbTHO B xneba Ha kopnyca. 3aTerHete npegnasutens
3ag cBbp3BawuTe BuHTOBe. CBaneTe nnacTMacoBWsi Kamak OT OCTPUETO.
YCTpoWCTBOTO BeYe e roToBo 3a ynotpeba

7. Bpb3Ka c mpexarta

Mpeon na cebpxeTe ypeda KbM M3TOYHWK Ha 3axpaHBaHe, ce yBepeTe, ye
3axpaHBaLLOTO HaMpexXeHWe OTroBapsi Ha CTOMHOCTTa, NocoveHa Ha Tabenkara ¢
HOMWHAITHWUTE CTOMHOCTMU.

BaxpaHBawiaTta mHcTanaums Tpsibsa ga Gbae HanpaBeHa B CbOTBETCTBUE CbC
CbLUECTBEHUTE M3NCKBAHWS 32 €NeKTPUMYecKW MHCTanauuM M ga oTroBapst Ha
nanckBaHusTa 3a GeaonacHocT npu ynotpeba. Mapametpute 3a MUHUMASIHOTO
ceyeHve Ha 3axpaHBalims kaben v HoMWHanHaTa CTOMHOCT Ha npeanaswuTens B
3aBMCMMOCT OT MOLLHOCTTa Ha ypeJa ca AafeHu B Tabnuuara no-gony:

MouwyHocT Ha MuvH1ManHo HanpeyvHo

MuHumaneH npegnasuten

CTPOWCTBOTO cevyeHne Ha NpoBOoAHUKA
yetp w [mm‘iz A vn C [A].
<700 0,75 6
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MoHTaxbT TpsibBa 4a Ce M3BbLPLUM OT KBanuduuMpaH enekTpoTexHuk. Korato
n3ronssare yabIKUTENHN KaBenu, yBepeTe ce, Ye CeYEeHUeTo Ha NPOBOAHNLMTE
He e Mo-Masko oT HeobxoaumoTo (BX. Tabnuuara). Pasnonoxerte enekrpuieckus
kaben Taka, Ye Aa HAMa OMAcHOCT OT npepsiaBaHe Mo Bpeme Ha pa6oTa. He
13ron3sante NOBPeAeHU YALIKUTENHU Kabenu. MMepuoauyHo nposepsiBanTe
CbCTOSHMETO Ha 3axpaHBalLma kaben. He gbpnaiite 3axpaHsalyus kaben.

8. BknroyBaHe Ha YCTPOMUCTBOTO

A\BHUMAHN

3a fa ctapTupate ypeda, BkitoyeTe ypeaa ¢ nomolta Ha nocrnegoBaTtesniHocTTa
oT 6yToHM (cbur. A, 5). YpeabT Lie ce BKMIOYM camo ako U aparta GyToHa ca
3apeiicTBaHN egHoBpeMeHHO. 3a Aa u3knounTe ypeda, ocBobogerte KOMTo 1 aa e
ByToH. HoxoBeTe TpsibBa Aa cnpaT BefHara, korato 6yTOHbT € 0CBOGOAEH.

He BkniouBaiiTe ypeaa, korato npeanasuTensT € Bbpxy
ocTpuerTo.

9. U3non3BaHe Ha YCTPOMUCTBOTO

ABH MAHME He craptupaiite mawuHata 6e3 npeanaseH KOXyX M C

nocTaBeH npeanasvuTen Ha HoXa. YBepere ce, u4e
ocTpueTaTa He ca 6-IOKMPaHN M Ye BCUYKM YacTU Ha MallMHaTa ca U3npaBHU
1 He ca NoBpeAeHM.

Hoxwuuwnte ca npegHasHavYeHu 3a nogpsA3BaHe Ha XUB NNeT, KakTo U 3a NnogpA3BaHe
Ha xpacTtu v ap. ﬂByCTpaHHMTe, BbpPTALLUKM Ce B NPOTUBOMNOSIOXKHA NOCOKa oCTpuneta
nos3BonsaBaT psA3aHe B iB€ NOCOKN.

Xopu3oHTarnHo psizaHe

3a Ja ce MOCTUrHe paBHOMEPHa BUCOYMHA Ha psidaHe, ce mpenopbysBa Aa ce
n3nonasa cnomaraTenHa nuHus, Hanpumep cTpyHa. Haii-no6pa
NpOM3BOAMTENHOCT Ce MOCTUra, KaTto HOXMUMTE Ce HacoyeaT nofd bren oT
npubnuautenHo 5 rpagyca kbM MOBbPXHOCTTA, KOATO TpsibBa Aa ce oTpexe.
PsizaHeTo TpsibBa Aa ce u3BbpLUBA 4Ype3 NPUABMKBAHE Ha HOXULMTE OTNABO
HafsiCHO 1 crep ToBa B ob6paTHa Nocoka C HUCka CKOPOCT.

BepTukaneH paspes

HoxuuaTa TpsbBa BUHarM ga ce Hacoysa OTAOMY HArope NoA brbf OT OKOMo 5
rpagyca KbM pexeliata NoBbpXHOCT. AKO HOXMLATa ce Haco4YBa OTrope Hagony,
OTpSA3aHUTE NIETOPACTY W KIOHKM LIE Ce OrbHaT U LLEe Ce 3aTPYAHST Npu ps3aHeTo.
M3BbpluBaiiTe ps3aHETO Ha MNbfHA BUCOYMHA, 3@ Aa MNOCTUrHETE paBHa,
BEpTUKaNHa NoBbPXHOCT.

OchopmsiHe Ha xpacTh

C nomolyTa Ha KOMBMHALMS OT XOPU3OHTAlHO U BEPTUKANHO psi3aHe HOXULUTE
MoraT Aa ce M3non3eaTt 3a oopmsiHe Ha xpacTute. [pu psisaHe, pasnuyHo OT
XOPU3OHTarNHO, HACOYBANTE HOXMLMTE OTAONMY.

Ako mMalumHaTa ce 3aapbCTu, He3abaBHO U3KNIOYETE U3TOYHMKA HA 3axpaHBaHe U
M3KMoYeTe MalvMHaTa OT efleKTpuyeckata Mpexa, npeau [a noyuctute
oTnagbumTe. Hukora He paboTeTe ¢ mawuHaTa C NoBpeAeHW npeanasuTenu.
MopabpxaiiTe M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe cBoGodeH OT oTnagbuUM W Apyru
HaTpynBaHus, 3a Aa NpefoTBpaTUTE NOBpeda Ha U3TOYHUKA HA 3axpaHBaHe Unu
Bb3MOXEH noxap.

CnpeTe MawvHaTa U U3KNYeTe U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe. YBepeTe ce, ue
BCUYKM OBUXKELLM CEe YacTu ca Cnpenu HanbiHo

- KoraTo Haryckate MalimHaTa,

- Nnpeau Aa novucTuTe octpuertaTta,

- Npeau Aa nposepsiBaTe, NoYnUcTBaTe Unu paboTuTe ¢ MalumHaTa.

MpomsaHa Ha No3uLMATa Ha pexellaTa rnaBa

C nomouyta Ha GyTOH B ropHaTa 4acT Ha OCHOBHaTa ApbXka Mo3uuusita Ha
OpbXKaTa cnpsiMo OCTPUETO MoXe fa ce npoMeHs Ha 90 rpagyca. ToBa no3sonsisa
no-yno6Ha pa6oTa B o6rnactu, kbaeTo e HeobxoAMMo Aa ce NPOMeHs no3uuusTa
Ha HoxuuaTa. Mo To3u HauMH ce U3bArea 3aeMaHeTo Ha HEeCTECTBEHA NO3NLMS OT
oneparopa npu paboTta 1 ce ynecHsiBa MaHEBPUPAHETO C HOXULUTE.

10. Tekywa nogapbxKKa

MsicToTo 3a CbXpaHeHMe Ha YCTPOMCTBOTO TpsaGBa Aa e
ABHMMAHME HeAOCTHLMHO 3a Aeua.

Moaapbikka Ha ypeaa

Hukora He u3BbpLIBaNTe AEWHOCTM MO NopApbLKKA Ha
ABHMMAHM YCTPOMCTBO, CBBbP3aHO KbM U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe.
ToBa MoXe Aa foBeAe [0 CEPUO3HO HapaHsiBaHe MM TOKOB yaap.
Cnep BCAKO U3MNOMN3BaHe Ha HOXMUMTE OCTpUeTo Tpsibea Aa ce nouncTea fobpe ot
ocTaTblUuTe OT psidaHusi maTtepuan. [penopbyBa ce CbLIO Taka NepUoANYHO da
cmMasBaTe ocTpueTaTta B MectaTa, KbAeTO Te Ca MOHTUPaHW KbM HanpasnsiBaliaTa
LWKHa, kaTo u3nonaeate 6uopasrpagumo macno, Hanpumep Dedra DEGLO2.
KoraTo malunHaTa e crpsiHa 3a CepBU3HO 06CnyXBaHe, MpoBepkKa, CbXpaHeHue
UM NOAMSHA Ha NPWHAANEXHOCTU, MW3KMIoYeTe W3TOYHUKA Ha 3axpaHBaHe,
M3KMoYeTe MaluvMHaTa OT efleKTpuyeckata Mpexa U ce yBepeTe, Ye BCUYKU
OBWKELLU ce YacTu ca cnpenu HambnHo. OcTaBeTe MaluMHaTa aa U3CcTuHe, npeau
[a u3BbpLUBaTe KakBUTO UM Aa 6uno npoBepku, HacTporkn u ap. Moagbpxante
MallMHaTa BHUMaTEHO U i NoAAbpXauTe yucTa.
CbxpaHsiBaiTe MalLlMHaTa Ha CyXo MSICTO, HeAOCTBIMHO 3a feua.
BuHaru octaBsiiTe MallnHaTa Aa U3CTVHe, NPeaM Aa S CbXpaHsiBaTe.
3amMeHeTe U3HOCEHWUTE WUNW NOBPEAEHN YacTh OT CbobpaxeHus 3a 6e3onacHocT.
M3nonsgaiiTe camo OpurMHanHyu pe3epBHM YacTu U Bb3Mnn.
Hukora He ce onuTBanMTe f[a OTMeHUTE yHKUMSITA 3a 3aknoyBaHe Ha
npegnasutens (ako uma TakaBa).
MopapbxkaTa Ha ypeaa ce CbCToM B NOAABbPXAHE Ha BCUYKM HEFOBM KOMMOHEHTH,
HeobxoauMu 3a HopmanHata My paboTa, YACTU. 3a nouncTBaHeTO He Tpsbea aa
ce n3non3eaT pa3TBOpWTENW, Thil KaTo TOBa MOXe Aa AoBede A0 HernonpaBuMu
noBpeay Ha Koprnyca 1 Apyr NnacTMacoBU KOMMOHEHTU.
BaTtepusaTta He TpsabBa fja ce MOYNCTBA C BOAA, Thil KAaTo TOBa MOXe Aa AoBeae A0
BBLTPELLHO KbCO CbefMHEHME, KOeTO Aa foBeAe [0 TpaliHa noBpeaa.



11. Pe3epBHM YacTu U NpUHAONEXKHOCTU

MpenopbuyaHu akcecoapu

3a 3akynyBaHe Ha pe3epBHW 4acTu M akcecoapu ce obbpHeTe KbM cepBu3a Ha
Dedra-Exim. [daHHUTEe 3a KOHTaKT MOXeTe Aa HamepuTe Ha cTpaHuua 1 ot
pbkoBOACTBOTO. KoraTo nopbyBaTe pe3epBHU YacTuW, MOIS, LUTMpaiiTe HoOMepa Ha
YACTTA ot TabenkaTta c MMeHaTa M HOMepa Ha YacTTa OT MOHTaXHUsi YepTex. o
BpeMe Ha rapaHUMOHHUSA Nepuo PEMOHTUTE Ce M3BBLPLUBAT B CbOTBETCTBUE C
npaBunarta, NocoveHn B rapaHuUMoHHaTa kapTa. Mons, npeaante peknammpaHus
NpOAYKT 32 PEMOHT Ha MSICTOTO Ha MokynkaTa (MpodaBaybT € ANTbXEH Ja npueme
peknamupaHusi NPoAyKT) Unmn ro u3npatete B LeHTpanHusi cepsus Ha DEDRA -
EXIM. Monsi, npunoxeTte rapaHuMOHHaTa kapTa, usgageHa oT BHocutensi. bes
TO3M [OKYMEHT PEMOHTBT Lie ce pasrnexaa kato crnefrapaHuvoHeH. Cnep
M3TMYaHe Ha rapaHUMOHHWSI CPOK PEMOHTWTE ce W3BbpLIBAT OT LleHTpanHus

cepBu3. [edekTHnAT npogykt TpsibBa p[a 6Gbae um3npateH B cepBu3a
(TpaHCMopTHWUTE pasxoau ce noemat oT noTpebuTens).
12. OecbekTn, OTCTPAHEHN CAMOCTOATENTHO
ABHMM AHM WUsknioveTe YCTPOWCTBOTO ot eNeKTPM4YecKoTo
3axpaHBaHe, npeau Aa oTcTpaHsBare camu
HeU3NpaBHOCTUTE.
NPOBNEM NMPUYUHA PELUEHUE
YCTPOWCTBOTO He HedekTeH npeBknoysarten Bb3noxeTe Ha
paboTun YCTPOWCTBOTO
cepBU3HO 0bCnyKBaHe,
MoBpeneH 3axpaHBaLy, 3a ja cMeHuTe
kaben npesknoyBaTens
O6bpHeTe ce KbM
cepBu3 Ha
yCTPOWCTBOTO, 3a Aa
3aMeHuTe kabena
[suratensar 3anyLeHu octpueta MouncreaHe Ha
nperpsisa MpeBuwasaHe Ha ocTpueTaTa
paboTHWUTe napameTpu W3knioveTe
eNeKTPOMHCTPYMeHTa,
ocTaBeTe paboTaTa Aa
M3CTUHE HaMbITHO

13. 3aBbplUBaHe Ha YPOKa, 3aKMIOUYNTENTHU Benexkn

1 Hoxwua 3a xwB nnet - 1 6pon. 2 Kanak 3a oneparopa - 1 6p. 3. BuHTOBE - 1 6p.
4. npennasuten Ha Hoxa - 1 6p.

14. UHchbopmauma 3a noTpedbutennute OTHOCHO
M3XBBLPJISTHETO HA e/IeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO
obopyaBaHe (NPUIOXMMO 3a AOMAKMHCTBATa)

CumBON®T, M306pas3eH BbpXy NPOAYKTUTE UNW Npuapyxasaluarta rv
[OKyMeHTaLus, yka3Ba, Ye fedeKTHOTO eNeKTPUYecKo Unm
eneKkTpoHHO obopyaBaHe He TpsibBa Aa ce U3XBBLPIIS 3aeHO C
6uToBUTE OTNAABLUM. Ako TpsibBa Aa U3XBLPNUTE, Aa U3ron3BaTe
NOBTOPHO VN a Bb3CTaHOBUTE KOMMOHEHTW, € NPaBWITHO Aa v 3aHeceTe B
cneumanuaupaH NyHKT 3a cbbupaHe, kbaeTo Lie 6baaT npueTn 6esnnaTHo.
VHopmaumsi 3a MECTOMNONOXEHNETO Ha MyHKTOBETE 3a CbbupaHe Ha
ynotpebsiBaHo obopyaBaHe ce NpeaocTaBs OT MECTHUTE BIACTW, HanpuMep Ha
TexHuTe yebcaritoe. [paBMNHOTO peLuknMpaHe Ha ycTporcTBaTa B/ NO3BOMM
[la crecTuTe LeHHU pecypcy v fa usberHeTe oTpuuaTeniHn Bb3AencTBIS BbpXy
34paBeTo M OKOMHaTa cpeAa B pe3yntaT Ha Bb3MOXHOTO Hanuyne Ha: onacHu
BeLecTBa, CMECU U KOMMOHEHTU B 06opyaBaHeTo.HenpaBunHoToO N3XBbpIIsiHE Ha
oTnaAbLM € CBbP3aHO C PUCK OT CAHKLMM ChIMAaCcHO CbOTBETHUTE MECTHU
pasnopenbu. Motpebutenu B ctpaHu oT EC: Ako TpsibBa Aa n3xebpnute
eneKTPUYeCcKo Unn enekTpoHHo obopyasaHe, Mons, CBbpXeTe ce C Haii-6rm3kus
NYHKT 3a Npofax6a nnu ¢ BalLns OCTaBYMK, KOMTO LLie BU NpefocTaBu
ponbrnHuTenHa nidopmaums. U3xsbpnsiHve B CTpaHu M3BbH EBponeiickms cbios:
To3n cuMBON ce OTHacsi camo 3a CTpaHuTe oT EBponerickus cblo3. Ako xenaete
[la U3XBBPMUTE TO3W NPOAYKT, MOSIsl, CBbPXETE Ce C MECTHUTE BNacTu Unm ¢
TbproeeLa 3a NPaBUIHUS HAYWH Ha U3XBBPNSIHE.

lapaHUMOHHa KapTa

Ha

Hoxuum 3a xuB nner
KatanoxeH Homep:

Mevat Ha gunbpa

N3sBneHne Ha noTpebutens:
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MoTBbpXAABaM, 4e CbM MHGPOPMUPAH 3a ycnosusata Ha rapaHuudata U 3a
nocneguumTe OT HeCcna3BaHETO Ha yKa3aHusATa B MHCTPYKUMATA 3a ekcrnnoaTtaums
N rapaHunoHHaTa KapTta. 3anosHaT cbM C ycnosudATa Ha Tasu rapaHuusa, Koeto
noTBbpPXXAaBaM CbC CaMOPBbYHUA CU NOAMNUC:

[ata n macto Moanuc Ha noTpebutens

V. OTroBOpHOCT 3a npoAykKra:

1. TapaHT - Dedra Exim Sp. z 0.0. cbc ceganuue B MNpywkos, agpec: 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, OkpbxeH Ccbf 3a cTonuuarta BapliaBa BbB
Bapwaga, XIV nkoHomuuyecko otaenexnue Ha HauvoHanHus cbaebeH peructbp,
NIP 527-020-49-33, akumoHepeH kanutan: 100 980,00 PLN.

2. CobrmacHo ycrioBusiTa Ha TO3W rapaHUMOHEH IUCT rapaHTbT rapaHTupa
npoAaykTa, Npomsxoxaall, oT AUCTpubyumsiTa Ha rapaHTa.

3. OTroBopHOCTTa Mo rapaHuusita obxsalla camo AedeKTW, Bb3HUKHANIM Mo
npuYMHKU, NpUcbLLK Ha MNpoaykTa B MOMeHTa Ha JocTaBkaTta My Ao [Motpebutens.
4. To cunata Ha rapaHumsita MoTpeGuUTensT nonyyaBa NpaBoTo Ha GesnnaTteH
pemoHT Ha lMpoaykTta, Npu ycrnoBue Ye AedeKTbT ce e NPOosiBUN Mo Bpeme Ha
rapaHuMoHHWs nepuod. MeToabT Ha peMoHT Ha MpoaykTa (METOABT Ha PEMOHT) €
no npeueHka Ha MapaHTa. Ako [apaHTbT YCTAHOBM, Y€ PEMOHTBT HE € Bb3MOXEH,
TOW CU 3anasBa NpaBoTO Aa 3aMeHU AedeKkTHUS enemMeHT unu uenus Mpoaykt ¢
GesnedekTeH, Aa HaManu LeHaTa Ha [NpoaykTa unu ga ce oTkaxe OT 4OroBopa.
5. To oTHoweHVe Ha noTpebuTen, KOUTO He e noTpebuTen Mo cmucbna Ha
3akoHa o1 23 anpun 1964 r. MpaxgaHckn Koaekc, OTroBopHOCTTa Ha apaHTa 3a
BpeAM, NpousTUYaLLM OT Tasu rapaHumsi W/Mnu BbB Bpb3ka C HEHOTO CKIYBaHe
N U3MbIHEHWEe, HE3aBMCUMO OT MPaBHWS TUTYM, € OrpaHMYeHa A0 MakcumanHata
CTOWHOCT Ha AedekTHus MpoaykT.

VI. TapaHUMOHEH CpOK:
KoMMNoHeHTU Ha npoaykTa

MpoAbMKUTENHOCT Ha rapaHuUMOHHaTa 3awmTa
24 meceua OT faTaTa Ha 3akynyBaHe Ha
MpoaykTa, KaKkTo € NOCOYeHO B Tasm
rapaHuUMoHHa kapTa

HO)KML[M 3a XuB nnet

Kanauu, BuHTOBE,

~ He ce nokpuBa oT rapaHuusaTa
paboTeH HakpaHWK

VIl. YcnoBusa 3a ynpaxHsiBaHe Ha rapaHuusaTa:

1. TMpepacTaBsiHe oT cTpaHa Ha MoTpebutens Ha nonmbrHeHa rapaHUMOHHa kapTa
3a MpopykTta 1 gokasBaHe OT cTpaHa Ha [MoTpebuTens Ha obcToATencreata Ha
3akynyBaHe Ha [lpogykTa, Hanpumep 4pe3 npeactaBsiHe Ha kacoBa Genexka,
daktypa n Ap. 3a uenuTe Ha eqeKTMBHOTO pasrnexpgaHe Ha xanbu ce
npenopbyBa [loTpebutensT pa npeactaBu 3aegHo ¢ poaykrta  BCUYKM
KOMMOHEHTH, nocoyeHn B "KoMnnekToBaHe Ha yCTPOMCTBOTO", CbhAbPXaLlo ce B
PbkoBoACTBOTO 3a noTpebutens.

2. CnasBaHe OT CTpaHa Ha MoTpebuTens Ha NpenopbkUTe, CbAbPXaliM ce B
MHCTPYKUMUTE 3a eKkcnnoartaumsa u rapaHuMoHHaTa kapTa.

3. TlapaHuusita obxBalla camo Teputopusita Ha Peny6nuvka Monwa n EC.

4. TapaHuusiTa He nokpusa gedektun Ha MNpoaykTa, NPOM3TUYaLLmM No-cneunanHo
oT:

a. HecnaseaHe oT cTpaHa Ha [loTpebutens Ha ycnoBusiTa, MOCOYEHU B
MHCTpykumaTa 3a ekcnnoataums, no-cneuuanHo no OTHOLEHWE Ha npaBwunHaTa
ekcnnoartauus, noaapbXKa v NoYNCTBaHE;

b. W3nonssaHe Ha NpoayKkTW 3a MOYWCTBaHe MNW NOAAPBXKA OT noTpebutens,
KOWUTO He OTTroBapsAT Ha UHCTPYKLMWTE 3a eKcnroaTtauus;

c. Henoaxooswo cbxpaHeHne u TpaHcrnopTupaHe Ha lMpoaykra oT cTpaHa Ha
MoTpebutens;

d. HepaspelweHnn npomeHn u/vunn moaudukaumm Ha lpodykTa OT cTpaHa Ha
MoTpebutensi, koUTo He ca 6unu cbrnacyBaHu ¢ [apaHTa;

e. Wa3non3eaHeTo OT cTpaHa Ha [MoTpe6uTens B lMpodykta Ha KOHCyMaTuBM,
KOWUTO He CbOTBETCTBAT Ha VHCTpyKuMsiTa 3a ekcrnoarauus.

f.  Motpebuten, koiTo He e noTpebuten no cMucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun
1964 r. MpaxkaaHckn Kkofdeke, rybu rapaHumsita 3a lMpoaykra, B KOWTO:

g. cepuiHUTe HOoMepa, obo3HayeHusiTa 3a AaTta M Tabenkute C HOMMHAMNHU
CTOMHOCTU ca BUny oTCTpaHEHW, NPOMEHEHW UMW NoBPeaeHn OT noTpebutens;

h. nnom6ute ca 6unu noBpedeHw OT noTpebuTens unu wumat crnegu ot
MaHunynaums oT cTpaHa Ha notpeburens.

5. Monsi, obbpHeTe BHUMaHue, 4Ye [loTpebutensT Tpsbea Aa M3BbLPLUBA
exenHeBHOTO obcnyxBaHe Ha [lpoaykTa, BKMIOYUTENHO WHCTPyKUMMTE 3a
ynotpeba, cam 1 3a cBOsi CMeTKa.

VIIl. Mpoueaypa 3a nogaBaHe Ha Xxano6wu:

1. B cnyyaii ye ce yctaHoBM, Ye [MpoayKTbT paboTh HenpaBuHo, Monsi, yBepeTe
ce, Ye BCUYKM CTbIKWU, NOCOYEHU B VIHCTpyKUMSATa 3a eKkcrnoaTauusi, ca U3BbpLUEHN
npaBuHO, Npeaun Aa noganeTe peknamaums.

2. TlpenopbunTtenHo e ga nogapete xanba HesabaBHO, 3a npegnoynTaHe B
pamknTe Ha 7 AHu oT 3abenasBaHeTo Ha aedekT B Mpoaykra. MoTpebuten, konTo
He e noTpebuten no cMucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964 r. paxaaHcku Koaekc,
rybv npasara, NnpousTUYaLLM OT Tasu rapaHuus, ako He HanpaBu peknamauusi B
pamKkuTe Ha 7 oHW.

3. Peknamauun morat ga 6baat npensiBeHW, Hapen € APYroTo, B MSICTOTO Ha
3akynyBaHe Ha [lpopaykTa, B rapaHUMOHHOTO O6CnyXXBaHe unu B MUCMEH BUA Ha
appeca: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw.

4. Totpebutenat moxe Aa noaaae xanba, kato nanonaea opmynsipa, HanMyeH
Ha yebcanTta www.dedra.pl. ("®opmynsp 3a peknamaums”).

5. AgpecuTe Ha rapaHUMOHHKS CepBM3 B CbOTBETHATa CTpaHa ca AOCTbMHU Ha
www.dedra.pl. Ako HfIMa rapaHLMoHHa cnyxba 3a fageHa cTpaHa, npenopbyBamMe
[a oTnpassTe rapaHUMoHHK npeTeHumn kbM: Dedra Exim Sp. z o.0. ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkoéw (Monwa).

6. C orneg Ha 6e3onacHocTTa Ha lMoTpebutens, n3non3saHeTo Ha AedekTHUS
MpoaykT e 3abpaHeHo.

7. BnumaHue: ManonasaHeTo Ha AedekTeH NpPOAyKT € OnacHo 3a 34paBeTo U
XUBOTa Ha noTpebutens.

8. M3nbnHeHveTo Ha 3agbrKeHWATa MO rapaHuusTa Le ce OCbLIEeCTBU B
pamkuTe Ha 14 paboTHM AHW OT AaTaTa Ha JocTaBka Ha 3asiBeHusi [pogykT oT
Motpebutens.

9. MNpean pedekTHnat lMpoaykT Aa Obae AoCTaBeH 3a peknamauus, ce
npenopbyBa Aa 6bae nouncteH. MNpenopbysa ce MNpoaykTbT 3a peknamauus aa



ANAPOMENA 6bAe BHMMATENHO 3alMTeH OT nospeda Mo BpeMe Ha
TpaHcnopTupaHe  (npemopbyBa ce  [pogykTbT  3a
peknamaums fAa ce 4OCTaBW B OPUrMHanHaTa My ornakoBka).
10. MapaHUMOHHUST CPOK Ce yAbMkaBa C BPEMETO, NMPe3 KOETO Nopaau AedekT B
MpopaykTa, o6xBaHat oT rapaHumsiTa, MoTpebutensaT He e MOrb Aa ro U3rnon3sea.
[apaHuusTa He U3KNOYBa, HE OrpaHWyYaBa W He cnvpa npasata Ha MoTpebuTens,
npousTUYalLM OT rapaHUMOHHWTE pasnopenbu, 3a AedekTn Ha npopageHuTe
CTOKU.

BG

B cvotBetcTBME € YneH 13, naparpacdu 1 u 2 ot Pernament (EC) 2016/679 Ha
EBponeiickusi napnameHT n Ha CbBeTa ot 27 anpwn 2016 r. oTHOCHO 3awuTaTta Ha
ur3nyeckuTe nuua BbB Bpb3ka C 06paboTBaHETO Ha NIMYHM AAHHU U OTHOCHO
CBOOOAHOTO [ABWXEHWE Ha TakvMBa AaHHU U 3a oTMsAHa Ha OupekTtvBa 95/46/EQ
("OP3[1"), ¢ HacTosAWwoTo Bu nHpopmupame, ye

1. AOMUHUCTpATOpBLT Ha BawwTe NMUMYHM OaHHK, NOCOYeHM BbLB popmynsipa e
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbCc cepanuiie B lNpywkos, Ha yn. 3 Maja 8, 05-800
MpyLwkoB (no-HaTaTbk: ,AOMUHMUCTPaTOpP”).

2. BawwuTe nuMyHM AaHHM Wwe ce 06paboTBaT U3KIMYNTENHO C Lien NpoBexaaHe Ha
rapaHuuoHHaTa npoueaypa Ha yCTPOMCTBOTO CbrracHo cT. 6 an. 1 6yksa “6” oT
O6wWms pernaMeHT 3a 3alWuTta Ha nuMYyHUTE pAdaHHu (no-HaTtatek: ,OP3[1")
MocouyBaHe Ha AaHHUTE e OO06POBOMNHO, HO € HeoBXOAMMO 3a MpoBexaaHe Ha
rapaHuUuoHHaTa npoueaypa.

3. BawwTe nuuyHu gaHHu e ce obpaboTBaT nNpe3 cpoka Ha pasrfnexaaHeTo Ha
npoBexAaHe Ha rapaHuMoHHaTa nmpouedypa M 3a apxvBHU LUenu npwu
Heo6XoAMMOCT OT 3alluTa OT eBEHTYyanHUTe NPeTeHUMN KbM AAMUHMUCTPaTOpa He
no-AbIro OTKOMKOTO A0 AaTaTa Ha AaBHOCTTA UM.

4. BawwuTe NUYHN AaHHU MoraTt fa ce o6sBABaT U3KIYUTENHO Ha onepaTopuTe,
obpaboTBalyn JaHHMTe B Monsa Ha AAMUHUCTpaTopa Bb3 OCHOBA Ha NWCMEH
[OroBop 3a Bb3naraHe Ha o6paboTBaAHETO HA NWYHWUTE AAHHWU, NPefOCTaBsLM,
M.AP. YCNYrn NO TEXHUYECKN CepBM3, XOCTUHT unu obcnyxsaHe Ha yeb-caiTa, no
IT obcnyxBaHe, Ha Kypuepcka cnyx6a. [JoctaBumumte Ha AOMUHWUCTpaTopa ca
3a4bIKEHN [Ja OCUIYpsT 3alMTa Ha NUYHWTEe AaHHWM U Ja OTroBapsiT Ha
M3NCKBaHMSITA Ha AEWCTBALLOTO 3aKOHOAATeNICTBO, CBbP3aHO CbC 3alyuTa Ha
TIMYHUTE AaHHW U He MoraT Aa U3non3saT JOBEPEHNTE UM NUYHU AaHHW 3a LenuTe,
pasnunyHK OT onpejeneHnTe B 4OroBop ¢ AgMuMHMCTpaTopa.

5. Bawwute AaHHW HIMa da 6baaT o6paboTBaHK No aBTOMaTU3VpPaH HayuMH, B ToBa
yMcno BbB hopMarta Ha npodwunvpaHe, M HAMa Aa ce MpedocTaBAT B TpeTa
cTpaHa/MexayHapoaHa opraHusauums.

6. VmaTe npaBo Ha AOCTBLN A0 CbAbPKAHWETO Ha NIMYHUTE CU AaHHWU W NMpaBo
BCEKM MOMEHT Aa ru Kopuruparte, U3TpueTe, orpaHuunTe obpaboTBaHETO UM,
npaBo Aa NpexBbpnaTe AaHHUTE, MPaBo Aa NoAafeTe Bb3paxeHue.

7. Tlo BCsikakBM BBNPOCK, CBbp3aHu ¢ 06paboTBaHETO Ha Balwwmte nuyHW AaHHU
oT AgmuHMCTpaTopa MOXeTe [fa Ce CBbpXeTe Ha eneKTpoHeH ajpec:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Vwmate npaBo Ada nopapeTe xanba [0 opraHa, KOMMETEHTEH OTHOCHO
BBNPOCUTE 3a 3alLuTa Ha NNYHWUTE JaHHK;

Sadrzaj

Slike i crtezi

Opis uredaja

Namjena uredaja

Ograni¢ena uporaba

Tehnicki podaci

Priprema za rad

Prikljuéak u struju

Ukljucivanja uredaja

Koristenje uredaja

10. Tekuée aktivnosti opsluzivanja
11. Zamjenski dijelovi i pribor

12. Samostalno uklanjanje kvarova
13. Sastavni dijelovi uredaja

14. Informacija za korisnike o zbrinjavanju elektri¢nih i elektronskih alata
16. Jamstveni list

Prijevod izvornih uputa

CENOORWN =

Op¢i propisi o sigurnosti su priloZeni kao posebna knijiZica.
Izjava o Sukladnosti je prilozena uputama kao zaseban dokument. U sluéaju
nedostatka Izjave o sukladnosti, obratite se servisu Dedra-Exim Sp. z 0.0..

ﬂ UPOZORENJE. Procitajte sva upozorenja oznacena ﬂ
uskliénikom i sve upute prije uporabe uredaja.

Zbog nepostivanje dolje navedenih upozorenja i sigurnosnih napomena moze do¢i

do strujnog udara, pozara ili ozbiljnih povreda korisnika. Zadrzite sva upozorenja i

upute radi naknadne uporabe.

2. Opis uredaja

Crtez A: 1. Vaodilica, 2. Zubi noza, 3. Zastita rukovatelja, 4. Pomoc¢ni rukohvat, 5.
ViSestupanjski prekida¢ s dva elementa, 6. Glavni rukohvat, 7. Gumb za rotaciju
glave.

3. Namjena uredaja

Skare za Zivicu su namijenjene su za obrezivanje izbojaka i sitnih grangica Zivice,
grmlja, Zbunja, malog ukrasnog drveca itd. u kuénim vrtovima, parcelama itd.
Dozvoljeno je koristiti uredaj prilikom obavljanja renovacijskih i gradevinskih
radova, u servisnim radionicama, pri amaterskim radovima uz postivanje uvjeta
koridtenja i dopustenih radnih uvjeta naznacenih u uputama za uporabu.

4. Ogranic¢ena uporaba

A\NAPOMENA

Uredaj se moze koristiti samo u skaldu s nize navedenim
,Dopustenim uvjetima rada”.
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ANAPOMENA Samoinicijativne promjene u mehanickoj i elektrickoj

konstrukciji, sve ingerencije u uredaj, a isto tako
korisStenje uredaja na nacin koji nije opisan u uputama, smatraju se
neovlastenim djelovanjem i uzrokuju trenutacni gubitak Jamstvenih Prava, a
izjava o uskladenosti u tom slucaju postaje nevazeca.

Zbog nenamjenske uporabe ili koriStenja elektricnog uredaja na nacin koji nije
uskladen s Uputama za uporabu dolazi do trenutaénog gubitka jamstvenih prava.
Pazljivo procitajte upute. Upoznajte upravljacke elemente i pravilnu uporabom
uredaja. Nikada ne dopustite djeci ili osobama koje nisu upoznate s ovim uputama
da koriste uredaj. Lokalni propisi mogu ograniciti dob operatera. Imajte na pameti
da je operater ili korisnik odgovoran za nezgode ili opasnosti koje se dogode drugim
osobama ili njihovoj imovini.

DOPUSTENI RADNI UVJETI

S1 neprekidan rad. Ne koristite u zatvorenim prostorijama.

5. Tehnicki podaci

Model uredaja DED8694-61 DED8694-51
Radni napon [V, HZ] 230, ~50 230, ~50
Vlast [W] 600 600
Duljina ostrice [mm] 660 560
Duljina rezanja [mm] 610 510
Maksimalna debljina rezanog materijala [mm] 20 20
Brzina motora [min-1] 1400 1400
Klasa zastite 1l Il
Stupanj zastite od direktnog pristupa IPX0 IPX0
Tezina uredaja [kg] 3,0 3,0
Razina vibracije na rukohvaci an [m/s?] 2,95 2,95
Mjerna nesigurnost K [m/s?] 15 15
Emisije buke:

Razina zvuénog pritiska Lpa [dB(A)] 90,07 89,8
Razina zvuéne snage Lwa [dB(A)] 97,12 97,2
Mijerna nesigurnost Kpa, Kwa [dB(A)] 2,77 2,77
Deklarirana razina wwa [dB(A)] 100 100

Informacije o buci i vibracijama.

Ukljuéna vrijednost vibracija an i mjerna nesigurnost su odredene u skladu s
normom EN 60745-1 i navedene u tablici

Emisija buke je odredena u skladu s EN 60745-2-15, vrijednosti su navedene u
tablici.

AANAPOMENA

Deklarirana vrijednost emisije vibracija izmjerena je prema standardnoj metodi
ispitivanja i moze se koristiti za usporedbu jednog uredaja s drugim. Navedena
ispod razina emisije vibracija moze se koristiti i za po€etnu procjenu izloZzenosti
vibracijama.

Razina vibracija tijekom stvarnog koriStenja elektri€nog uredaja moze se razlikovati
od deklariranih vrijednosti, ovisno o nacinu koristenja radnih alata, posebice o vrsti
obradivanog materijala i potrebi odredivanja sredstava za zastitu operatera. Kako
biste precizno procijenili izlaganje opasnostima u stvarnim uvjetima rada, treba
uzeti u obzir sve dijelove operativnog djelovanja, takoder i razdoblje kad je uredaj
isklju¢en i kad je uklju€en ali se ne koristi za rad.

Zbog buke moze doci do ostecivanje sluha i zato tijekom
rada uvijek nosite sredstva za zastitu sluha!

6. Priprema za rad

A\NAPOMENA

Nosite zastitu za sluh i zastitne naocale. Nosite ih stalno dok uredaj radi. Dok radite
s uredajem uvijek nosite évrstu obucu i duge hlace. Nemojte rukovati uredajem bosi
ili u otvorenim sandalama. Izbjegavajte no$enje Siroke odje¢e i odjece s viseéim
vrpcama ili trakama. Ne nosite Siroku odje¢u niti nakit koje moze uvuéi usisavaé
zraka. Dugu kosu drzite od mjesta ulaza zraka.

Prije uporabe uvijek vizualno provjerite jesu li privrsni elementi dobro fiksirani,
kuciSte neoSte¢eno i jesu li zaStite na svojem mijestu. Zamijenite istroSene ili
ostecene elemente u sklopovima za odrzavanje ravnoteze. Zamijenite oStecene ili
necitke naljepnice.

Nemojte rukovati uredajem kada su u blizini ljudi, posebno djeca ili Zivotinje.
Uredaj koristite na dobro osvijetlienom mjestu.

Prvo postavite zastitu rukovatelja. U tu svrhu zastitu (crtez A, 3) pomaknite tako da
prirubnica na dnu zastite precizno sjedne u utor na kuéistu. Zastitu stegnite iza
spojnih vijaka. S noza maknite plasti¢nu zastitu. Uredaj je spreman za rad.

Sve radnje na odrzavanju treba poduzimati kad je
isklju¢en izvor napajanja.

7. Prikljuc¢ak u struju

Prije nego uredaj prikljucite na struju, provjerite da li se napon napajanja podudara
s vrijednostima iz tipske plocice.

Instalacija napajanja treba biti napravljena u skladu s osnovnim zahtjevima za
elektricne instalacije i ispunjavati zahtjeve za sigurno koriStenje. Parametri
minimalnog presjeka mreznog kabela i nominalne vrijednosti osiguraca ovisni o
snazi uredaja su navedeni u sljedecoj tablici:

Snaga uredaja Minimalni presjek kabela Minimalna vrijednost
[mm?] osiguraca C tipa [A]

<700 0,75 6

Instalaciju treba obaviti ovlasten elektricar. Ako upotrebljavate produzni kabel,
obratite pozornost da presjek zile ne bude maniji od potrebnog (vidite tabelicu).
Elektricni kabel poslozZite tako da tijekom rada ne bude izloZzen rezanju. Ne
upotrebljavajte oSte¢ene produzne kablove. Povremeno provjerite tehnicko stanje
prikljuénog kabela. Nemojte povlaciti za priklju¢ni kabel.



8. Ukljuéivanja uredaja

ANAPOMENA Uredaj nemojte pokretati kad je zastita na nozu.

Za ukljucivanje uredaja potrebno je pokrenuti nekoliko gumba (crtez A, 5). Uredaj
¢e se ukljuciti samo ako su oba gumba ukljuéena istovremeno. Kako biste uredaj
iskljucili, oslobodite jedan gumb. NoZevi bi se trebali zaustaviti odmah nakon
oslobodivanja gumba.

9. Koristenje uredaja

ANAPOMENA Uredaj nemojte pokretati bez zastite i sa stavljenom
zastitom za noz. Provjerite nisu li nozevi zaglavljeni i jesu

li svi dijelovi uredaja funkcionalni i neosteceni.

Skare su dizajnirane za obrezivanje Zivice, kao i za obrezivanje grmlja, Zbunja itd.
Dvostrani, suprotno rotiraju¢i nozevi omogucuju rezanje u dva smjera.

Horizontalno rezanje

Da biste ostvarili ravnomjernu visinu rezanja, preporu€uje se uporaba pomoénog
sredstva, npr. konopa. Skare postizu najbolje performanse kad ih vodite pod kutom
od oko 5 stupnjeva u odnosu na povrsinu SiSanja. Rezanje obavite na nacin da
polako pomicete Skare slijeva nadesno, a zatim u suprotnom smjeru.

Vertikalno rezanje

Skare uvijek vodite odozdo prema gore pod kutom od oko 5 stupnjeva u odnosu na
povrsinu SiSanja. Vodenje Skara odozgo prema dolje dovodi do savijanja rezanih
izbojaka i grancica, Sto otezava njihovo SiSanje. RezZite na cijeloj visini kako biste
ostvarili ravnomjernu, okomitu povrsinu.

Oblikovanje grmlja

Kombinacijom vodoravnog i okomitog SiSanja pomo¢u Skara mozZete oblikovati
grmlje. Kada rezete na drugi nacin osim vodoravno, $kare vodite odozdo.

Ako se stroj zaglavi, odmah iskljucite izvor napajanja i iskljucite stroj iz napajanja
prije ¢iS¢enja od otpada. Nikada koristite uredaj s o$te¢enim zastitama. DrZite izvor
napajanja Cistim od otpada i drugih naslaga kako biste sprijecili oStec¢enje izvora
napajanja ili moguéi pozar.

Zaustavite uredaj i iskljucite izvor napajanja. Provjerite jesu li se svi pokretni dijelovi
potpuno zaustavili

- kad god napustite uredaj,

- prije ¢iS¢enja ostrica,

- prije provjere, ¢iS¢enja ili rada na uredaju.

Promjena polozaja rezne glave

Pomoc¢u gumba smjestenog s gornje strane glavne ru¢ke mozete za 90 stupnjeva
promijeniti polozaj ru¢ke u odnosu na ostricu. Na ovaj nacin éete udobnije raditi na
mjestima gdje je potrebno promijeniti polozaj $kara. Ovo rieSenje rukovatelju
onemoguc¢ava zauzimanje neprirodnog polozaja tijekom rada i olakSava
manevriranje $karama.

10. Tekuce aktivnosti opsluzivanja

ANAPOMENA Uredaj €uvajte na mjestu koje nije dostupno djeci.

Odrzavanje uredaja
Nikada nemojte raditi na odrzavanju uredaja dok je

ANAPOMENA spojen na izvor napajanja.

To moze dovesti do ozbiljnih ozljeda ili strujnog udara.

Nakon svake uporabe $kare pazljivo olistite od ostataka SiSanih materijala.
Preporuéujemo i povremeno podmazivanje nozeva na mjestima na kojima su
nozevi postavljeni na vodilicu, pomoéu biorazgradivog ulja, npr. Dedra DEGL02.
Kada se uredaj zaustavi radi servisiranja, pregleda ili skladistenja ili zamjene
pomocne opreme, iskljucite izvor napajanja, iskljuéite uredaj iz napajanja i provjerite
jesu li se svi pokretni dijelovi potpuno zaustavili. Ostavite uredaj da se ohladi prije
bilo kakvih pregleda, podeSavanja itd. Pazljivo odrzavajte uredaj i brinite da bude
Cist.

Uredaj €uvajte na suhom mijestu izvan dohvata djece.

Uvijek pricekajte dok se uredaj ne ohladi i tek onda ga spremite na Cuvanje.

Zbog sigurnosnih razloga zamijenite istroSene ili oSte¢ene dijelove. Koristite samo
originalne zamjenske dijelove i komponente.

Nikada ne pokuSavajte sprijecavati funkciju blokade zastite (ako postoji).
Odrzavanje uredaja se svodi na odrzavanje cistim svih njegovih elemenata koji su
potrebni za normalan rad. Za c¢iSéenje nemojte koristiti otapala jer to moze
uzrokovati nepovratno ostec¢enje kucéista i drugih plastiénih dijelova.

Bateriju nemojte Cistiti vodom jer to moZze izazvati kratki spoj unutar baterije koji je
moze trajno ostetiti.

11. Zamjenski dijelovi i pribor

Preporuceni pribor

Kako biste nabavili zamjenske dijelove i pribor, kontaktirajte Dedra Exim-Servis.
Podaci za kontakt se nalaze na 1. stranici uputa. Prilikom narucivanja zamjenskih
dijelova navedite broj partije oznacen na tipskoj plo¢i i broj dijela iz montazni crtez.
U jamstvenom roku popravci se obavljaju prema pravilima iz jamstvenog lista.
Reklamirani proizvod odnesite na popravak na mjesto nabave istog (prodavatelj je
duzan primiti reklamirani proizvod) ili poslati u servisni centar DEDRA - EXIM.
PriloZite jamstveni list koji je ispostavio Uvoznik. Bez ovog dokumenta popravak
se smatra popravom izvan jamstva. Nakon isteka jamstvenog roka popravke
obavlja centralni servis. OSte¢en proizvod posaljite serviserima (troSkove postarine
snosi korisnik).

12. Samostalno uklanjanje kvarova

Prije nego po¢nete samostalno uklanjati greske, uredaj
ANAPOMENA iskljucite iz napajanja.
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PROBLEM UZROK RJESENJE

Uredaj se ne Ostecen prekidac Uredaj odnesite na

pokrece servis radi zamjene
prekidaca.

Osteceni prikljuéni kabel. Uredaj odnesite
serviserima radi
zamjene kabela

Motor se ZacCepljene ostrice Ocistite ostrice
pregrijava Prekoraceni dopusteni radni | Elektri¢ni alat iskljucite,
parametri prekinite rad do
trenutka potpuno ne
ohladi.

13. Sastavni dijelovi uredaja, zakljuéne napomene

1. Skare za zivicu — 1 kom. 2. Zastita rukovatelja — 1 kom. 3. Vijci — 1 komplet 4.
Zastita oStrice — 1 kom.

14. Informacija za korisnike o zbrinjavanju elektriénih
i elektroni¢kih uredaja (odnosi se na ku¢anstva)

Ovaj simbol postavlien na proizvode ili popratnu dokumentaciju
E obavjeStava da se neispravni elektricni ili elektroniCki uredaji ne smiju
odlagati s kuénim otpadom. Ispravan postupak u sluaju potrebe za
zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom komponenti sastoji se od
prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno mjesto, gdje ¢e biti besplatno
prihvaéen. Informacije o lokacijama sabirnih toCaka otpadne opreme pruzaju
lokalne vlasti, npr. na svojim web stranicama.
Pravilno zbrinjavanje uredaja omogucuje ocuvanje dragocjenih resursa i
izbjegavanje negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi zbog
mogucénosti da uredaji sadrze opasne tvari, smjese i sastavne dijelove.
Nepravilno odlaganje otpada podlijeZze kaznama predvidenim relevantnim lokalnim
propisima.
Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloziti elektricnu ili elektroni¢ku
opremu, obratite se najblizem prodavacu ili dobavljacu za dodatne informacije.

Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za zemlje
Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim vlastima ili
trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.

Jamstveni list
na

Elektricne Skare za zivicu
Kataloski broj:

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaca: .........c.ccceeveerierieennen.

Izjava Korisnika:
Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja
smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam s
uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto

|. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjediStem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Op¢inski sud za glavni grad VarSavu u
Var$avi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB 527-020-49-33,
osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za
Proizvod koji dolazi iz Jam¢eve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji su
u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stje€e pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako se
kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (metoda popravka)
ovisi 0 odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je nemoguce popraviti, Jamac
zadrzava pravo zamijeniti neispravan element ili cijeli Proizvod ispravnim, smanijiti
cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potro$a¢ u smislu Zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za Stetu koja proizlazi iz ovog jamstva i/ili
u vezi s njegovim sklapanjem i izvr§enjem, bez obzira na pravni naslov, ograni¢ena
je na maksimalnu vrijednost neispravnog Proizvoda.

1. Jamstveni rok
Elementi Proizvoda

Potpis Korisnika

Jamstveni rok

24 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda
prikazanog u ovom jamstvenom listu
Nije pokriveno jamstvom

Elektriéne Skare za zivicu

Poklopci, vijci, radni vrh




lll. Uvjeti koriStenja jamstva

1. Predocgenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i
potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predo¢enjem
racuna, fakture itd. Kako bi uginkovito rijesili reklamaciju preporuéa se da Korisnik
dostavi sve elemente navedene u "Kompletu uredaja" zajedno s Proizvodom za
reklamaciju koja se nalazi u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu i
jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi isklju€ivo na podrucju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu,
posebno u pogledu pravilnog koristenja, odrzavanja i ¢iSéenja;

b. Koristenja od strane Korisnika sredstava za ¢i$¢enje ili odrzavanje koja nisu u
skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladi$tenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje nisu
dogovorene s Jamcem;

e. Koristenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu koji nije u skladu
s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potrosa¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski
zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili oStetio serijske brojeve, oznake datuma i
natpisne plocice;

- pecati su osteceni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od strane
Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje proizlaze,
izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi samostalno i o
svom troSku.

IV. Procedura reklamacije

1. U sluéaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podno$enja reklamacije,
provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za uporabu, izvrSene
ispravno.

2. Preporuc¢ujemo podnos$enje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od
dana uo€avanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potro§a¢ u smislu zakona od 23.
travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz ovog jamstva ako se
reklamacija ne podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizvoda, u
jamstvenom servisu ili pismeno na sljedecu adresu: Dedra Exim Sp. z o.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web stranici
www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici
www.dedra.pl. U slu€aju nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju,
preporuca se slanje reklamacija na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan proizvod.

7. Pozor! Koristenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot Korisnika.
8. IzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14 radnih dana
od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporu¢a se cis¢enje.
Preporuéa se da se reklamirani Proizvod pazljivo zastiti od oSteéenja tijekom
transporta (preporu¢a se isporuka reklamiranog Proizvoda u originalnom
pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije mogao
koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhvaéenom jamstvom.

Jamstvo ne iskljucuje, ograni¢ava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze iz
odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

HR

Prema ¢l. 13 sek. 1isljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vije¢a
od 27. travnja 2016. o zastiti fizickih osoba u vezi s obradom osobnih podataka i
slobodnom kretanju takvih podataka te stavljanju izvan snage Direktive 95/46. /EC,
obavjestavamo vas

1. Administrator Vasih osobnih podataka navedenih u formularu je DEDRA-EXIM
sp. z 0. 0. sa sjediStem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (u daljnjem
tekstu: "Administrator").

2.Vasi podaci ¢ée se obradivati isklju¢ivo u svrhu provedbe jamstvenog postupka
uredaja sukladno ¢l. 6 st. 1 slovo. b opée uredbe o zaétiti podataka (u daljnjem
tekstu: "GDPR") Davanje podataka je dobrovoljno, ali nuzno za provedbu
jamstvenog postupka.

3.Vasi podaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka te za
potrebe arhiviranja u slu€aju potrebe obrane od bilo kakvih potrazivanja prema
Administratoru, najduze do isteka istih.

4.Vasi podaci mogu se priopc¢iti samo subjektima koji obraduju podatke za
administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade osobnih
podataka koji izmedu ostalog daje: tehnic¢ka sluzba, odrzavanje hostinga ili web
stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka. Dobavlja¢i Administratora duzni su osigurati
sigurnost podataka i ispunjavati uvjete vazecih zakona vezanih uz zastitu osobnih
podataka te ne smiju koristiti povjerene osobne podatke u druge svrhe osim onih
navedenih u ugovoru s Administratorom.

5.Vasi podaci nece se obradivati na automatizirani nacin, ukljucuju¢i u obliku
profiliranja, i nece se prenositi u treéu zemlju/medunarodnu organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje, ograni¢enje
obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor u bilo kojem trenutku.

7.Za sva pitanja vezana uz obradu Vas$ih osobnih podataka od strane
Administratora, moZete nas kontaktirati na sliede¢u e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih podataka
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©CONoO,WNE

Prevod izvirnih navodil

Splosni varnostni pogoji so vkljueni v loeni broSuri.
Izjava o skladnosti je priloZena napravi kot loéen dokument. Ce izjave o skladnosti
ni, se obrnite na sluzbo podjetja Dedra-Exim Sp. z 0.0.

OPOZORILO. Pred uporabo naprave preberite vsa ﬂ
opozorila, oznaéena s simbolom izklicnika, in vsa
navodila.

Neupostevanje naslednjih opozoril in varnostnih navodil lahko povzroci elektriéni
udar, pozar ali hude telesne poskodbe. Vsa opozorila in navodila shranite za
poznejSo uporabo.

2. Opis naprave

Slika A: 1. vodilo, 2. zobje rezila, 3. varovalo upravljavca, 4. pomozni rocaj, 5.
dvodelno stikalo zaporedja, 6. glavni ro¢aj, 7. gumb za vrtenje glave.

3. Namen naprave

Obrezovalnik Zive meje je namenjen obrezovanju poganjkov in manjsih vej zive
meje, grmovnic, grmovja, majhnih okrasnih dreves itd. na domacih vrtovih, parcelah
itd.

Napravo je dovoljeno uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v delavnicah
za popravila, pri ljubiteljskih delih, pri ¢emer je treba upostevati pogoje uporabe in
dovoljene delovne pogoje iz navodil za uporabo.

4. Omejitve uporabe

Napravo lahko uporabljate le v skladu s spodnjimi
"Dovoljenimi pogoji delovanja".

A\ POZOR
Nedovoljene spremembe mehanske in elektricne
A POZOR konstrukcije, kakrSne koli spremembe, vzdrzevalni

posegi, ki niso opisani v navodilih za uporabo, se Stejejo za nezakonite in
imajo za posledico takoj$njo izgubo garancijskih pravic, izjava o skladnosti
pa postane neveljavna.

Zaradi uporabe elektri¢nega orodja v nasprotju s predvideno uporabo ali navodili
za uporabo boste takoj izgubili garancijske pravice. Pozorno preberite navodila.
Seznanite se z upravljanjem in pravilno uporabo stroja. Nikoli ne dovolite, da bi stroj
uporabljali otroci ali osebe, ki niso seznanjene s temi navodili. Lokalni predpisi lahko
omejujejo starost upravljavca. Ne pozabite, da je upravljavec ali uporabnik
odgovoren za nesrede ali nevarnosti, ki se zgodijo drugim osebam ali njihovi
lastnini.

DOVOLJENI DELOVNI POGOJI

S1 neprekinjena uporaba. Ne uporabljajte v zaprtih prostorih.

5. Tehni€ni podatki

Model opreme DED8694-61 DED8694-51
Delovna napetost [V, Hz] 230, ~50 230, ~50
Mo¢ [W]. 600 600
DolZina rezila [mm] 660 560
DolZina rezanja [mm] 610 510
Debelina rezanega materiala max. [mm] 20 20
Hitrost motorja [min]. 1400 1400
Zascitni razred 1l 1]
Stopnja za$¢ite pred neposrednim dostopom IPX0 IPX0
Teza enote [kg]. 3,0 3,0
Raven vibracij, izmerjena na ro¢aju an [m/s?] 2,95 2,95
Merilna negotovost K [m/s®. 15 15
Emisije hrupa:

Raven zvoénega tlaka Lpa) [dB(A)]. 90,07 89,8
Raven zvoéne modi Lwa) [dB(A)]. 97,12 97,2
Merilna negotovost Kpa, Kwa [dB(A)]. 2,77 2,77
Deklarirana raven Lwa [dB(A)]. 100 100

Informacije o hrupu in vibracijah.

Kombinirana vrednost vibracij a in merilna negotovost sta bili dolo¢eni v skladu s
standardom EN 60745-1 in sta navedeni v tabeli

Emisije hrupa so bile dolo¢ene v skladu s standardom EN 60745-2-15, vrednosti
so navedene zgoraj v tabeli.

Hrup lahko povzroéi poskodbe sluha, zato pri delu vedno
A POZOR uporabljajte zas¢éito sluha!
Deklarirana vrednost emisij vibracij je bila izmerjena v skladu s standardno
preskusno metodo in se lahko uporablja za primerjavo ene naprave z drugo. Zgoraj
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navedena raven emisije vibracij se lahko uporabi tudi za predhodno oceno
izpostavljenosti vibracijam.

Raven vibracij med dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
deklariranih vrednosti, odvisno od uporabe delovnega orodja, zlasti vrste
obdelovanca, in potrebe po dolocitvi ukrepov za zas¢ito upravljavca. Za natanéno
oceno izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe je treba upostevati vse dele
delovnega cikla, vkljuéno z obdobji, ko je stroj izklopljen ali ko je vklopljen, vendar
se ne uporablja za delo.

6. Priprava na delo

Nosite za$¢ito za uSesa in za$€itna ocala. Pri delu s strojem jih nosite ves ¢as. Pri
delu s strojem vedno nosite trpezno obutev in dolge hlace. S strojem ne upravljajte
bosi ali v odprtih sandalih. Ne nosite oblacil, ki so ohlapna ali imajo vise¢e vrvice
ali vezalke. Ne nosite ohlapnih oblagil ali nakita, ki bi se lahko viekel v dovod zraka.
Dolge lase drzite stran od dovoda zraka.

Pred uporabo vedno vizualno preverite, ali so pritrdilni elementi dobro pritrjeni, ali
je ohiSje neposkodovano in ali so pokrovi names¢eni. Zamenijajte obrabljene ali
poskodovane sestavne dele v sklopih tehtnice. Zamenjajte poSkodovane ali
necitljive etikete.

Naprave ne uporabljajte, kadar so v bliZini ljudje, zlasti otroci, ali Zivali.

Napravo je treba uporabljati v dobro osvetljenem prostoru.

Najprej je treba namestiti varovalo upravijavca. To storite tako, da varovalo
potisnete navzgor (slika A, 3), tako da se prirobnica na dnu varovala dobro prilega
utoru v ohi§ju. Zategnite varovalo za prikljuénimi vijaki. Z rezila odstranite plasti¢ni
pokrov. Enota je zdaj pripravljena za uporabo

Vse postopke je treba izvajati ob izklopljenem napajanju
z elektricno energijo.

7. Povezava z omrezjem

Pred prikljucitvijo naprave na vir napajanja se prepri€ajte, da napajalna napetost
ustreza vrednosti, navedeni na tipski plos¢ici.

Napajalna napeljava mora biti izvedena v skladu z bistvenimi zahtevami za
elektri¢ne instalacije in mora izpolnjevati varnostne zahteve za uporabo. Parametri
za najmanjsi presek napajalnega kabla in nazivno vrednost varovalke glede na mo¢
naprave so navedeni v spodnji preglednici:

Mo¢ naprave Najmanjsi prerez vodnika Najmanj$a varovalka tipa
[w]. [mm®), CI[Al
<700 0,75 6

Namestitev naj opravi usposobljen elektri€ar. Pri uporabi podaljSevalnih kablov
poskrbite, da presek vodnika ni manjsi od zahtevanega (glejte tabelo). Elektri¢ni
kabel namestite tako, da med delovanjem ne bo nevarnosti, da bi se prerezal. Ne
uporabljajte poskodovanih podalj$kov. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla.
Ne vleci za napajalni kabel.

8. Vklop naprave

A =To¥de| ;@ Naprave ne vklapljajte, ko je S¢itnik na rezilu.

Za zagon naprave jo vklopite z zaporedjem gumbov (slika A, 5). Aparat se bo vklopil
le, e sta oba gumba pritisnjena hkrati. Ce Zelite aparat izklopiti, sprostite kateri koli
gumb. Nozi se morajo takoj po sprostitvi gumba ustauviti.

9 Uporaba naprave
ﬂ POZOR Ne zazenite stroja brez zascite in brez namescenega
varovala rezila. Prepricajte se, da rezila niso blokirana ter

da so vsi deli stroja delujoci in neposkodovani.

Skarje so zasnovane za obrezovanje Zive meje, grmovnic, grmovja itd.
Dvostranska, nasprotno vrtljiva rezila omogoc¢ajo rezanje v dveh smereh.

Vodoravno rezanje

Za doseganje enakomerne viSine rezanja je priporogljivo uporabiti pomoZzno vrvico,
na primer vrvico. NajboljSo ucinkovitost dosezete, e Skarje vodite pod kotom
priblizno 5 stopinj glede na povrsino, ki jo je treba rezati. Rezanje je treba opraviti
tako, da se Skarje premikajo od leve proti desni in nato z majhno hitrostjo v
nasprotni smeri.

Vertikalni rez

Skarje je treba vedno voditi od spodaj navzgor pod kotom priblizno 5 stopinj glede
na rezano povrsino. Ce so $karje vodene od zgoraj navzdol, se odrezani poganjki
in vejice upogibajo, kar oteZuje rezanje. Rezanje izvajajte v celotni visSini, da
doseZete enakomerno, navpi¢no povrsino.

Oblikovanje grmovja

S kombinacijo vodoravnega in navpiénega rezanja lahko s Skarjami oblikujete
grmovije. Ce rezate drugace kot vodoravno, $karje usmerjajte od spodaj.

Ce se stroj zamasi, pred ¢i&enjem odpadkov nemudoma izklopite vir napajanja in
stroj izkljucite iz elektricnega omrezja. Nikoli ne uporabljajte stroja s poSkodovanimi
varovali. Na viru napajanja ne pus¢ajte odpadkov in drugih nakopi¢enih snovi, da
preprecite poSkodbe vira napajanja ali morebitni pozar.

Ustavite stroj in odklopite vir napajanja. PrepricCajte se, da so se vsi gibljivi deli
popolnoma ustavili.

- kadar koli zapustite napravo,

- pred CiSenjem rezil,

- pred preverjanjem, ¢is¢enjem ali delom na stroju.

Spreminjanje polozaja rezalne glave

Z gumbom na vrhu glavnega rocaja lahko poloZaj ro¢aja glede na rezilo spremenite
za 90 stopinj. To omogoca udobnejSe delo na obmocjih, kjer je treba spremeniti
polozaj Skarij. S tem se izognete nenaravnemu poloZaju pri delu in olajSate
manevriranje s $karjami.
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10. Teko€e vzdrzevanje

A\ POZOR

Vzdrzevanje naprave

To lahko povzro¢i hude poskodbe ali elektri¢ni udar.

Po vsaki uporabi $karij je treba rezilo temeljito ocistiti vseh ostankov rezanega
materiala. Priporocljivo je tudi, da rezila na mestih, kjer so pritjena na vodilno
palico, ob&asno namazete z biolo$ko razgradljivim oljem, kot je Dedra DEGL02.
Ko se stroj ustavi zaradi servisiranja, pregleda ali shranjevanja ali zamenjave
dodatne opreme, izklopite vir napajanja, odklopite stroj od elektricnega omrezja in
se prepriCajte, da so se vsi gibljivi deli popolnoma ustavili. Po¢akajte, da se stroj
ohladi, preden zac¢nete izvajati kakrSne koli preglede, nastavitve itd. Stroj skrbno
vzdrzujte in ga ohranjajte Cistega.

Napravo hranite v suhem prostoru, nedosegljivem otrokom.

Pred shranjevanjem vedno pocakaijte, da se stroj ohladi.

Zaradi varnosti zamenjajte obrabljene ali poSkodovane dele. Uporabljajte samo
originalne nadomestne dele in podsklope.

Nikoli ne poskus$ajte razveljaviti funkcije varovalne klju¢avnice (Ce obstaja).
VzdrZzevanje aparata obsega vzdrZevanje CistoCe vseh sestavnih delov, ki so
potrebni za normalno delovanje. Za ¢iS¢enje ne smete uporabljati topil, saj lahko to
povzroCi nepopravljive poskodbe ohisja in drugih plasti¢nih sestavnih delov.
Akumulatorja ne smete Cistiti z vodo, saj lahko pride do notranjega kratkega stika,
ki lahko povzroci trajne posSkodbe.

Prostor za shranjevanje naprave ne sme biti dostopen
otrokom.

Nikoli ne izvajajte vzdrzevalnih del na napravi, ki je
prikljuéena na vir napajanja.

11. Rezervni deli in dodatki

Priporo¢ena dodatna oprema

Za nakup nadomestnih delov in dodatne opreme se obrnite na servisno sluzbo
druzbe Dedra-Exim. Kontaktne podatke najdete na strani 1 priro¢nika. Pri
naroc¢anju rezervnih delov navedite Stevilko DELA na napisni plosg€ici in Stevilko
dela s sestavne risbe. V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s
pravili, navedenimi v garancijskem listu. Reklamiran izdelek oddajte v popravilo na
mestu nakupa (prodajalec je dolzan sprejeti reklamiran izdelek) ali ga posljite v
centralno sluzbo DEDRA - EXIM. Prilozite garancijsko kartico, ki jo je izdal uvoznik.
Brez tega dokumenta bo popravilo obravnavano kot pozgarancijsko. Po poteku
garancijskega obdobja popravila izvaja centralna sluzba. Okvarjeni izdelek je treba
poslati servisu (stroSke posiljanja krije uporabnik).

12. Pomanjkljivosti, odpravljene samostojno

PROBLEM
Naprava ne deluje

Pred samostojnim odpravljanjem tezav enoto odklopite iz
elektricnega omrezja.

VZROK
Pomanjkljivo stikalo

RESITEV

Napravo dajte na
servis, da zamenjate
stikalo.

Napravo dajte na
servis, da zamenjate
kabel.

Ocistite rezila

Izklopite elektricno
orodje in pustite, da se
delo popolnoma ohladi.

Poskodovan napajalni kabel

Zamas$ena rezila
Preseganje obratovalnih
parametrov

Motor se pregreva

13. Zakljuéek enote, zakljuéne pripombe

1 Rezalnik za Zivo mejo - 1 enota. 2 Pokrov upravljavca - 1 kos. 3. vijaki - 1 kos. 4.
Zascita rezila - 1 kos.

14. Informacije za uporabnike o odstranjevanju
elektricne in elektronske opreme (velja za
gospodinjstva)

Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajoc¢i dokumentaciji,
oznacduje, da se okvarjene elektricne ali elektronske opreme ne sme
odlagati med gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne dele zavregi,
¥\ ponovno uporabiti ali predelati, jih je treba odpeljati na specializirano
zbirno mesto, kjer jih bodo sprejeli brezpla¢no. Informacije o lokacijah zbirnih mest
za rabljeno opremo zagotavljajo lokalni organi, npr. na svojih spletnih straneh.
S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter se
izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne prisotnosti
nevarnih: snovi, zmesi in sestavnih delov v opremi.
Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z ustreznimi
lokalnimi predpisi.
Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektri¢no ali elektronsko opremo, se
obrnite na najblizje prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam bo zagotovil dodatne
informacije.
Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za drzave
Evropske unije. Ce Zelite ta izdelek zavredi, se obrnite na lokalne organe ali
prodajalca, da vam pojasnijo pravilen nacin odstranjevanja.



Garancijski list
Elektricne Skarje za Zivo mejo
Katalog $t: DED8694-51 Stevilka serije: ......
Katalog t: DED8694-61 Stevilka serije: ......
(v nadaljnjem besedilu: izdelek)
Datum nakupa izdelka: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: ..........ccccvvvviiiiiinnenns

I1zjava uporabnika:
Potrjujem, da sem bil seznanjen z garancijskimi pogoji in posledicami
neupostevanja navodil iz navodil za uporabo in garancijskega lista. Seznanjen sem
s pogoji te garancije, kar potrjujem z lastnoro¢nim podpisom:

Datum in kraj

|. Odgovornost za izdelek

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedeZzem v Pruszkowu, naslov: 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Okrozno sodi$¢e za mesto VarSava v VarSavi,
XIV gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra, NIP 527-020-49-33,
osnovni kapital: PLN 100.980,00.

2. Garant pod pogoji tega garancijskega lista jam¢i za izdelek, ki izvira iz Garantove
distribucije.

3. Odgovornost v okviru garancije zajema le napake, ki izhajajo iz vzrokov, ki so bili
znacilni za izdelek v ¢asu, ko je bil izroc¢en uporabniku.

4. Uporabnik je na podlagi garancije upraviéen do brezplaénega popravila izdelka,
Ce se je napaka pokazala v garancijskem roku. Nacin popravila lzdelka (nacin
popravila) je v pristojnosti Garanta. Ce garant ugotovi, da popravilo ni mogoge, si
pridrzuje pravico do zamenjave okvarjenega elementa ali celotnega izdelka z
brezhibnim, znizanja cene izdelka ali odstopa od pogodbe.

5. V zvezi z uporabnikom, ki ni potroSnik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964.
Civilnega zakonika, je odgovornost Garanta za $kodo, ki izhaja iz te garancije in/ali
v zvezi z njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na pravni naslov, omejena na
najve¢ vrednost izdelka z napako.

1l. Jamstveno obdobje

Podpis uporabnika

Sestavni deli izdelka
Elektricne Skarje za Zivo

Trajanje garancijske zas¢ite
24 mesecev od datuma nakupa izdelka, kot je

mejo navedeno na tej garancijski kartici.
Seitniki, vijaki, delovni e L

Elementi, ki niso zajeti v garanciji
konec

lll. Pogoji za koriSéenje zavarovanja

1. Uporabnik mora predloziti izpolnjen garancijski list izdelka in dokazati okoli$¢ine
nakupa izdelka s strani uporabnika, npr. s predloZitvijo ratuna, racuna itd. Zaradi
ucinkovite obravnave reklamacij je priporogljivo, da Uporabnik skupaj z 1zdelkom
predloZi vse sestavne dele, navedene v poglavju "Kompletiranje naprave" v
Navodilih za uporabo.

2. Da uporabnik uposteva priporocila iz navodil za uporabo in garancijskega lista.
3. Jamstvo velja samo za ozemlje Republike Poljske in EU.

4. Garancija ne krije napak na izdelku, ki nastanejo zlasti zaradi:

a. Ce uporabnik ne uposteva pogojev iz navodil za uporabo, zlasti glede pravilnega
delovanja, vzdrzevanja in ¢iS¢enja;

b. Uporabnik uporablja Cistila ali sredstva za vzdrZzevanje, ki niso v skladu z navodili
za uporabo;

c. neustrezno skladi$€enje in prevoz izdelka s strani uporabnika;

d. Uporabnikove nepoobla$¢ene spremembe in/ali modifikacije izdelka, ki niso bile
dogovorjene s garantom;

e. e uporabnik v izdelku uporablja potro$ni material, ki ni v skladu z navodili za
uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964. civilnega
zakonika, izgubi garancijo za izdelek, v katerem:

- je uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske Stevilke, oznake datuma
in merilne tablice;

- €e je uporabnik posSkodoval plombe ali ¢e so na njih vidni znaki nedovoljenega
poseganja.

6. Opozorilo: Uporabnik mora dejavnosti, povezane z vsakodnevnim delovanjem
izdelka, ki med drugim izhajajo iz navodil za uporabo, izvajati sam in na lastne
stroske.

IV. Pritozbeni postopek

1. Ce se ugotovi, da izdelek deluje nepravilno, morate pred vlozitvijo zahtevka
zagotoviti, da so bili pravilno izvedeni vsi ukrepi, navedeni zlasti v navodilih za
uporabo.

2. Priporogljivo je, da pritozbo vloZite takoj, po moznosti v 7 dneh po tem, ko opazite
napako na izdelku. Uporabnik, ki ni potrosnik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964.
Civilnega zakonika, izgubi pravice, ki izhajajo iz te garancije, ¢e reklamacije ne viozi
v 7 dneh.

3. Reklamacija se lahko med drugim sporo¢i na mestu nakupa izdelka, pri
garancijskem servisu ali pisno na naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow.

4. Uporabnik lahko vlozZi pritozbo prek obrazca, ki je na voljo na spletni strani
www.dedra.pl. ("Obrazec za reklamacijo zaradi garancije").
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5. Naslovi garancijskega servisa za posamezne drZave so na voljo na spletni strani
www.dedra.pl. Ce za posamezno drzavo ni garancijskega servisa, je priporo¢ljivo,
da garancijske zahtevke naslovite na: 3 maja 8, 05-800 pruszkéw (poljska).

6. Zaradi varnosti uporabnika je uporaba izdelka z napako prepovedana.

7. Opozorilo: Uporaba okvarjenega izdelka je nevarna za zdravje in Zivljenje
uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh, Steto od datuma,
ko uporabnik dostavi reklamirani izdelek.

9. Priporo¢amo, da okvarjeni izdelek odistite, preden ga dostavite v reklamacijo.
Priporo€a se, da se izdelek, ki se reklamira, med prevozom skrbno zasciti pred
poskodbami (priporo¢a se, da se izdelek, ki se reklamira, dostavi v originalni
embalazi).

10. Garancijski rok se podaljSa za ¢as, ko uporabnik zaradi napake ni mogel
uporabljati izdelka, za katerega velja garancija.

Garancija ne izklju€uje, omejuje ali zadrzi pravic uporabnika, ki jih ima v skladu s
predpisi o garanciji za napake na prodanem blagu.

Sl

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov
in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive 95/46/ES (v
nadaljevanju: "RODQ") vas obves¢amo

1. Upravljavec vasih osebnih podatkov, navedenih v obrazcu, je druzba DEDRA-
EXIM sp. z 0.0. s sedezem v Pruszkowu , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (v
nadaljevanju: "upravljavec").

2. Vasi podatki bodo obdelani samo za namen izvedbe garancijskega postopka za
aparat v skladu s ¢&lenom 6(1)(b) Splo$ne uredbe o varstvu podatkov (v
nadaljevanju: "GDPR") Posredovanje podatkov je prostovoljno, vendar je potrebno
za izvedbo garancijskega postopka.

3. Vasi podatki se bodo obdelovali za ¢as trajanja obravnave izvedbe postopka
jamstva in za namene arhiviranja v primeru potrebe po obrambi pred morebitnimi
zahtevki zoper upravitelja, vendar ne dlje kot do njihovega zastaranja.

4. Vasi podatki se lahko razkrijejo samo subjektom, ki obdelujejo podatke v imenu
upravljavca na podlagi pisne pogodbe o zaupanju obdelave osebnih podatkov, ki
med drugim zagotavljajo tehni¢ne storitve, gostovanje ali vzdrzevanje spletne
strani, IT storitve, kurirsko podjetje. Ponudniki upravljavca so dolzni zagotouviti
varnost podatkov in izpolnjevati zahteve veljavne zakonodaje v zvezi z varstvom
osebnih podatkov ter zaupanih osebnih podatkov ne smejo uporabljati za druge
namene, kot so dolo¢eni v pogodbi z upravijavcem.

5. va$i podatki ne bodo obdelani z avtomatiziranimi sredstvi, vklju¢no z
oblikovanjem profilov, in ne bodo preneseni v tretjo drzavo/mednarodno
organizacijo.

6. Imate pravico do dostopa do vsebine svojih podatkov in pravico do popravka,
izbrisa, omejitve obdelave, pravico do prenosljivosti podatkov in pravico do ugovora
kadar koli.

7. Za vse zadeve v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkov s strani upravitelja se
lahko obrnete na naslednji e-postni naslov: daneosobowe@dedra.pl;

8. Imate pravico do pritoZbe pri organu za varstvo podatkov;
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